Mons, mbpBO NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a
nortpeburtens!

YBaxaemMu KJIMeHTH,

Bnarofapum Bu, Ye n3bpaxTe TO3u NpodyKT Ha Beko. Hafnsisame ce, ve Wwe
nosyYnTe Hait-0o6pu pesynTaTi OT Balusa NPOAYKT, KOMUTO e Npon3BeneH
C BMCOKO Ka4eCTBO ¥ C MOMOLUTA Ha Hali-CbBPEMEHHN TexHonorum. Mong,
npoyeTeTe BHUMATENHO LSNIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTpeGa U BCWUYKM
IpYrv Npuapyxaeally JOKYMEHTU, Mpeau fa U3nonseate NpoayKTa, U ri
3anaseTe KaTo crnpaska 3a 6bAelua ynoTpeba. AKo NpefaaeTe NpoayKTa
Ha HAKOW Opyr, MONs, AaiiTe My U PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens. Mons,
B3eMeTe Mof BHUMaHWe BCUUKM MPeaynpexaeHus 1 HdopMauus B
PBKOBOACTBOTO 3a NOTpeBUTENs.

06scHeHue Ha CUMBONUTE

CnefgHvTe CMMBOMM Ce mM3non3eaT B pasnnyHnTe pa3nenm Ha ToBa
PBKOBOACTBO:!

o BakHa MHOpMaLIMA UK NOME3HN CbBETM Npy ynoTpesda.

OIMACHOCT: ToBa npeaynpexaeHune e 3a onacHu 3a X1BoTa
N MYLLIECTBOTO CUTYaL UK.

NPEAYNPEXOEHUE: Tosa npeaynpexaenue nokassa

NnoTeHUMarHo onacHy CnTyaunn.

BHUMAHMUE: Tosa npegynpexaeque — nokassa
BBH3MOXHOCT 3a MaTepuasiHn LWeTun.

1l
Q MaTepuanvTe ca NOAXOAALLN 38 KOHTAKT C XpaHu



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

Toau pasfen BKAHOYBa MHCTPYKUMY 3a 6€30MaCHOCT, KOWTO L€ BM NMOMOrHaT
[la OCUrypuTe 3alluTa CPelly PUCKOBe OT HapaHsBaHe WU MaTepuasnHu
3arybu. HecnaseaHeTO Ha Te3W MHCTPYKUMM BOOM [0 HEBaNWMAHOCT Ha
rapaHumMaTa.

1.1 OnacHOCT OT eNeKTpUYEeCKHU TOK

OnacHOCT 3a X1BOTa NOpaau eNneKTpUYecKn Tok!

KOHTaKTbT C MPOBOAHWUM WM KOMMOHEHTYW MOA HarnpexeHne Moxe Aa

[IOBefle [10 CEPVO3HM HapaHaBaHWs UK [OpY CMBPT!

CnasBaiiTe crneHNTe Mepku 3a 6e30MacHOCT, 3a fja N3GerHeTe TOKOB yaap:

* He 13nonsBaiiTe NPoayKTa, ako 3axpaHBalLMAT Kaben unmn camusT ypeq
ca noBpefieHn. O6bpHeTE ce KbM OTOPU3NPaHNS CepBU3.

* He oTBapsiTe Kopnyca Ha kade MalumHaTa. CblUecTByBa PUCK OT TOKOB
yaap, ako ce JOKOCHAT BPb3KW Mof HampexeHne U/unm ce npoMeHu
enekTpuyeckaTa v MexaHmyHaTa KoHUrypaums.

. I"Ipe;u/i Oa noyuncrturte KOHTeI;]Hepa 3a 3bpHa, U3KK4YeTe ypena oT
efieKTpnyeckaTa Mpexa. OnacHocT oT BbpTdlla ce KadaerwenaqKa!

1.2 OnacHOCT OT u3rapsiHe Uiy nonapeaHe

YacTn oT kadhe MallmHaTa MoraT da ce HarpesT MHOro Mo Bpeme Ha

pa6oTal [lo3vpaHnTe HanNWTKM U U3nycKallaTta ce napa ca MHOro ropeLuu!

CnassaiiTe cnegHWTe npednas3Hu MepkW, 3a fAa u3berHeTe CBOETO

n3rapsHeTo / nonapeaHe 1 / Uin Ha Apyru:

* He foKOCBaiTe HUTO eflHa OT MeTasnHWTe BTY/KW Ha [BaTa Yydypa 3a
Kade.

o 130darsaiTe AMpeKTeH KOHTaKT Ha KoxaTa C napa, u3nusalla oT
MalluMHaTa, WMav ropella Bofa 3a WM3MfakBaHe, MOYUCTBAHE WUSM
OTCTpaHsBaHe Ha KOT/IeH KaMbK.

HanbiHO aBTOMaTWYHa ecnpeco MallnHa C BrpageHa
4562/ BG Yalua 3a MnsgKo u TFT ceH3opeH ekpaH/PBbKOBOACTBO
3a noTpebuTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

1.3 OcHOBHM NpepanasHU MepKu

CnasBaiiTe cnefHuTe npeanasHu Mepky, 3a fa ocurypute 6e3onacHo

BopaBeHe ¢ kadhe MalLvHaTa:

* HuKora He cu uUrpaiite ¢ OnakoBbYHWSA MaTepvan. CbluecTByBa pUcK OT
3afylaBaHe. CbxpaHsiBaiTe BCUYKM ONaKOBbYHM MaTepuanu faney ot
neua.

¢ [poBepeTe Kade MallMHaTa 3a BUOMMM NPU3HaLM Ha noBpeaa npeau
ynoTpeba. He nanonasarTe noBpefeHa kade MallmHa. O6bpHeTe ce KbM
OTOPU3NPaHNS CepBU3.

* AKO cBbpP3BaWVAT Kaben e noBpefeH, To Tpabea fa 6bhe 3amMeHeH
CaMO OT CepBW3EH areHT, NMpernopbYyaH OT NPoV3BOAWTENS, 3a Aa ce
npenoTBpaTh BCAKakBa onacHOCT! Mons, CBbpKeTe Ce C NPOM3BOANTENS
WK ¢ oTAena 3a 06CnyXBaHe Ha KIMEHTH.

. HOI'IpaBKMTe Ha KaCbeMaLLII/lHaTa TpﬂﬁBa Oa ce n3BbplwBaT caMo OT
OTOpM3UpaH cneynanncT nnm npeacTtaBuTesnl Ha oTaeNa 3a O6CJ'Iy>KBaHe
Ha KJIMEHTN. |_|OI'IpaBKI/lTe, M3BbPLUBaHM OT HEOTOPU3MPaHK Nnla, MoraTt
Oa gosefdat OO0 3HaYUTENIHA ONacHOCT 3a ﬂOTpe@MTeﬂﬂA Tesu ﬂeﬁCTBMﬂ
CbLUO BOOAT A0 aHyMpaHe Ha rapaHuymdaTa.

* PeMOHTUTE Ha Kad)e MallnHaTa Nno BpeMe Ha rapaHuynoHHUA nepmnon
MoraT fa ce M3BbplBaT CaMO OT CepBU3HK LIEHTPOBE, OTOPU3NPaHK
OT nponssoanTenad, B NpoTmnBeEH cnyqalh rapaHumMdTa Wwe ce aHynnpa B
cnyqaﬂ Ha nocrsegsallumn nospegn.

. ﬂ,ereKTHl/ITe 4acTn Morat fa 613,an 3aMEHeHN CaMO C OpUrnHanHun
pesepBHN YacTu. CaMO OpuUrnHanHUTE pe3epBHY YacTu rapaHTuparT, Ye
N3nCKBaHMSATa 3a 6@30MacHOCT ca Cras3eHu.

* To3M ypea MOXe [a ce U3Mon3Ba OT [ela Ha Bb3pacT Hafg 8 rofuHu,
aKo ca nof HabntodeHVe UM ca MHCTPYKTUPaHK OTHOCHO M3MONI3BaHETO
Ha ypefa no 6e3onaceH HayMH M pa3bupaT CBbp3aHWTe C ToBa
onacHocTU. MoYnCcTBaHeTO 1 NoaapbXKKaTa oT NoTpebuTens He TpAcBa
[la ce M3BBbPLWBA OT [iela, OCBEH aKo Te He ca Haf 8 roAUHM U HAKOW v

HanbnHo aBToMaTH4Ha ecripeco MallvHa C BrpageHa
Yallla 3a MAAKo 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO 4563/ BG
3a noTpeduTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

HabntofaBa. MNaseTe ypeaa v 3axpaHBallna My kaben faney ot geua, no-
MasnKku OT 8 roguHu.

* Ypeaute mMoraTt fa ce M3nonsBaT OT nnua ¢ HamaneHn dmsmyeckuy,
CEeTUBHM NN YMCTBEHN CNOCOBHOCTU UAN NUMNca Ha onuT 1 NO3HaHM4|,
ako ca 6unm nopn HabnoaeHve unu ca GuUnM UHCTPYKTUPaHM OTHOCHO
M3ron3BaHeTo Ha ypeaa no 6esonaceH HauvH 1 pa3bupaT cBbp3aHuTe
C TOBa OMacHoCTy.

* [leyaTa He TpAGBa fja CW UrpanT ¢ ypeaa

o [louncTBaHeTo M MoTpebuTenckata NoAaApbXKa He TpAGBa ga ce
M3BbPLUBAT OT feLia 6e3 Haa3op.

e Tosu ypen e npegHasHadeH fda Ce M3MosisBa B BUTOBUN ” I'IO,D,OGHI/I
NPUNOXEHNA, KaTO Harnpumep:

- CNYXWTeNN B KYXHEHCKMTE 30HW Ha MarasuHute, odpucute 1 Apyru
paboTHM cpeaun,
- CTonaHCcKM NOCTPOVKK,
- OT KJIMEHTM B XOTENW, MOTENM W APYTX CPeaun OT XUULLEH Tu,
- pasnMyHM BUAOBE HaCcTaHsBaHe C HOLLYBKa ChC 3aKycka.

o 3BawunTeTe kadpe MalLMHaTa OT Bb3AeNCTBMETO Ha aTMOCHEPHN BANAHNSA
KaTo ObX [, ClaHa 1 npsika cibHYeBa CBETIMHA. He n3nonasaiTe kade
MalMHaTa Ha OTKpUTO.

* Hukora He noTansaiTe camaTa Kade MallVHa, 3axpaHBallng Kaben unm
Lencena BbB BOa WM ApYr TEYHOCTU.

* He nouncTeaiTe kadpemallmHaTa MM akcecoapuTe B CbAOMUANHA
MallvHa.

* He HanuBaiiTe Apyry TEYHOCTU OCBEH BOLA W HE MOCTaBANTE XPaHUTENHM
NpofyKTU B pe3epBoapa 3a Bofa.

* He nbnHeTe pesepBoOapa 3a BoAa Ha MakCMMaliHaTa MapKMpoBKa.

e PaboTeTe ¢ MalWuMHaTa caMo KoraTto KOHTeI;IHep‘bT 3a oTnagbln, TaBaTa
3a oTuexaaHe 1 TaBaTa 3a Yalln ca MOHTUPaHW.

HanbiHO aBTOMaTWYHa ecnpeco MallnHa C BrpageHa
454/ BG Yalua 3a MnsgKo u TFT ceH3opeH ekpaH/PBbKOBOACTBO
3a noTpebuTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

e He ,D,'bpl'lal?lTe kabena, 3a Oa n3BaauTe wencena ot KOHTakKTa v ga ro
A0OKOoCBaTe C MOKPU pbLie.

* He npbxTe KadhemallMHaTa 3a 3axpaHBalLns kabers.

o CbxpaHdaBaiiTe ypeaa 1 kabena My Ha MACTO, HEOCTbLMHO 3a Aela Ha
Bb3pacT Nof 8 rognHMm.

. Ype,u,bT MOXe [la Ce 1N3ron3Ba caMo 3a NpUroTedAHe Ha Kad:)e.

e [leyaTta Tpsbea fa 6baaT HabNtoAaBaHK, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye He cu
nrpasiT c ypega.

e [I3knoyuBanTe ypefa OT KOHTakTa nMpean BCAKO MOYUCTBAHE M KOrato
ypenbT He ce U3Mos3Ba.

e [locTaBeTe ypefa No TakbB Ha4uWH, Ye LencebT Aa e BUHarn 4OCTbMeH.

e BuHaru v3nonseaiTe ypefa Bbpxy CcTabwiHa, paBHa, 4McTa, cyxa U
Hex/Tb3raBa NOBbPXHOCT.

* YpenbT He e BrpageHa kKademallMHa W He e npefHa3HayeH 3a

n3non3eaHe B Wkad. KadheMallumHaTa He TpsibBa fa ce NocTaBs B WKad,
[lOKaTo Cce 13non3ea.

* He cTuckainTe n He orbBaiTe 3axpaHBallina Kaben un He ro T'pral;lTe no
oCTpun p'b6OBe, 3a fa npeforeBpaTtuTe noBpeda Ha 3axpaHBallng Kaben.
,E,p'b)KTe 3axpaHBalina Kaben naney ot ropely NOBbPXHOCTN U OTKPUTK
niamMbUn.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHETO OT efnekTpuyeckaTa Mpexa e B
CbOTBETCTBME C l/lHCbOpMaLll/IﬂTa, nocoyeHa Ha TabenkaTa Ha ypena.

* [l3nonaBanTe ypeaa caMo CbC 3a3eMeH KOHTaKT.
* He nsnonaBaiTe ypeaa c yabkuteneH kaben.

e He ,ElOKOCBaI;lTe ypeda vnu wencena My ¢ MOKpWU MK BllaXXHU pble,
KOraTo ypeabT € BKJ/IFOYEH.

¢ BHVIMAHWE: 3a ga ce n3berHe onacHOCT OT HEBOJSIHO HyfMpaHe Ha
TepMUYHUS NPeKbCeBaYy, TO3W yped He TpabBa fa ce 3axpaHBa ype3
BBHLUHO MPeBK/KOYBALIO YCTPOWNCTBO, HanpumMep TaiMep, v fa ce

HanbnHo aBToMaTH4Ha ecripeco MallvHa C BrpageHa
Yallla 3a MAAKo 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO 455/ BG
3a noTpeduTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

CBbp3Ba KbM Bepura, KOATO pefoBHO Ce BKJIKOYBa W U3K/KOYBa OT
efieKTpnyeckaTa Mpexa.

-MpepynpexaeHve: n3tsreainTe pasnmMBaHe BbPXy KOHEKTOPA.

- He nanonssaiTe ypega HenpaBwiHO, 3a Aa M30erHeTe MoTeHUManHo

HapaHsBaHe.

* AKO 3axpaHBalLIMAT kaben e noBpefeH, Tor TpsAba fa Obae 3aMeHeH 0T
NPOVM3BOAWTENS UM HEFOB areHT WK AnLe ¢ NojobHa keanmdukauus,
3a fa ce n3berHe onacHoCT.

e [louncTteaHe. He wn3nonssanTe rpybu, abpasmBHW MOYMCTBALLN
npenapatu. BuxTe noapobHMTE MHCTPYKUMK 3@ MNOYNCTBAHE B TOYKM 6.1
no 6.4.

* [TOBBbPXHOCTTa Ha HarpeBaTe/H1A eNleMeHT e NOAJIOXKEeHa Ha OCTaTbyHa
TOnNMHa cneg yHOTpeGa.

1.4 lNpepHa3HavyeHUne

HambnHo aBTOMaTMyHaTa kadpemalmHa Ha Beko e npepnHasHaveHa 3a
n3ron3eaHe B [OMa W [pPyru MofobHW MPWUIOXeHWs, KaTo Hamnpumep
KyxHW 3a nepcoHana, marasviHu, opucu 1 Apyrn nofobHu nomelleHus
WM OT KIIMEHTU B 3aBefleHns 3@ HOWYBKa W 3aKyckKa, XOTenu, MOTeNn 1
OPYru KMILLHK NMoMeLlieHns. Taan kade MallmHa He e npefHasHayeHa 3a
Tbproecka ynotpeba. MalimHaTa e npefHasHaveHa camo 3a NpuroTesiHe
Ha Kadbe 1 3aToMNmsHe Ha MASKO U Bofa. Besika Apyra ynoTpeba, pasnuyHa
OT NpeLBapuTENHO NOCOYeHaTa, Ce cUMTa 3a HernpaBusHa.

OnacHOCT B pe3ynTaT Ha HenpaBwiHa ynoTpe6a!

Ako KaCbeMaLLIVIHaTa HE Ce 13Mnon3sBa no npefHasHayveHne, T4 MoXe fa ce
npeBbpHE B UBTOYHMK Ha ONacHOCT.

HanbiHO aBTOMaTWYHa ecnpeco MallnHa C BrpageHa
456/ BG Yalua 3a MnsgKo u TFT ceH3opeH ekpaH/PBbKOBOACTBO
3a noTpebuTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

e CrnepoBaTenHo kademalumHaTa Tpabea pOa ce
M3M0N3Ba caMo Mo npefHasHaveHwve.

e CnepBailiTe npoueaypwuTe, oOnNuMcaHun B ToBa
PbKOBOACTBO 3a NoTpeduTens.

He ce npuemMat KakBUTO U da 6vno npeTeHunn 3a WeTn nnn HapaHdaBaHng,
npon3Tu4alln OT U3MNOJSI3BAHETO Ha KaCbeMaLLII/IHaTa 3a Uenn, pasianyHm ot
npegHasHa4YeHNeTo n.

PuckbT TpﬂﬁBa na ce HoCK eANHCTBEHO OT CcOBCTBEHNKA Ha MalLMHaTa.

1.5 OrpaHuyeHue Ha OTrOBOPHOCTTA

LisanaTa TexHuyecka nHdopMauns, AaHHW W MHCTPYKUMW 3a MHCTanupaHe,
ekcnnoaTaunsa U noaapbXkka Ha kadpe MalmnHaTa, CbAbpXalliu ce B Teau
MHCTPYKUMWM 3a ekcnnoaTauus, npeacTaBfsBaT TeKyLOTO CbCTOAHME
KbM MOMEHTa Ha oTrneYaTBaHe U Bb3 OCHOBA Ha Bb3MOXHO Hali-10o6poTo
3HaHWe, NpUAOGKTO OT OMUT K HOy-Xay.

OT uHcbopMaLmaTa, UCTpauumnTe 1 o6sICHEHUATa B TOBa PbKOBOACTBO
3a noTpebuTens He MoraT fja ce NMpaBsaT HUKAKBU U3BOAM 3a NpeTeHLmn/
3aAbIKEHUS.

MpoV3BOANTENAT He NoemMa OTFOBOPHOCT 3a WETW WU HapaHaBaHWs B
pesynTaT Ha Hecna3BaHe Ha PbKOBOJCTBOTO 3@ NOTPeBUTENs, U3Non3BaHe
Ha NPOyKTa 3a Lienu, PasiMyHm OT NpeaHa3HauYeHNeTo, HeMpoecoHaHu
PEMOHTH, HEOTOPU3UPaHK MoAMDUKALIMM U U3MON3BaHEe Ha HEO0OPEHN
pEe3epBHM YacTu.

HanbnHo aBToMaTH4Ha ecripeco MallvHa C BrpageHa
Yallla 3a MAAKo 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO 457/ BG
3a noTpeduTena



1 BaXXHU MHCTPYKLUM 3a
6e3onacHoCT U OKOJHA cpefa

1.6 CvroTtBeTcTBUE ¢ [lpekTUBaTa 3a OEEO 1
M3XBDbpJISiHE Ha OTNaAbYHU NPOAYKTH:

Toau NpoayKT e B cboTBeTCTBME ¢ [npekTvBaTta 3a OEEQ Ha EC (2012/19
/ EC). Toau npoayKT HOCK KnacudvKalMOHEH CUMBOM 3a OTMafbyHO
€1eKTPUYECKO 1 enekTPoHHO obopyasaHe (OEEO).

To3n CMMBON NOKa3Ba, Ye TO3W MPOAYKT He Tpsbea fa ce
M3XBbPASE C  OpyrM OWTOBM  OTMagbUM B Kpas Ha
eKCcnnoaTauMoHHUst My XXMBOT. W3N0A3BaHOTO YCTPOMCTBO
TpsibBa Aa Obe BbpHATO B ocounymaneH cbbrpaTteneH nyHKT 3a
PELUMKIMpaHe Ha enekTpMYecKy 1 enekTPOHHW ycTpoicTBa. 3a
[la HaMepuTe Tesu NyHKTOBe 3a CbOMpaHe, MOss, CBbpXKeTe ce C
MECTHUTEe BRacTW WM TbproBey Ha [ApebHO, OTKbAEeTO € 3aKkyrneH
NpoayKTHT. BCAKO JOMaKMHCTBO Urpae BaxKHa poss B Bb3CTaHOBSIBAHETO
N peuvkivMpaHeTo Ha cTapu ypeau. [paBWIIHOTO U3XBbPNAHE Ha
M3MN0M3BaHWS yped nomara 3a npefoTBpaTaBaHe Ha MNoTeHUManHu
HeraTvBHW NOCNeauLM 3a OKONHaTa cpefja v YOBeLKOTO 3paBe.

1.7 CvoTtBeTCTBUE C AUpeKkTMBaTa ROHS

MpoayKTHT, KOMNTO CTe 3aKynuau, oTroBapst Ha [upexkTneaTa Ha EC RoHS
(2011/65/EV). He cbabpxa BpedHW 1 3abpaHeHn MaTepuanu, NocoYeHn B
OunpekTtunBara.

1.8 Undpopmauua 3a onakoBKaTa

Y OnakoBBYHWUTE MaTepvanu Ha npofyKTa ca Mpou3BefeHn OT
® O | peuvknvpyemn maTepuann B CbOTBETCTBME C  HalwuTe
- HaLmoHanHW pasnopeady 3a okosHaTa cpefia. He naxebpnsinTte
OMakoBbYHMTE MaTepuanu 3aefaHo C OWUTOBM WM Opyru
oTnadbLW. 3aHeceTe M B MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha OMakoBbYHM
mMaTepwuanu, onpefeneHu OT MeCTHUTE BNacTu.

HanbiHO aBTOMaTWYHa ecnpeco MallnHa C BrpageHa
4568/ BG Yalua 3a MnsgKo u TFT ceH3opeH ekpaH/PBbKOBOACTBO
3a noTpebuTena



2 BawaTta HanbJIHO aBTOMaTU4YHa ecnpeco MalluHa

o AMwN

© ~No

9.

10.
11
12.

12

Kanak Ha kKoHTelHepa 3a kade
Ha 3bpHa

Kanak Ha ynes 3a
npenBapurTenHo cMisiHo kade

KoHTelHep 3a kadbe Ha 3bpHa

Ynei 3a npeaBapuUTenHO
CMISIHO Kadbe

ByToH 3a BktouBaHe/
U3KIHOYBaHe

LInchpoB KOHTpOseH NaHen
Perynmpyem HakpaniHuk 3a
kadpe

[MpefeH kanak
EovHmua 3a BapeHe
TaBa 3a oTTu4aHe
[TogHoC 3a Yalum

YTaiika oT kadpe
(OcTaTb4eH) KoHTelHep

16.

7.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.

. Kanak 3a 4alua 3a MAsiko
. YacTu 3a crnobasaHe Ha

YallaTa 3a MJIaKo

. BbTpewHa yacT Ha gro3ata 3a

Yallla 3a MJIAKO

Konye 3a perynmpaxe Ha
MreyHaTa nsHa

[o3a 3a Yalla 3a MsKo
Yala 3a MNsKo

Kanak Ha pesepBoapa 3a Bofa
PesepBoap 3a Boja

MNocTaBka 3a Yaula
3axpaHBall kaben

YeTka 3a nouncTBaHe

JTeXuua 3a npenBapuTenHo
CMAsHO Kadbe

MouncTaalla urna
BOAEH hUnTbp

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a MNsgko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

459/ BG



2 Bawarta HanmbJ/IHO aBTOMaTUYHa ecnpeco MaluuHa

MaHen 3a ynpaeneHue
10

w e @ w U

Ecnpeco  AMepuKaHcko

T

3 — KanyunHo

4 5 6
1 8) MpodhunnHa cekums
2 3D 13nonsBa ce 3a BpblUaHe KbM NpeaunLLHus ekpaH
3 Q@ 13non3sa ce 3a NpeBkoYBaHe KbM EKO pexum
4 O Pasgen JTio6umm
5 3 Pazpgen Oule HanUTKK

6 |igWigw ™ | NonynspHm HanuTky 3a 6bP3 AOCTBN

7 EJ_ [lobaBeTe [OMbAHUTENHA CEKLMA
8 @ O6Lwa rpeLuka
9 3? Cekuma 3a novncTeaHe
10 {g} HacTpoiiku
HanbnHo aBTOMaTU4Ha ecnpeco MallnHa ¢ BrpafeHa
460/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO

3a noTpebutena



2 Bawarta HanbJ/IHO aBTOMAaTUYHA ecnpeco MaluuMHa

27. BofieH chunTbp
TexHn4yecku AaHHU

3axpaHBaHe:

220-240 V~, 50-60 Hz
MouHocT: 1350 W
[MpaBOTO Ha TEXHUYECKN U
[OV3aHePCKN NPOMEHHN e
3anasexo..

Bcvukm fieknapmnpaHn CToMHOCTY
BBHPXY NMPOJYKTa 1 BbpXy OTneva-
TaHWTe IMCTOBKM Ca MOJSTyYeHn oT
nabopaTopHY N3MepBaHns, n3-
BBbPLIEHM CbIIaCHO CbOTBETHUTE
cTaHgapTu. Tesun CTOMHOCTM MOXe
[la Ce pa3nmuyaBaT B 3aBUCHMOCT
oT ynoTpebaTa 1 ycnoBusTa Ha
OKoOJHaTa cpefa.

[eknapauus 3a cboTBeTCTBUE
3aCE

Arcelik A.S. ¢ HacTosILLIOTO fAekna-
pvpa, Ye TO3M ype[ e B CbOTBeT-
cTBue ¢ [lnpekTnea 2014/53/EC.
MbAHNAT TekeT Ha EC geknapaun-
ATa 3a CbOTBETCTBME € [JOCTbMNEH
Ha cnefHWA UHTepHeT afpec: —
MpoaykTn, oT :beko.com MNpasaTa
3a TEXHUYECKN 1 AN3aNHEPCKHM
NMPOMEHN Ca 3anaseHu.

Pa3mMepu Ha npofyKTa:
27,5 cm (LLnpounHa) x 359 cm
(BucounHa) x 41,2 cm ([Ibn6ounHa)

Terno: 9,68+0,5 kr
[ObmkuHa Ha kabena: 9545 cm

Terno Ha cmnaHOTO Kacbe (pexum
Ha 3bpHa)

Mek: 7+-21
CraHpapTeH: 9121
WHTeH3uBeH: 11121

Kanayuter Ha TaBaTa 3a
oTuexpaHe: [1o 0,51

KanauureT Ha KOHTeliHepa 3a
cMsHO Kacbe (0CTaTbyHo):
Jo 10 yawum

Kanayutet Ha yawwarta 3a MNSIKO:
Lo 0,6n

KanauuTeT Ha pesepBoapa 3a Boga:
2.0£5%n

KanauuTeT Ha KoHTeliHepa 3a Kache
Ha 3bpHa: 250+5%r

BpeMe 3a npegBapuTenHo
3arpsiBaHe Ha MalumHaTa: <60c

YecToTeH 0OxBaT Ha 2.4G
Wi-Fi: 2412-2472 MHz

MoaabpXXaHK Bpb3KKU: besximyHa
Mpexa WLAN IEEE 802.11 b/g/n
MakcumanHa usxofjHa MOLLLHOCT Ha
2.4G Wi-Fi 20 dBm

WHcpopmauma 3a ekcnosuumuaTa Ha
paguouectoTu 2,4G Wi-Fi Makcumym

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallrHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a MNsgko U TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

461/BG



2 Bawarta HanbJ/IHO aBTOMaTUYHa ecrpeco MaLluuHa

Tabnmua 3a KONMYECTBOTO HANUTKU

HanuTtka Mo noga- Mporpa- Mo nog- Mporpamu-
pa3bupaHe | Mupyemo pasbupaHe | pyemo Ko-
Konunye- Konuye- Mnsako nMyecTBO
cTBO Kacdhe | cTBO Konunye- MIISIKO
cTBO
Ecnpeco 30 mn 25-45mn N.A. N.A.
[1BOIHO 30 mn+30 50-90mn N.A. N.A.
Mn
Puctpeto 20 Mn 10-30mMn N.A. N.A.
Obnro 60 mn 50-90 mn N.A. N.A.
AMepuKaHcKo 140 mn 80-160 mn N.A. N.A.
Ecnpeco 30 mn 25-45mn 10 mn 10-50mn
Makuato
Mnocko 6sno 60 Mn 50-90mn 60 mMn 40-80 mn
Kbco 60 Mn 50-90mn 60 MmN 40-80 mn
Kacbe Nate 60 M 50-90mn 190 mn 160 - 200 mn
Puctpeto buavko 40 mn 20- 60 mn 110 mn 90 - 130 mn
Kanyuuno 30 mn 25-45mn 150 mn 130-170 mn
JNaTe Makunaro 30 mn 25-45mn 220 mn 200 - 240 mn
Yawa 3a nbTyBaHe | 280 mn 200-320Mmn | NA. N.A.
JlepeHo Amepukano | 30 mn+ ULl 25-45mn N.A. N.A.
JlepeHo Jate 30 mn 25-45mn Ul Ul
CTyneHo BapeHe 160 Mn x1 OR x2 N.A. N.A.

*N.A. He e npunoxumo
*U.I. BbBexaaHe Ha flaHHW OT noTpebuTens

462/ BG

HanbnHo aBTOMaTU4Ha ecnpeco MallnHa ¢ BrpafeHa
Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO
3a noTpebutena




3 MoAaroTtoBKa - MOHTaX

3.1 MoHTax

e (OTCTpaHeTe BCUYKM 3aWMTHU donmna, CTUKEPU N BCSKAKBM
[Ipyrv onakoBbYHU MaTepvanv oT ypefa.

e Ao 3abenexwTe cnegum oT kade B kademenaykara, Te ca
pesynTaT OT TecTOBeTe, U3BBLPLUEHN 3a HACTPOBaHe Ha
ypefa npeav npogaxobata my.

e KoraTo wanonssaTe ypefa 3a MbpBM MbT, € BaXHO Aa
M3MNnakHeTe ¢ ropewa Boda BCWMYKM YacTW, KOUTO ce
[OKOCBaT [0 BOAA WM MISAKO, KaTo KaHaTa 3a MISAKO,
TaBaTa 3a Kanku U pesepsoapa 3a Bofa. 3a no4ucTeaHe
Ha KaHWYKMTe 3a MAAKO npensiarame ga varosssarte
CbOOMUANHA MaLLKHa.

CebpxeTe ypefa KbM
enekTpuyeckata Mpe-
xa

HaTucHeTe chnara, cb-
OTBETCTBALL Ha xena-
HUS e3UK, U NOTBbP-

nete wu3bopa, KaTo
HaTucHeTe "TOTOBO".

N3BageTe pesep-
BOapa 3a Bofa v o
Hanmb/HeTe C npsac-
Ha Bofda [0 SMHWUATa
MAX, cnen KoeTo no-
cTaBeTe pesepsoapa
obpaTHo.

HanbnHeTe KoHTelHe-
pa ¢ KadheHn 3bpHa.
HaTucHeTe 6yToHa 3a
BKJIKOUBAHE/N3KIHOY-
BaHe, 3a fja BKJOUNTE
MaluvHaTa.

3a fa npegoTepatUTe NpenmBaHe Ha Boda OT pesepsoapa 3a
BOJa, He foGaBATe Bofa AMPEKTHO B ypea oT Apyr Cb,

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a MNsgko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

463/ BG



3 lMoaroroBKa - MOHTaX

e Hukora He MbJiHETe pe3epBoapa 3a Bofa C Tonia Uan
ropella Bofa, rasvpaHa Bofa Unv gpyra TeYHOCT, KOATO
MOXe f1a NMoBpean pesepeoapa 3a Boda 1 MalunHaTa.

e Korato ce nosBu um3ckavawwat nposopely Boparta e

npasHa, 03Ha4aBa, 4Ye HMBOTO Ha BOaTa B pe3epBoapa 3a
BOAa € HUCKO 1 Tpﬂ6Ba [a ce HaMbJHN.

- MAX

3a fa v3nonseate BofeH OUATBLP, MONS, OTCTpaHeTe OUNTbPA, KONTO
e NocTaBeH BbB BOAHWSA pe3epBoap, U BMECTO Hero noctaBeTe BOAeH
pUNTBP, KAKTO € MoKasaHo.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
464/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



4 Exkcnnoartauus

4.1 PerynupaHe Ha CMUNaHeETO

MoxeTe fja perynupate rpy6ocTTa Ha CMUaHe, KaTo 3aBbpPTUTE KOMYETO
3a perynvpaHe Ha KOHTelHepa 3a 3bpHa:

Vs

Hukora He perynvpaiiTe MenHuuaTa, KoraTo Ts He paGoTu.
ToBa MOxe fa noBpeau MenHuuaTa.

JInHUMTE BbPXY KOMYETO 3a perynmpaHe nokassat rpybocTTa Ha
cMmunaHe. Mo-ronaMoTo Y1co 03HavaBa no-eApo CMUaHe.

4.2 MbnHeHe Ha KOHTENHepUTe 3a 3bpHa

e KoraTo ce nosiBM M3ckadalumaT nposopell KoHTelHepbT 3a
Kade Ha 3bpHa e npasex, ypedbT TpAbBa [a ce Hamb/HN C

Kadpe Ha 3bpHa.
e CbXxpaHsiBaHETO Ha 3bpHaTa B OpUrMHanHaTa vM BakyyMHa

ornakoBka e no-fobpe, 3a fa ce rapaHTupa no-abAroTpaiHa
CBEXeCT. 3a No-A00py pe3ynTaTi He U3Mon3BaiiTe KOHTelHepa
3a Kache Ha 3bpHa 3a CbXpaHeHye.

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalua 3a Mnsiko v TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 465/ BG
3a noTpebuTtena



4 EkcnnoaTtauyus

4.3 3non3BaHe Ha KOHTeWHepa 3a NpefBapuUTeNIHO
cMnsiHo Kadhe

OTcTpaHeTe  Kanaka bBaBHO noctaBe- [locTaBeTe kanaka Ha
Ha ynes 3a npedBapu-  Te npeasapuTen-  ynes oGpaTHO.
TeNHO CMAAHO Kadpe. HO CMAAHOTO Kadhe

B ynes 3a npensapu-
TENHO CMAAHO Kadoe.

Yneat 3a npeaBapuTENHO CMASHO Kadhe He e yCTPOWCTBO

3a CbxpaHeHWe, a 3a efHokpaTHa ynoTpeba (MakCcUMym

13 ). Tbxuyata 3a M3amepBaHe MOXe fa ce M3non3ea 3a
onpeaensiHe Ha KONMYECTBOTO CMAISIHO Kadoe.

3a fa u3nonseate NpeABapuTeNHO CMAAHO Kade, NNb3HeTe

neHtaTa "Cuna Ha kadeTo" A0 Hal-HUCKOTO HMBO, JOKATO

MKOHaTa ce akTuBMpa f

0 e CbxpaHsBalTe 3bpHaTa 3a eCrpeco B XepMeTMYeCcKy 3aTBOPEH
Cb[ Ha XxJNlafHO M CyXO MSACTO, 3a [a 3anasuTe apomaTa.

3bpHaTa He TpAbBa [a ce CbxpaHsABaT 3a AbArK nepuoam ot

BpeMe, Tbi1 KaTo BKYCBT LUEe Ce Hamanw.

e Tpsabea fa ce U3non3sa CMASHO Kadhe 3a ecrnpeco.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
466/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



4 EkcnnoaTtauyus

4.4 3non3BaHe Ha Abp)Xaya 3a yalum

YawuTe Tpabea ga ce
nocTaBaT C rnaeata

Hafony, 3a ga ce ra-
paHTVpa, Ye BbTPeLl-
HaTa MOBBPXHOCT ce
nofobpxa Tonnma M
yucta (Tasn dyHKUMA
13Mon3Ba BbTpellHaTa
TOMAMHA Ha MallMHaTa
1 paboTu npu nocne-
[lOBaTe/IHO M3Mon3Ba-
He Ha YCTPOMCTBOTO).

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalua 3a Mnsiko v TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 467/ BG
3a noTpebuTtena



4 ExkcnnoaTtauus

4.5 NogroToeka Ha KaceTo

Bknrovete ypena,
KaTo HaTucHete Oy-
TOHa 3a BKJOYBaHe/
N3KIKOYBaHe. YpeobT
ce BKJIOYBaE, 3arou-
Ba NnpenBapuTenHo 3a-
rpsiBaHe 1 aBToMaTny-
HO Mo4ucTBaHe. Ton e
roTOoB 3a MW3Monsea-
He B pexum Ha bes-
nencTeume, B KOMTO
BCUYKM MKOHWN CBETAT.

[MocTaBeTe Yalla nof
4ydypa 3a kadoe v pe-
rynmpanTe BUCOYMHa-
Ta Ha Yydypa crnopef
YaLaTa.

N3bepeTe
Kadpe, kKaTo HaTUCHeTe
OyToHa 1 3anankaTa 3a
Yalla Wwe ce BKHOUM,

BalleTo

KOETO MoKa3ea, ye ype-
ObT NpuUroTea  4alla
kacpe. KoraTo ypeabT
Ce BbpHE B PeXunM Ha
npaseH xof, kadeTo e
roTOBO 3a CepBMpaHe.

Hanmb/HO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa C BrpageHa

468 / BG

Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebutena



4 ExkcnnoaTtauus

4.5.1 MNMpuroTesiHe Ha Kache ¢ MANISIKO

,ﬂ,p'b)KTe Yallata 3a
MJIAKO C efHa pPbKa.

OTcTpaHeTe — Kanaka
Ha vawarta 3a Mns-
Ko. [obGaBeTe MAsKO
B valaTa 3a MJISKO.
KonnuecTBOTO MIISIKO
He TpsibBa fa HanBw-
laBa MakCUManHoTO
HUBO. MpenopbuunTesn-
HaTa TemnepaTypa Ha
MnakoTo e 4-8 °C (~
40-46 °F). 3aTBOpETE
Kanaka Ha YalaTa 3a
MIISIKO.

MpvkpeneTe  vala-
Ta 3a MIISIKO KbM ype-
[a, Kato Ta TpsabBa
a LpakHe 3BYYHO
Ha MACTOTO cu. YBe-
peTe ce, 4Ye vawaTa
3a MJISiKO nacea rpa-
BUIHO.  Perynupaiite
bIrb/a Ha HakpaiHWKa
Ha YalaTa 3a MNAKo
Hag Yawata. Perymu-
paiiTe rbcToTaTa Ha
MJieyHaTa nsHa ¢ rno-
MoLUTa Ha Kon4yeTo 3a
perynupaHe Ha mney-
HaTa NAHa B 3aBUCU-
MOCT OT npepnoynTa-
HUATA CU.

136epeTe  KenaHoTo
Kadhe ¢ MISKO OT ek-
paHa W WHAMKaTOpPbLT
3@ valwa We CBeTHE,
nokasBaiiky, 4e ype-
ObT MpUroTBa vala
Kadpe. Korato ypeabT
ce BbpHE B PeXuM Ha
npaseH xof, kadeTo e
roTOBO 3a CepBUpaHe.

e 3a [a ocurypuTe onTMMasiHa TemrepaTypa Ha ecrnpecoTo,
npenopbyBaMe fa NnofArpsisaTte YaluTe cu NpeaBapuTenHo.

e OCBEH M3MON3BaHOTO Kadde, 13MOM3BaHETO Ha MPSiCHa CTyaeHa
Boaa 6e3 Xop, MYPU3MK 1 pYr NPUMECK LI CNOMOrHe 3a
nepceKTHOTO ecrnpeco.

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a Mnsko 1 TFT ceH3opeH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

469/ BG



4 ExkcnnoaTauus

Tasn

exkpaHa.

MallMHa no3BonsBa Ha noTpeGuTena [na 3agjage
CbOTHOLLEHMETO Ha MAHaTa, KaTo 3aBbpTW KOMYeTo OT Max
0o Min, 3a aa ce Hacnagu Ha xenaHata nsaHa. MNpeanoxexHnTe
HaCTPOMKM MoraT Aa ce BMAAT, KaTo HaTuUcHeTe ByToHa (i) Ha

HaTucHeTte

ByToHa
Ha  MpeanoYnTaHoTo
kadpe. Crnen TOBa Le

ce Yye 3BYKOB CUrHasl.
ByTOHBT Ha M36paHa-
Ta HanuTKa We 3anoy-
He fja Mura v BapeHeTo
LLle 3aroYHe.

MomnaTa e paboTu
C MpeKbCBaHWs, Ko-
raTto MseyHaTa naHa
3a NpbB MbT Nonag-
He B YallaTta Bu. Cnep
KaTo MneYHata naHa
e TroToBa, YCTpoun-
CTBOTO aBTOMAaTU4HO
3anoyBa fa npuroTes
KadpeTo.

Korato ycTpomcTBOTO
n3paje envuH 3BYKOB
curHan, HanuTkuTe ca
roTOBW, HacnaxaaBan-
Te ce!

- MawwvHaTta we ce
BbpHE B pPeXUM Ha
npaseH xof.

BuHaru ce yBepﬂBaMTe, 4ye 4allaTa 3a MJAKO € NocCTaBeHa
npaBUIIHO. AKO He e ,qoﬁpe MOHTWpPaHa, MNeYHNTE HannTKn
HAMa fOa Ca Halln4HW. CVIFHaJ'II/I3aTOp'bT we nzgage 3 3BYKOBMK
CUrHana, 3a fla rNnokaxe ToBa.

Hanmb/HO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa C BrpageHa

470/ BG

Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebutena



4 ExkcnnoaTtauus

I'IpervlaxsaHeTo Ha 4YallaTa 3a MJIAKO He OKa3Ba BJIMAHNE BbPXY
npeaBapuUTesH1uTe HaCTpOI;IKI/I 3a YMCTO Kacbe, Te BCe olle Morat

ha ce n3nonsear.

4.6 OTmMsAHa
HaTI/ICHeTe® 3a [Ja OTMEHWUTE.

HaTuckaHeTo Ha 6yToHa 3a BkJIOUBaHe/M3KIIOUBaHe 2 MbTu
e goseae 00 NPUHYONTENHO U3KIIKOYBAHE Ha YCTPOMCTBOTO.

HanbIHO aBTOMaTUYHa ecripeco MaluuiHa ¢ BrpadeHa
Yalwa 3a MAsiKo v TFT ceHs3opeH ekpaH/PbKoBOACTBO 471/BG

3a noTpebuTtena



5 T[loumcTBaHe

5.1 NMoumncTBaHe Ha ypepa
1. MakntoyeTe 3axpaHBalina Kaben OT KOHTaKTa Ha efniekTpmnyeckata
Mpexa.

2. Mi3cuneTe BCUYKM OCTaTbUM OT Bofa/kadpe B TaBaTa 3a oTuexjaHe u
KOHTEMHepa 3a 0CcTaTbUM OT Kade.

3. \anonaBanTe BnaxHa Kbpra nnn Hegpackall noYncTBall npenapart, 3a
Oa no4ncTnTe Te4YHNTE NeTHa Nno ypena.

Hukora He nsnonseanTe 86p33VIBVI, oueT mnn npenapaTtn 3a
OTCTpaHABaHe Ha KOTJIEH KaMbK, KOUTO HE Ca BKJ/IKOYEHU B
KYyTWATa, 3a Aa No4ncTuTe ypeda.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
472/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



5 TllouyucTBaHe

HaBpeMeHHOTO noymcTeBaHe M noaapbXKa

3Ha4deHVe 3a yab/hKaBaHe Ha HeroBmd XMBOT.

Ha ypefga Ca OT roiamo

OTBOpeTe  npeaHuA
Kanak.  OTcTpaHeTe
TaBM4yKaTa 3a OTLEeX-
[aHe 1 KoHTelHepa 3a
ocTaTb4yHO Kade.

HatucHeTe  MKOHa-
Ta ' u wpakHeTe
BBbPXY TekcTa, 3a fAda
cTapTvpaTe OT eKpa-
Ha dyHkumnaTa "Mo-
yucTBaHe Ha Yalla 3a
MSISKO".

VI3npasHeTe  KOHTEN-
Hepa 3a OCTaTb4HO
Kadhe, TaBaTa 3a OT-
LexnaHe. amunTe
KOHTEeNHepa 3a ocTa-
TbUM OT Kadpe, BaHWY-
KaTa 3a oTuexnaaHe u
YaluaTa 3a MISIKO C TO-
nna Tevalla Boda 1 13-
nonseanTe urnata unm
KOCbMYeTaTa Ha 4eT-
KaTa, ako e Heobxoan-
MO, 3a MoYncTBaHe Ha
yactu. Cneg ToBa M
nacyleTe.

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallrHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a MNsgko U TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

473/ BG



5 [MouucTBaHe

N7

Korato cumBonbT 2 ce nosiBM Ha ekpaHa, Mons, cneaBanTte
WNHCTPYKLMUTE Ha ekpaHa. Tasu rpeLuka Le ce NosBsABa Ha ekpaHa
cnep Bceky 10 NpUroTBaHWS Ha kade.

XBaHeTe  perynupy-
emMns dyyyp 3a kade
1 ApbrHeTe 6aBHO Ha-
3ap, 3a ga oTBOpUTe
npeaHus Kanak.

OTcTpaHeTe  Gnoka
3a BapeHe. VamuiiTe
c BOfa v nofcywete
cnep ToBa.

[MovncreTe wnaxopHa-
Ta JINHWA 3a Kadoe C
HeTka.

M3nonseaiTe nrnata 3a nodncreaxe (18)
3a no4ncTBaHe OTBbTPE Ha BXofa Ha
pasneHnTend 3a MIsKO.

Hanmb/HO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa C BrpageHa

474/ BG

Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebutena



5 [MouucTBaHe

e TabnaTa 3a oTuexaaHe TpsibBa Aa ce M3NpasHu, KoraTo
nnasalnaT MHOAMKATOP e BUANM.

e OyHuATa 3a Kadbe Ha nNpax TpabBa fJa ce MoYucTBa cref
BCsKa ynoTpeba ¢ YeTkaTa 3a NoYUCTBaHE.

5.2 Mouncreawm pyHKLUMM

ABTOMAaTUYHO >
nouncTeaHe

Wannakeate >

OTcTpaHsaBaHe >
Ha KOT/IeH KaMbK!

MovncTeaHe Ha
yalLiaTa 3a MISKO

Vianpagrete
Bogata

Korato HaTucHeTe & MOXeTe JflecHo fa
nofyynTe fAocTbn [0 5 pasnnyun pyHKuMM 3a
nouynmcTBaHe: ABTOMaTUYHO NOYMCTBAHE, M3MNaKBaHe,
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTNIEH KaMbK, MOYMCTBaHe Ha Yalla
3a MASKO, M3npasBaHe Ha BOAa, BCUYKM BUAUMKN Ha
BalLIWA eKpaH.

5.2.1 dyHKLMA 32 aBTOMATUYHO NOYNCTBAHE

ABTOMaTUYHO
noyncTeaHe

o |
| Sanamane

BawmaTt ype ce no4mcTBa aBTOMaTUYHO Npeau v cneq
BCAKO BapeHe. 3a [fla AeakTuBMpaTe OyHKUMATa 3a
aBTOMAaTUYHO MOYMCTBaHe, MPEBKIIOYETE HA MKOHaTa
, O " Ha ekpaHa.

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalwa 3a Mnako u TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 475/ BG

3a noTpebuTtena



5 T[loumcTBaHe

[MpenopbyBamMe BW [La W3MN0ON3BaTe akTMBHO pexuma 3a
ABTOMaTU4YHO NOYMNCTBaHe 3a 3paBOC/I0BHa yr|0Tpe6a.

3a fa oTMeHUTe aBTOMaTUYHOTO NOYMCTBAHE BeAHDbXK;

HatucHete GyTOHa 3a BK/IHOYBaHe/M3KJIKOYBaAHe, LOKAaTO MalluvHaTta ce
BKJTHO4YBa UJTN USKJTKO4YBA, 3a fia MNPecko4nTe Tasn beHKLlVIFL

5.2.2 dyHKUMA 3a M3NNaKBaHe

WNannakeaHe W3nnaksaHe ® Wannakeave | [n)
Taau dyHKuMs € 33 +
6bP30 NoYNUCTBaHE C ¢
soma e WUsnnaksaHe
© 3aBbpLUeHO

MocTaseTe Yalwa noa
[Aro3arta v HaTucHeTe
cTapr.

L]

Ta3n yHKUMA e 3a Obp30 nouncTBaHe ¢ Bopda. CrepasaiiTe
CTBNKUTE OT eKpaHa.

e Bopara, KOATO W3MM3a OT Aro3aTa 3a Kade, e ropetla u ce

cbOWpa B BaHW4YKaTa 3a OoTLexgaHe oTgony. MsoarsaiTe
KOHTaKT, Thit KaTo MpbCKa HaoKOoJs1O.

e AKOYpenbT He e 61 M3MOoN3BaH 3a [Jb/Tbr Nepro OT BpeMe,
ce npenopbyBa fja U3Mnon3BaTe Tasn PyHKLNA.

13non3BaHeTo Ha Tasn OyHKUMS Mpeau NpuroTesaHe Ha kadbe
CbLUO e 0curypu no-ropeLlo kacde.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
476/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



5 TlMouyucTBaHe

5.2.3 ®dyHKLMSA 3a OTCTPaHsiBaHe Ha KOT/IEH KaMbK

) OtcTpaHsBaHe
OrcTpansiBate |y e e na Kogr e OTcTpaHsiBaHe ®
HaKOT/IeH Kambk| KaMbK CTbrKa 1 Ha KOT/IeH KaMbK
Crbnka 1 Crbnka 2
[lo6aBeTe 1 nakeT npax 3a
OTCTpaHABaHe Ha KOT/IeH [No6asere uvcta soaa a0
KaMbK B pesepsoapa 3a VIKOHaTa 3a OTCTpaHABaHe
BOAa, Hanb/iHeTe BOAa A0 Ha KOTNEeHUSt KaMbK 1
WMKOHaTa 3a npemMaxsaHe HaTucHeTe cTapT
Ha KOT/IeH KaMbK.
MocTaseTe Yalla noj
Ato3aTa n HaTUCHeTe CTapT.
Mpoabnmxete

OrcTpaHsiBaHe OTcTpaHsaBaHe m
pAIROTIEHIRENER Ha KOT/IEH KaMbK
CTbnka 2

<+ ¢ OTcTpaHsiBaHe

+ Ha KOT/IeH KaMBbK

3aBbpLUeHo

MpenopbYBa ce fja ce U3BbPLUM fjeKampaHe, 3a fia ce nogabpxa
Hal-006POTO CbCTOAHME Ha YCTPONCTBOTO. ClieBaiTe CThIKUTE
OT ekpaHa.

e OTCTpaHsIBAHETO Ha KOT/IEHMA KaMbK e HeobxoaMMO cnef,
npenBapuTenHo 3afgajeH UMKbS1 Ha BapeHe.
! ® He nanonseanTe oueT U Opyry noYncTBalln npenapaTtu
3a camMono4ymcTBaHe Ha TO3U ypen. ﬂ,pyrm no4mncrTeawin
npenapaTtn Morat fda noBpenAat ypeaa.

e [laseTe KOXaTa/TANOTO OT ropella Boja.

HarbiHo aBToMaTMYHa ecrpeco MaluHa G BrpaaeHa
yalwa 3a MNsKo 1 TFT ceHsopeH ekpaH/PbkoBOACTBO 477/ BG
3a noTpeduTens



5 T[loumcTBaHe

HynmMpaHeTo Ha CbCTOAHMETO Ha  MpedynpexaeHue  3a
OTCTpaHsABaHe Ha KOTMeH KaMbK He ce npenopbyBa 3a
| noaabpxaHe Ha Haii-Ao6pOTO CbCTOAHME Ha ypeaa.

5.2.4 lNMouncTBaHe Ha YyallaTa 3a MJIFKO

MouncteaHe Ha MouncteaHe Ha MouncTteaHe Ha

YaluaTa 3a MISIKO Havliara 3a Mrsiko valuara 3a MIsko
MouncTeane Ha

Tdpmecamnse auwara sa mnako

¢ 3aBbpLUEeHO

W3npasHeTe yalwara ¢ MAsko ¢ Dﬂ "

W HaTVCHeTe CTapT. EIEAENE SELIETE EF)
MNSKO 1 noyucTeTe
4acTuTe NoA 41cTa Boja

]

Tasu d)yHKL[I/Iﬂ € 3anovYncTBaHe Ha YallaTa 3a MJ1AKO. Cne,qaaVITe
CTBMNKNTE OT eKpaHa.

Ta3n pyHKUNA TpAbBa fa ce W3Mon3Ba cref BCsika onepauus,
CBbp3aHa ¢ MASIKO.

HarbHO aBTOMAaTWUYHa ecripeco MallHa C BrpajeHa
478/BG yalla 33 MAIsiKo 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpeduTens




5 T[loumcTBaHe

5.2.5 N3npa3BaHe Ha BofaTa

M3npasHeTe M3npasHeTe @ N3npasHete @ MsnpasHete |
BOZlaTa Bojara BojlaTa BojlaTa
Crobnka 1 Cronka 2
Tasv hyHKLuA e 3a VsBageTe pesepaoapa Ved
npemaxsaHe Ha uﬂllaTa 3a BOja. MgnpajHeTe Bojarta
BO/1a BBTPe B YCTPOVICTEOTO. E ’
Crefj KaTo peaepsoapsT 3aBbpLueH
3a Bofja 6b/ie U3BajeH, —
MocTaseTe Yalua nog DyHKUMATA Lue 3anouHe
Ar03aTa U HaTUCHeTe CTapT. aBTOMAaTUYHO. —

Tasn hyHKUMSt e 3@ NMpemMaxBaHe Ha Uanata Boja BbTpe B
ycTponcTBOTO. CrefiBaiTe CThMKMUTE OT ekpaHa.

KoraTo ypenbT ce M3non3Ba MOBTOPHO 3a MbpBW MbT crief
n3nonseaHe Ha (PyHKUMATA 3a MpasHa cUcTeMa; HaTucHeTe
6yTOoHa 3a MAKO, [OKATO BOofaTa nanese oT Yydypa.

HanbnHo aBTOMaTHYHa ecrpeco MallvHa C BrpageHa
Yala 3a MsKo 1 TFT ceH3opeH ekpaH/PBKOBOACTBO 479/ BG
3a noTpeduTens



6 HacTpouka Ha KOHTPOJIHUA NaHen

6.1 ®dyHkuua Ha npochuna

6.1.1 N36op Ha npochbun

MoxeTe fa n3nonsearte Tasu beHKLLl/Iﬂ, 3a fOa 3anasunte HaCTpOI;]KVITe n
NOUMKUTE HANUTKM 38 BCEKM I'IpOCbI/]J'I nooTAesniHo. (OpaH)KeBO-BVIOJ'IeTOBO-
CUHbO-3€eJTIEHO U I'OCT)

YCTPOMCTBOTO LWe ce 3apedn B Npodun Ha rocT npy MbpBOTO
13N0N3BaHe.

MMeHaTa Ha npodhmnmTe MoraT Aa ce Kopurvpat oT MOBUIHOTO
npunoxexue. MNposepete APP UM 3a nogpoBHOCTH.

6.1.2 HacTpoiiku Ha npochuna

YCTPOMCTBOTO Le 3anoMHK nocnefHuns nabpaH npodoun u we ro nsbepe
npu cneasalo sapexjaHe. (BKIUYUTENHO rocT)
Bcekn npodoun nma pasnuyeH LUBAT 3a pa3rpaHnyaBaHe.

3a fa HynupaTe HaCTPOWMKMTE 3a HaMUTKW WK HaCTPOMKWTE Ha
npochmnuTe, HaTucHeTe ,HynupaHe".

6.2 N360p Ha pexum

Mo noppas6upane
BiTioyeHa 3anafka 3a valla
20 MVHYTHO GBTOMATHHHO
V3KTIKOHBaHE

Exo

[Mo noapastrpaHe VaKiioHeHa 3ananka 3a yala
10 MUHYTHO @BTOMATUYHO
W3KNOHBaHe

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
480/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



6 HacTpouka Ha KOHTPONHUA NaHen

KoraTo e n3bpaH Eko Pexxum. CBeToanoAbT 3a M300p Ha pexmnm
LLle CBETU B 3€/1eHO.

6.3 HacTpoiKu 3a HaNUTKM

6.3.1 Jlo6aBsiHe Ha NpeANOYMTaHM U NpeMaxBaHe Ha
npepnoYnTaHu

3a npegnoynTaHe Ha HanUTKa HaTUCHeTe nkoHaTa , "
3a fa npemMaxHeTe HanNUTKa oT NHBUMKTE CK, HaTUCHeTe nkoHaTa " &

0 MoxeTe fla npeanoynTaTte [0 YeTUpU HanUTKM.

6.3.2 NepcoHanusupaHe Ha HaNMUTKUTe

Kacpe 3a fa nepcoHanuampaTte HanuTka - Cuna Ha kadeTo,
RPN TCMepaTypa Ha MpuroTesHe, obem Bofa M MASKO -
HaTUCHeTe nkoHata "%".

id
WHTeH3uBeH

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalwa 3a Mnako u TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 481/ BG
3a noTpebuTtena



6 HacTpouka Ha KOHTPONHUA NaHen

6.3.3 [lo6aBsiHe Ha eKCTpu

[osasere HatvcHeTe ukoHaTa '[E]".

[OMb/IHUTENTHO

Ecnpeco gosa >

[opewaBoga >

PasreHsare Ha >
MNAKO

Ecnpeco pno3sa
3a pa pnobaBuTe CTaHOapTHa ecrnpeco WOT KbM BallaTa HamnuTka,
HaTucHeTe "Ecnpeco fo3a" Ha ekpaHa. CnefBanTe CTbNKUTE OT ekpaHa.

JlosupaHe Ha BopaTa

3a ga nogageTe ropella Boaa, HaTMCHeTe “[opella BoAa" Ha ekpaHa.

Pa3neHBaHe Ha MNISIKO

3a ga nobaBuTe MNSKO, HaTUcHeTe ,MneyHa naHa" Ha ekpaHa. Cnen Tasu
dyHKUMA Npeanarame noYncTBaHe Ha YyallaTa 3a MASIKO.

0 Mongq, BuxTe pazgen 5.2.4 MNovmcTBaHe Ha Yalla 3a MISKO.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
482/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



7 MoTpebuTencku HaCTPOMKM

E3uk

3a fja NpoMeHuTe e3unka, oTnaeTe Ha HacTponkum
> E3uK 1 n3bepeTte donara Ha CbOTBETHUSA e3VK.

3ByK

HacTtponku

Eaunk >

3ByK >

WIFI v caBosiBaHe>

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalwa 3a Mnako u TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 483/ BG
3a noTpebuTtena



7 MoTpebuTenckn HaCTPOMNKM

Wi-Fi u cgBosiBaHe

V1 3anoyHeTe Aa
HacTpoliBaTe CABOSIBAHETO

3a pa uaternute HomeDirect, ckaHupaite QR
Kofa 1 cneaBaiiTe HeobxoaMmumTe CTbNKK. (Mons,
BMXKTE PbKOBOACTBOTO 3@ NPUIOXEHMETO.)

ABTOMATUYHO U3KJIIOUBaHe

Talimep 3a Tanmep 3a Vabepete KEnaHmA
aBTOMaTUYHO aBTOMaTUYHO nHTepBan ot Bpeme (10
naknoysaHe 1/2 nsknoYBaHe 2/2 vnm 20 uim 30 MuHyTY, 1, 2
10 MuHyTH 1 Yaca nm 3 Haca).
20 MuHYyTH 2 Yaca
30 MuHyTH 3 Yaca

HanmbnHo aBTOMaTMYHA ecrnpeco MallnHa C BrpageHa

484 / BG

Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebutena



7 TMoTpebuTencku HaCTPOMKMU

TBbpAOCT Ha BogaTa

HaTucreTe ukonata (" u crnefBanTe CTbNKUTE.

Crbnka 1 Crbnka 2 Crobnka 3

[NoToneTe 13MepsaTenHara WauakaitTe, fokaTo BposAT Ha NpoMeHsiLTe
NeHTa B Yalla Bofa, LIBETBT CE€ NPOMEHM. ce KBapaTyeTa Le
KOATO MnaHupaTe aa nokaxe TBbPAOCTTa Ha
V3rio/138aTe B YCTPOMCTBOTO. @ BoaaTa.

. /
[

Bno)xka 3a BogeH (huntbp

HaTucHeTe "Bnoxka 3a BofeH puntbp” Ha ekpaHa 1 cnefBainTe CThIKNTE,

Crbnka 1

PasonakoBaliTe BOAHWS Crbnka 2 Crtobnka 3

CPWITBP Y pasKrIaTETe SIEKO. MoToneTe chunTbpa 3a MayaKaite 10 MUHYTH,
BOfa 0GbpHAT Hafony B [loKaTo cnpaT Aa uanusat
Yalua, mb/Ha ¢ Y1cTa Boaa. MexypyeTa.

S
f

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalua 3a Mnsiko u TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 485/ BG
3a noTpebuTtena



7 MoTpebuTencku HaCTPOMKKU

Crtbnka 4 CTbnka 5 Cronki

VIsBageTe pesepsoapa 3a Cnep ToBa riocTasete 1 HarmsnHeTe pesepeoapa 3a
BOfa, Crief Tosa vissageTe HaTVICHeTe KaceTaTa Ha BOfja C “/CTa B 10 HYBO
MexXaHINUHIA CHTTHP OT BOAHMA PUITTBP HAKOMY B MAX. MocTageTte pesepeoapa
BBTPE, KaTo ro M3gbpriaTe [IONHOTO rHe3/0, J0KATO 3aBofja 06paTHO BLPXY
Harope. He MOXe [ia ce ABIKN YCTPOVCTBOTO.

Harpes,
HaTvicHeTe npogbiky, 3a
/13 3ar04HeTe U3MNakBaHeTo.

HacTpoiika 3a npegBapuTenHo BapeHe

YHKLWATA 32 NPeBapUTENHO BapeHe OBNaXHABa
fpeasapurento KacbeTo BbLTpe B 6roKka 3a BapeHe C Marko
BapeHe p p
KOMMYECTBO BOAA MPEeau MbAHOTO M3BMMYAHE.
ToBa paswwMpsBa yTaikaTa oT kade, 3a na
cb3fane No-rofiaMo HansraHe B MUBOBApHAaTa,
KOeTO romara Ja ce 13BfekaT BCUYKM Macna 1 fa
ce pasKpue MbHUAT BKYC Ha 3bpHaTa.

o
| Samamane

Bposiu Ha NpoAYKTH

"CaffeExperto V3" uma chyHkUMA 3a 6posid Ha NpoayKTW. MalunHaTa cneau
KONIKO KadpeTa cTe HamnpaBuW, OTKaKTo CTe A nofydwnn. Toea BM nomara
[la BUMTe KOJIKO s U3Mon3BaTe.

HanbnHo aBTOMaTU4Ha ecnpeco MallnHa ¢ BrpafeHa
Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO
3a noTpebutena

486/ BG



7 MoTpebuTenckun HaCTPOMNKM

AkTyanusauus Ha codpTyepa

To3n NPOAYKT MMa PYHKLIMOHAHOCT 3a AMCTaHLUMOHHO akTyanmnsupaHe
Ha codpTyepa 3a MOTeHUMaNHW HOBW AOMbJHEHWUA. BuHarn moxeTe ga
TbPCUTE HOBM BEPCUM Ha codpTyepa OT MEHHOTO C HacTPOIKM. MpoBepeTe
3a akTyanMsauuu B CbOTBETHWSA pasfes, ako MMa TakuBa, lie ObheTe
npeHacoYeHn KbM CeKLMATa ,aKTyanmsaums".

Mons, cnefsaiTe CTbMNKMTE B PbKOBOACTBOTO ,HomeDirect,
ayoMo KOHTPOS 1 CoODTyepHa aKTyanmsauma”.

YBepeTe ce, 4e TenedoHbT BY € CBbP3aH C yCTPOWCTBOTO U MMaTe
cTabvnHa Bpb3Ka no Bpeme Ha akTyannsaumsTa. He usknioysaiiTe
YCTPOWCTBOTO, JOKATO NPOLECHT Ha aKTyanuaupaHe e B X0[.

Cuctema

Cuctema

46%

e

Tekywa sBepcus: 1.1
Hosa Bepcus: 1.2

[Mposepu 3a >

AKTyanuaaumus
aKkTyanmsaumm Y H >

HambnHo aBTOMaTWYHa ecrnpeco MalluHa C BrpajeHa
Yalwa 3a Mnako u TFT ceH3opeH ekpaH/PbKOBOACTBO 487/ BG
3a noTpebuTtena



8 OTcTpaHsBaHe Ha HEM3NPaBHOCTH

Mpo6nem MpuunHa PeweHne
YpenbT He paboTu. YPeabT He e CBbp3aH KbM BkntoyeTe v HaTuCHeTE
efeKTpuyeckarta Mpexa. npesktoysatens. Mpose-

pete kabena v wencena.

Jlnnca nnv 3abaBeHa YpenbT e NOANOXeH Ha enek- | M3kntoyeTe ypefa o1
peaxkuna npn HAKONKO TPOMarHUTHM CMYyLIEHNA. KOHTaKTa. PecTapTupaiite
OMnWTa 3a HaTWCKaHe Ha | NaHeTbT e 3aMbpCeH. cnef HAKONKO MUHYTHU
beHKLlVIOHaJ'IeH KnasuLl [louncTeTe naHena c npe-
Ha naHena [oCTaBeHaTa Kbpna.
Ka(beTo He e gocTaTby- | YalumTe He ca 3arpsBaHu [ocTaBeTe yalwaTa cu
HO ropetuo. npeaBapuTenHo. BbpXYy Harpesatend 3a
BokbT 3a npuroTesHe e Yalum ¢ nmyeTo Hagony
TBbPAE CTYyAEH. W U3nnakHeTe Yallata ¢

ropelua Boja.
YBepeTe ce, Ye BofjaTa B
pesepBoapa 3a Bofa He e
TBbpLE CTyAeHa.

KadbeTo He nanuaa ot OyHKUMATA 3a NpasHa HaTucHeTe 6yToHa 3a no-
uyuypa 3a Kade. cucTema Moxe fa e buna 4nCcTBaHe, joKaTo BofaTa
13Mon3BaHa npeay Toa. 1371e3e OT Yyuypa.

YyyypbT 3a kade Moxe fia | MouncTeTe Yydypa 3a
He e MoYMCTEH 1 fla e 3any- | kade.
LeH OT OCTaTbLM OT Kadhe.

MbpeaTa Yalla kadpe e ¢ | [TbpBOTO MyckaHe Ha Mefl- V13xBbpreTe KacheTo.
IOLO Ka4ecTBo. HWYKaTa He nocTaes fjocTa- | CneaBawwTe Yawm We ca
TBYHO KONMYecTBO Kadhe B | No-o0pw.

MOflyna 3a NpUroTBsHe.

Pe3epBoapbT 3aBofa e | PaiioHbT 6130 [0 KOHEKTO- | M3GbplieTe BogaTa oKono

OTCTpaHeH / HMBOTO Ha | pa Ha pesepBoapa 3a Bofa | KOHEKTOpa Ha pesepsoapa

BoJa MOXe [1a € MOKB. 3a Bofia.

€ MHOrO HUCKO B pesep-

BOapa 3a Bofa, HO HAMa
npefynpexaeHie.

HambiHO aBTOMaTH4YHa ecnpeco MalyHa C BrpaaeHa
488/ BG yallia 3a MAIsiko 1 TFT ceH30peH ekpaH/PbKOBOACTBO
3a noTpebutena



8 OTcTpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTH

Mpo6nem

MpuunHa

PewweHune

BbTpelwHaTa TaBa 3a
oTuexaaHe e Mb/Ha ¢

CMnsHOTO Kadhe e TBbpae
dhyHO, KoeTo BoKMpa U3nm-

Perynupaiite ouHHOCTTa
Ha KacheTo KbM Mo-rofemy

MHOro Boja. 3aHEeTO Ha BojaTa. 3bpHa 3a npoLjeca Ha
CMUNaHe.
KacbeTo Teue TBBbPaE YTalikaTa oT Kache e TBbpAe | Perynupaitte doyHHOCTTa

6aBHO WM Mo Karnka B
JafeH MOMEHT.

dhuHa, KoeTo B61oKMpa N3m-
3aHeTO Ha BofaTa.

Ha Kad)eTO KbM No-ronemm
3bpHa 3a npoteca Ha
CMunaHe.

VHAMKaTOpBT MUra, 3a
na vHdopMupa, Ye HaMa
[0CTaTbYHO Kadbe Ha
3bpHa, HO B KOHTElHepa
1IMa MHOrO.

BbTpewHmaT usxoq 3a ytaii-
Ka 0T Kache e 6r1oKMpaH.

CnepnpaiTe CTbMKKTE,
OMMCaHy 3a NOYMCTBAHE Ha
3X0fa 3a yTalka oT Kadpe.

HeBb3MOXHO € fia ce
13BaJv BapesbT Uin Ta-
BaTa 3a CMASHO Kadoe.

YpeLbT He e 3aBbpLuni npo-
Lieca Ha caMomno41cTBaHe v e
61N U3KHOYEH.

Mons, BKIOYETE OTHOBO
MallnHaTa v 9 ocTaBeTe
[la 3aBbpLUM NpoLeca Ha
aBTOMAaTMYHO MOYNCTBAHE.

YpenbT Beye He
/3MbHABA LMKbBAa Ha
13MnaKBaHe, Korato e
BKHOYEH UM UBKITHOYEH.

[MpuynHaTa MOXe fa e
HenpasuHO GopaBeHe Npu
obcnyxBsaHe Ha ypefa.

1. KoraTo ypegbT He
paboTu, OTBOpETE NpeaHHs
Kanak.

2. HaTucHeTe v 3agpbxTe
6yToHa 3a BK/IHOYBaHe /
M3KIKOYBaHE, JOKaTo YyeTe
2 3BYKOBW CUrHana.

3. 3aTBOpETE NpeaHus
Kanak.

CeH30pHUTE BYTOHM He
ca YyBCTBUTENHM.

HeHaTuckaHe Ha CeH30pHMA
BYyTOH OT NpeHaTa cTpaHa
Ha ypega.

HaTucHeTe fonHaTa fjonHa
4acT Ha CUMBOJIA Ha CeH-
30pHUMA GYTOH OT npeaHaTa
CTpaHa Ha ypesa.

HambHO aBTOMaTMYHa ecnpeco MallvHa ¢ BrpageHa

Yalua 3a Mnsko 1 TFT ceH3opeH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

489 /BG




9 Wsckavaly, npo3sopel,

)
Ipewka (X)

O

Hsama Boga
HanwnHeTe pesepsoapa
3a Boga.

lNpean fa Hanbh-
HUTe pe3epBoapa,
Mons, NpoBepeTe
[lanv e nocTaBeH
HanbnHo. Cnen
NOTBBPXAEHNE
npoabaxeTe ¢
MbHEHETO Ha

MpeaynpexaeHune ®

e

OTCTpaHﬂBaHe Ha
KOTJIeH KaMbK
MpenopvunTento e Aa
npemaxHeTe KoTeHs
KamBK OT YCTPOACTBOTO,

[penopbyga ce
nporpama 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha
Hakwmn. Cnepapaiite
VHCTPYKUMKTE Ha
ekpaHa. peHe-
BpersaHeTo Ha
TO3W n3cKavall

Ipewwka @

@

HartbnHeTe KoHTeltHepa
3a 3bDHA W U3NON3BaANTE
ONUMATa 38 CMISIHO Kage.

pesepsoapa. npo30opeL Moxe
[ia KOMNpoMeTupa
CbCTOSHMETO Ha
ypena.

V136epeTe P | ('pepHaTaBpatae

npaBUIHNS TUN
Kadpe (Ha 3bpHa
NN CMASHO) Ha
eKpaHa, cnef
KOETO HambsHeTe
KOHTeiHepa nu
ynes cnopef npef-
noYynTaHuaTa.

Ipelka

©

06wwa rpewka

MNpepHata epata e
oTBOpEHa.

oTBopeHa. Mons,
yBepeTe ce, ye e
nobpe 3aTBOPEH.

Ipewka

OcTaTbum oT
Kade nbnHo
WanpasHeTe KoHTeltHepa
3a ocTaTbUM OT Kade.

Cnep HAKOMKO
Yalum KoHcyMaums
Ha HanuTKa ce
nosiBsiBa N3cKa-
Yallo 13BecTHe.
Mong, n3npasHete
0CTaTbYHNS KOH-
TelHep.

Ipewka

©

061wa rpewuka

MoaynbT 3a Bapexe e
HENpaBu/IHO NocTaseH
lMocTaseTe KOMMOHEHTUTE
Ha MSICTOTO UM,

YCTpOWCcTBOTO 3a
BapeHe e n3mec-
TeHo. [NocTaBeTe
OTHOBO BapALLKS
MOJYN Ha MACTOTO

MY.

490/ BG

HanbnHo aBTOMaTU4Ha ecnpeco MallnHa ¢ BrpafeHa
Yalua 3a MNsko u TFT ceH30peH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebutena




9 Wsckavaly, npo3opel,

Ipeuka @)

b

Yawata 3a mnsko
nuncea
MocTaseTe KOMMNOHEHTUTE
Ha MACTOTO UM.

Jluncata Ha Yala
MASKO MO Bpeme
Ha NpuroTBsiHe

Ha HanuTkaTa
3apencTBa n3cka-
Yal nposopel.
CMeHeTe yallaTta
3a MAISIKO.

Ipelka (@

Pe3epBoapbT 3a BoA3|
He e Ha MACTOTO cH
YBepere ce, 4e pe3epsoapLT
52 soga e nocTaser npaauo)

YBepeTe ce, ye
pesepBoapbT

3a Boja e nocra-
BEH MPaBUIIHO.

HanbnHo aBTOMaTUYHa ecnpeco mMalluHa ¢ BrpafeHa
Yalua 3a Mnsko 1 TFT ceH3opeH ekpaH/PbKoBOACTBO

3a noTpebuTtena

491 /BG



Ju lutemi té lexoni mé paré manualin e pérdoruesit!
I dashur klient,

Faleminderit gé keni zgjedhur kété produkt Beko. Ne shpresojmé qé té
merrni rezultatet mé té mira nga produkti juaj, i cili éshté prodhuar me
cilési té larté dhe me njé teknologji t€ nivelit té larté. Para se ta pérdorni
keté produkt, lexoni plotésisht dhe me kujdes kété manual pérdorimi
dhe dokumentet shogéruese dhe ruajini pér t'iu referuar né té ardhmen.
Nése ia jepni produktin dikujt tjetér, jepini edhe kété manual pérdorimi.
Kini parasysh té gjitha paralajmérimet dhe informacionet né manualin e
pérdorimit.

Shpjegimi i simboleve
Simbolet e méposhtme pérdoren né pjesé té ndryshme té kétij manual:

Informacione té réndésishme ose sugjerime té dobishme pér
pérdorimin.

RREZIK: Ky paralajmérim pér situata té rrezikshme pér jetén
dhe pronén.

ndoshta té rrezikshme.

f} PARALAJMERIM: Ky paralajmérim tregon situata

materiale.

fi KUJDES: Ky paralajmérim tregon mundésiné pér déme

1l
Q f Materialet jané té pérshtatshme pér kontakt me ushgimin



1 Udhézime té réndésishme pér siguriné dhe
mjedisin

Ky seksion pérfshin udhézimet e sigurisé gé do té ndihmojné pér garantimin
e mbrojtjes nga rreziget e démtimit personal dhe humbjes materiale.
Mosrespektimi i kétyre udhézimeve anulon ¢do garanci.

1.1 Rreziku i rrymés elektrike

Rrezik pér jetén pér shkak té rrymés elektrike!

Kontakti me telat ose komponentét me energji elektrike mund té shkaktojé

léndime serioze ose edhe vdekje!

Respektoni masat e méposhtme té sigurisé pér té shmangur goditjet

elektrike:

® Mos e pérdorni produktin nése kablloja elektrike ose veté pajisja éshté e
démtuar. Kontaktoni me shérbimin e autorizuar.

® Mos e hapni kasén e aparatit té kafesé. Ekziston rreziku i goditjes elektrike
nése preken lidhjet me energji elektrike dhe/ose ndryshohet konfigurimi
elektrik dhe mekanik.

® Pérpara se té pastroni enén e kokrrave té kafesé, higeni pajisjen nga priza.
Rrezik nga rrotullimi i mullirit té kafesé!

1.2 Rrezik djegieje ose pérvélimi

Pjesét e aparatit té kafesé mund té nxehen shumé gjaté punés! Pijet e
shpérndara dhe avulli gé del jané shumé té nxehtal!

Respektoni masat e méposhtme té sigurisé pér té shmangur djegien/
pérvélimin e vetes dhe/ose té tjeréve:

® Mos prekni asnjé nga fashetat metalike né dy grykat e kafesé.

® Shmangni kontaktin e drejtpérdrejté té Iékurés me avullin gé del nga
aparati ose me ujin e nxehté té shpélarjes, pastrimit ose hegjes sé smérgit.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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1.3 Masat paraprake themelore té sigurisé

Respektoni masat paraprake té sigurisé né vijim pér té siguruar manovrimin
e sigurt té aparatit té kafesé:

Asnjéheré mos luani me materialin e paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes.
Mbajini té gjitha materialet e paketimit larg fémijéve.

Inspektoni aparatin e kafesé pér shenja té dukshme démtimi pérpara
pérdorimit. Mos e pérdorni njé aparat té démtuar kafeje. Kontaktoni me
shérbimin e autorizuar.

Nése kablloja lidhése éshté e démtuar, duhet té zévendésohet vetém nga
njé agjent shérbimi i rekomanduar nga prodhuesi pér té parandaluar ¢do
rrezik! Kontaktoni me prodhuesin ose shérbimin e tij té klientit.

Riparimet né aparatin e kafesé duhet té kryhen vetém nga njé specialist i
autorizuar ose pérfagésues i shérbimit té klientit. Riparimet nga persona
té paautorizuar mund té shkaktojné rrezik té konsiderueshém pér
pérdoruesin. Kéto veprime do té anulojné gjithashtu garanciné.

Riparimet né aparatin e kafesé gjaté periudhés sé garancisé mund té
kryhen vetém nga gendrat e shérbimit té autorizuara nga prodhuesi,
pérndryshe garancia do té béhet e pavlefshme né rast démtimi té
mévonshém.

Pjesét me defekt mund t€ zévendésohen vetém me pjesé rezerve origjinale.
Vetém pjesét rezervé origjinale garantojné pérmbushjen e kérkesave té
sigurisé.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés nga 8 vjeg e lart nése
atyre u éshté dhéné mbikéqyrje ose udhézime né lidhje me pérdorimin
e pajisjes né ményreé té sigurt dhe nése i kuptojné rreziget e pérfshira.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet té béhen nga fémijét
pérvegse nése jané té moshés 8 vjeg e lart dhe té mbikéqyrur. Mbajeni
pajisjen dhe kordonin e saj larg fémijéve té moshés mé pak se 8 vjeg.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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Pajisjet mund té pérdoren nga personat me aftési té reduktuara fizike,
ndijore ose mendore, ose me mungesé eksperience dhe njohurish, nése
jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar pér pérdorimin e pajisjes né njé
ményré té sigurt dhe nése i kuptojné rreziget e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét
e pambikéqyrur.

Kjo pajisje éshté projektuar pér pérdorim né shtépi ose pérdorime té
ngjashme, si p.sh.:

- zonat e kuzhinés sé personelit né dygane, zyra dhe ambiente té tjera
pune,

- né shtépi né ferma,

- nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera banimi,

- ambiente té tipit té hoteleve me méngjes.

Mbrojeni aparatin e kafesé nga efektet e motit si shiu, ngrica dhe rrezet e
drejtpérdrejta té diellit. Mos e pérdorni aparatin e kafesé né ambiente té
jashtme.

Asnjéheré mos e zhytni aparatin e kafesé, kabllon ose spinén e tij elektrike
né ujé ose léngje té tjera.
Mos e pastroni aparatin e kafesé ose aksesorét né lavastovilje.

Mos derdhni asnjé Iéng tjetér pérveg ujit dhe mos vendosni ushgime né
depozitén e ujit.

Mos e mbushni depozitén e ujit mbi shenjén e nivelit maksimal.

Véreni né puné pajisjen vetém kur jané vendosur kontejneri i mbeturinave,
tava e pikimit dhe tava e filxhanit.

Mos e térhigni kabllon pér té hequr spinén nga priza dhe mos e prekni até
me duar té lagura.

Mos e mbani aparatin e kafesé nga kablloja kryesore.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj larg fémijéve té moshés 8 vjeg ose
meé pak.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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Pajisja mund té pérdoret vetém pér té pérgatitur kafe.

Fémijét duhet té mbikéqgyren pér tu siguruar gé té mos luajné me pajisjen.
Higeni pajisjen nga priza para se ta pastroni dhe kur pajisja nuk éshté né
puneé.

Vendoseni pajisjen né njé ményré gé spina té jeté gjithmoné e arritshme.
Gjithmoné pérdoreni kété pajisje né njé sipérfage té géndrueshme, té
sheshté, té thaté e t€ pastér dhe té parréshqitshme.

Pajisja nuk éshté njé aparat kafeje inkaso dhe nuk éshté planifikuar pér
pérdorim brenda njé kase tjetér. Aparati i kafesé nuk duhet t€ vendoset né
njé dollap gjaté pérdorimit.

Mos e shtrydhni ose pérkulni kordonin elektrik dhe mos e férkoni né skaje
té mprehta pér té parandaluar démtimet e kordonit elektrik. Mbajeni
kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta dhe flakéve té zjarrit.
Sigurohuni gé rryma elektrike té jeté né pérputhje me informacionet e
treguara tek etiketa me té dhénat e pajisjes.

Pérdoreni pajisjen vetém me njé prizé té tokézuar.

Mos e pérdorni pajisjen me kordon zgjatues.

Mos e prekni pajisjen ose spinén me duar té njoma ose té lagura kur
pajisja éshté né prizé.

KUJDES: Pér té shmangur njé rrezik pér shkak té rivendosjes sé
pagéllimshme té ndérprerjes termike, kjo pajisje nuk duhet té furnizohet

pérmes njé pajisjeje té jashtme komutatori, si p.sh. njé kohématés, ose té
lidhet me njé gark gé ndizet dhe fiket rregullisht nga shérbimi.

- Paralajmérim: shmangni derdhjet mbi bashkues.
- Mos e keqpérdorni pajisjen pér té shmangur démtimet e mundshme.
® Nése kordoni i furnizimit éshté i démtuar, ai duhet té zévendésohet

nga prodhuesi ose agjenti i tij ose njé person i kualifikuar né ményré té
ngjashme pér té shmangur rrezikun.
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® Pastrimi: Mos pérdorni pastrues t€ ashpér dhe gérryes. Shikoni udhézimet
e detajuara té pastrimit né pikat 6.1 deri né 6.4.

® Sipérfagja e elementit ngrohés éshté objekt i nxehtésisé sé mbetur pas
pérdorimit.

1.4 Pérdorimi i synuar

Aparati plotésisht automatik i kafesé nga Beko éshté planifikuar pér pérdorim
né shtépi dhe aktivitete té ngjashme, si p.sh. né kuzhina, dygane, zyra dhe
zona té ngjashme té personelit ose nga klientét né hotele me méngjes, hotele,
motele dhe akomodime té tjera. Ky aparat kafeje nuk éshté planifikuar pér
pérdorim tregtar. Pajisja éshté planifikuar vetém pér pérgatitjen e kafesé dhe
ngrohjen e qumeéshtit dhe ujit. Cdo pérdorim tjetér nga i pérmendur me sipér
konsiderohet si pérdorim i papérshtatshém.

Rreziku gé vjen nga pérdorimi jo i duhur!

Nése aparati i kafesé nuk pérdoret pér géllimin e synuar, ai mund té béhet
burim rreziku.

e Sipasojé, aparati i kafesé duhet té pérdoret vetém pér

géllimin e synuar.
e Ndigni procedurat e pérshkruara né kété manual

pérdorimi.

Asnjé pretendim i asnjé lloji nuk do té pranohet pér démtime ose léndime
qé rezultojné nga pérdorimi i aparatit té kafesé pér géllime té ndryshme nga
pérdorimi i synuar.

Rreziku do té mbahet vetém nga pronari i pajisjes.
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1.5 Kufizimi i pérgjegjésisé

Té gjitha informacionet teknike, t& dhénat dhe udhézimet pér instalimin,
funksionimin dhe mirémbajtjen e aparatit té kafesé té pérfshira né kéto
udhézime pérdorimi paragesin gjendjen aktuale né momentin e printimit
dhe bazohen né njohurité mé té mira t&€ mundshme té fituara nga pérvoja
dhe praktika.

Asnjé pretendim/kérkesé nuk mund té nxirret nga informacionet, ilustrimet
dhe shpjegimet né kété manual pérdorimi.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér Iéndimet ose démtimet qé
shkaktohen nga mosrespektimi i manualit té pérdorimit, pérdorimi i produktit
pér géllime té ndryshme nga pérdorimi i planifikuar, riparime joprofesionale,
modifikime té paautorizuara ose pérdorimi i pjeséve rezervé té pamiratuara.

1.6 Pérputhja me direktivén WEEE dhe hedhja e
produktit pas pérdorimit:

Ky produkt éshté né pérputhje me Direktivén evropiane WEEE (2012/19/EU).
Ky produkt ka njé simbol klasifikimi pér pajisjet elektrike dhe elektronike té
pérdorura (WEEE).

Ky simbol tregon se ky produkt nuk duhet hedhur me mbeturina
K té tjera shtépiake né fund té ciklit té tij té jetés. Pajisja e pérdorur
.

duhet rikthyer né pikén zyrtare té€ grumbullimit pér riciklimin e
pajisjeve elektrike dhe elektronike. Pér té gjetur kéto pika
grumbullimi, kontaktoni me autoritetet lokale ose shitésit ku e
keni bleré produktin. Cdo familje luan njé rol té réndésishém pér
rikuperimin dhe riciklimin e pajisjeve té vjetra. Asgjésimi i duhur i pajisjeve té
pérdorura parandalon pasojat negative pér mijedisin dhe shéndetin e
njerézve.
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1.7 Pérputhja me direktivén RoHS

Produkti gé keni bleré éshté né pérputhje me direktivén RoHS té BE-sé
(2011/65/EV). Ai nuk pérmban materiale t&¢ démshme dhe té ndaluara té
specifikuara né Direktivé.

1.8 Informacione mbi paketimin

Y Materialet e paketimit té produktit jané prodhuar nga materiale té
® 9| riciklueshme né pérputhje me Rregulloret tona Kombétare té
- Mjedisit. Mos i hidhni materialet e paketimit bashké me mbeturinat
familjare ose mbeturinat e tjera. Gojini ato te pikat e grumbullimit
pér materialet e paketimit té pércaktuara nga autoritetet lokale.
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12

1. Kapaku ienés sé kokrrave té

kafesé

2. Kapaku i kanalit té kafesé sé bluar
paraprakisht

3. Enae kokrrave té kafesé

4. Kanaliikafesé sé bluar

paraprakisht

5. Butoni i aktivizimit/gaktivizimit té

energjisé

6. Paneli dixhital i kontrollit

7. Gryka e rregullueshme e kafesé

8. Kapaku i pérparmé

9. Njésia e pérgatitjes

10. Tava e pikimit

11. Tava e filxhanit

12. Ena e kafesé sé bluar (t€ mbetur)

13. Kapaku i filxhanit té quméshtit

14. Pjesét e njésisé sé filxhanit té

qumeéshtit

15. Pjesa e brendshme e kokés sé
filxhanit t& quméshtit

16. Doreza e rregullimit té shkumés
Sé qumeéshtit

17. Koka e filxhanit t&€ quméshtit

18. Filxhani i guméshtit

19. Kapaku i depozités sé ujit

20. Depozita e ujit

21. Mbajtésja e filxhanit

22. Kordoni elektrik

23. Furga e pastrimit

24. Luga e kafesé sé bluar

paraprakisht

25. Gjilpéra e pastrimit

26. Filtér uji

500/ SQ
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Paneli i kontrollit

Americano

P W

Cappuccino Latte
Macchiato

Seksioni i profilit

4
&

2 3D Pérdoret pér t'u kthyer né ekranin e méparshém

3 Q@ Pérdoret pér kalimin né modalitetin ekonomik

4 O Seksioni i t€ preferuarave

5 3 Seksioni "Mé shumé pije"

6 _‘\ii W '\ "™ | Pije t€ njohura pér akses té shpejté

7 EJ_ Seksioni "Shto shtesé”

8 @ Gabim i pérgjithshém

9 3? Seksioni i pastrimit

10 {é} Parametrat
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Té dhénat teknike

Furnizimi me energji:
220-240 V~, 50-60 Hz

Fugia: 1350 w

E drejta pér té béré ndryshime
teknike dhe té dizajnit éshté e
rezervuar.

Té gjitha vlerat e deklaruara né
produkt dhe né broshurat e printuara
jané marré nga matje laboratorike té
kryera sipas standardeve pérkatése.
Kéto vlera mund té ndryshojné né
varési té pérdorimit dhe kushteve té
ambientit.

Deklarata e konformitetit pér CE

Argelik A.S. deklaron kétu se kjo
pajisje éshté né pérputhje me
Direktivén 2014/53/EU. Teksti i
ploté i deklaratés sé konformitetit
e BE-sé éshté i disponueshém né
adresén e méposhtme té internetit:
— Produktet nga: beko.com Té
drejtat pér té béré ndryshime teknike
dhe té dizajnit jané té rezervuara.

Pérmasat e produktit:
27,5 cm (gjerésia) x 35,9 cm
(lartésia) x 41,2 cm (thellésia)

Pesha: 9,68 + 0,5 kg
Gjatésia e kabllos: 95 + 5 cm

Pesha e kafesé sé bluar
(modaliteti i kokrrave)

| buté: 7+-2 g

Standard: 9 + 2g

Intensiv: 11 + 2g

Kapaciteti i tavés sé pikimit: Deri
né 0,5 litra

Kapaciteti i enés sé kafesé sé
bluar (t& mbetur): Deri né 10
filxhané

Kapaciteti i filxhanit té quméshtit:
Deri né 0,6 litra

Kapaciteti i depozités sé ujit: 2,0

+ 5% litra

Kapaciteti i enés sé kokrrave té
kafesé: 250 + 5% g

Koha e ngrohjes paraprake té
pajisjes: < 50 s

Gama e frekuencés 2,4G Wi-Fi:
2412-2472 MHz

Lidhjet e mbéshtetura: WLAN IEEE
802.11 b/g/n me valé

Fugia maksimale e daljes RF Wi-Fi
2,4 G: 20dBm

Informacione pér ekspozimin ndaj

radiofrekuencave: Maksimumi 2,4
G Wi-Fi

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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Tabela e sasive té pijeve

Pije Sasia e Sasia e Sasia e Sasia e
parazgjedhur | programueshme | parazgjedhur | programueshme
e kafesé e quméshtit | e quméshtit

Espresso 30ml 25-45ml N.A. N.A.
Dopio 30ml+30ml | 50-90ml N.A. N.A.
Ristretto 20 ml 10-30ml N.A. N.A.
Lungo 60 ml 50-90ml N.A. N.A.
Americano 140 ml 80-160 ml N.A. N.A.
Espresso 30ml 25-45ml 10 ml 10-50ml
Macchiato
E bardhé e 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml
thjeshté

Cortado 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml
Caffe Latte 60 ml 50-90 ml 190 ml 160 - 200 ml
Ristretto 40ml 20-60ml 110ml 90-130ml
Bianco

Cappuccino 30ml 25-45ml 150 ml 130-170 ml
Latte 30ml 25-45ml 220 ml 200 - 240 ml
Macchiato

Filxhani i 280 ml 200 - 320 ml N.A. N.A.
udhétimit

Amerikane me |30 ml+U.l 25-45ml N.A. N.A.

akull

Latte me akull |30 ml 25-45ml Ul ul.
Pérgatitje e 160 ml x1 OSE x2 N.A. N.A.

ftohté

*N.A. Nuk zbatohet

*U.l. Hyrja nga pérdoruesi

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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3 Pérgatitja - instalimi

3.1 Montimi

e Higni ¢do gese mbrojtése, ngjités dhe ¢do material tjetér
paketimi nga pajisja.
e Nése vini re gjurmé kafeje né mulli, ato jané rezultat i testeve

kana e qumeéshtit, tava e pikimit dhe depozita e ujit - me ujé

té béra pér konfigurimin e pajisjes pérpara shitjes.
Kur e pérdorni pajisjen pér heré té paré, éshté e réndésishme
té shpélani té gjitha pjesét gé prekin ujin ose quméshtin - si

té nxehté. Pér pastrimin e kanave té quméshtit, pérdorimi i
lavastoviljes éshté metoda joné e sugjeruar.

hYS

Lidheni pajisjen me
rrjetin elektrik

Shtypni flamurin = gé
korrespondon me
gjuhén e déshiruar dhe
konfirmoni  zgjedhjen
duke shtypur "Done" (U
krye).

o

Higeni depozitén e
ujit dhe mbusheni né
vijen maksimale MAX
me ujé té pastér dhe
mé pas vendoseni
pérséri depozitén.

Mbushni enén e
kokrrave té kafesé.
Shtypni  butonin e

ndezjes/fikjes pér ta
VENE Né puné pajisjen.

Pér té parandaluar derdhjen e ujit nga depozita e ujit, mos shtoni
ujé drejtpérdrejt né pajisje nga njé ené tjetér.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
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e Asnjéheré mos e mbushni depozitén e ujit me ujé té ngrohté
ose té nxehté, ujé té gazuar ose léngje té tjera gé mund té
démtojé depozitén e ujit dhe pajisjen.

e Kur shfaget dritarja kércyese Water Empty (Uji bosh),
depozita e ujit ka nivel té ulét uji dhe kérkohet mbushja e saj.

Pér té pérdorur filtrin e ujit, ju lutemi higni filtrin g€ éshté futur né rezervuarin
e ujit dhe né vend té késaj fusni filtrin e ujit si¢ tregohet.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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4 Pérdorimi

4.1 Rregullimi i bluarjes

Mund ta rregulloni ashpérsiné e bluarjes duke rrotulluar gelésin e rregullimit
né enén e kokrrave té kafesé:

Asnjéheré mos e béni rregullimin e bluarjes kur mulliri nuk éshté
né puné. Kjo mund té démtojé mullirin.

Vijat né gelésin e rregullimit tregojné ashpérsiné e bluarjes. Numri
mé i madh do té thoté nivel mé i ashpér i bluarjes.

4.2 Mbushja e enéve té kokrrave té kafesé

e Kur shfaget dritarja kércyese Bean Container Empty (Ena e kokrrave
té kafesé bosh), pajisja duhet t& mbushet me kokrra kafeje.
o o Eshté mé miré qé kokrrat e kafesé t& ruhen né paketimin e tyre origjinal
né vakum pér té siguruar freskiné e tyre pér njé kohé mé té gjaté.
Mos e pérdorni enén e kokrrave té kafesé pér géllime magazinimi, pér
rezultate mé té mira.
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4.3 Pérdorimi i enés sé kafesé sé bluar paraprakisht

Higni kapakun e kanalit ~ Vendosni ngadalé  Vendosni PErséri
té kafesé sé bluar kafené e bluar  kapakun e kanalit.
paraprakisht. paraprakisht né

kanalin e kafesé sé
bluar paraprakisht.

Kanali i kafesé sé bluar paraprakisht nuk éshté njé njési ruajtése, ai
A ofron njé pérdorim pér njé heré (maksimumi 13 g). Aksesori i lugés

matése mund té pérdoret pér sasiné e sugjeruar té kafesé sé bluar.

o Pérté pérdorur kafené e griré paraprakisht, rrotulloni shiritin e "Fugisé
sé kafesg" deri né nivelin mé té ulét derisa ikona £F t€ aktivizohet.

¢ Ruajeni kafené e bluar té ekspresit né njé ené hermetike dhe né njé
vend té freskét dhe té thaté pér té ruajtur aromén e saj. Kafeja e bluar
nuk duhet t€ mbahen pér periudha té gjata kohore pasi do té iké shija.

e Duhet té pérdoret kafe e bluar pér nivel ekspresi.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT / 507 /8Q
manual pérdorimi



4 Pérdorimi

4.4 Pérdorimi i mbajtéses sé filxhanit

Filxhanét  duhet  té
vendosen me  koké
poshté pér té siguruar gé
sipérfagja e brendshme
té mbahet e ngrohté dhe e
pastér (ky funksion pérdor
nxehtésiné e brendshme
té pajisjes dhe funksionon
gjaté  pérdorimit  té
njépasnjéshém té
pajisjes).

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
508 /SQ quméshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi
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4.5 Pérgatitja e kafesé

Ndizni pajisjen duke
shtypur butonin
e ndezjes/fikjes.
Pajisja ndizet, fillon
ngrohjen  paraprake
dhe pastrimin
automatik. Ajo éshté
gati  pér  pérdorim

né modalitetin  pa
ngarkesé, né té cilin
té gjitha ikonat jané té
ndezura.

Vendosni njé filxhan

poshté  grykés sé
kafesé dhe rregulloni
lartésiné e grykés
sipas filxhanit.

Zgjidhni  kafené  tuaj
duke shtypur butonin
dhe drita e filxhanit do
té ndizet duke treguar
gé pajisja po pérgatit
njé  filxhan  kafeje.
Kur pajisja  kthehet
né  modalitetin  pa
ngarkesé, kafeja éshté
gati pér t'u shérbyer.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /

manual pérdorimi
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4.5.1 Pérgatitja e kafesé me qumésht

filxhanin e

Mbajeni
qumeéshtit me njérén
doré. Higni kapakun e
filxhanit t& quméshtit.

Shtoni  qumésht né
filxhanin e quméshtit.
Sasia e quméshtit nuk
duhet té kalojé nivelin
maksimal. Temperatura
e rekomanduar pér
qumeéshtin éshté 4-8°C
(~ 40-46°F). Mbylini
kapakun e filxhanit té
quméshtit.

Lidheni  filxhanin e
quméshtit né pajisje,
ai duhet té kércasé
né vendin pérkatés.
Sigurohuni gé filxhani i
qumeéshtit té pérputhet
si duhet. Rregulloni
kéndin e grykés sé
filxhanit t& quméshtit
mbi filxhan. Rregulloni
densitetin e shkumés
sé quméshtit me
ndihmén e celésit té
rregullimit té& shkumés
sé qumeéshtit bazuar
né preferencat tuaja.

Zgjidhni  kafené e
déshiruar me qumésht
nga ekrani dhe drita e
filxhanit do té ndizet
duke treguar qgé pajisja
éshté duke pérgatitur
nj¢  filxhan  kafeje.
Kur pajisja  kthehet
né modalitetin  pa
ngarkesé, kafeja éshté
gati pér t'u shérbyer.

e Pér t'u siguruar gé kafeja ekspres té jeté né temperaturén

i

siguruar ekspresin e pérsosur.

optimale, ju rekomandojmé t'i ngrohni paraprakisht filxhanét.

o Pérveg kafesé sé pérdorur, pérdorimi i ujit té freskét té ftohté
pa klor, pa aroma dhe papastérti té tjera do té ndihmojé pér té

510/SQ

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
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4 Pérdorimi

i

Kjo pajisje e lejon pérdoruesin té vendosé raportin e shkumés duke e rrotulluar
dorezén nga Max (Maksimale) né Min (Minimale) pér té siguruar shkumén e
déshiruar. Cilésimi i sugjeruar mund té shikohet duke shtypur butonin (i) né ekran.

~

butonin e
kafesé sé preferuar.
Pastaj do té dégjohet
njé tingull bip. Butoni i
pijes sé zgjedhur do té
fillojé té pulsojé dhe do
té fillojé zierja.

Shtypni

A\

Pompa do té
funksionojé me
ndérprerje ndérsa

shkuma e qumeéshtit
bie e para né filxhanin

tuaj. Pasi  shkuma
e qgumeéshtit té jeté
gati, pajisja  fillon

automatikisht té ziejé
kafené.

Kur njésia léshon njé
sinjal bip, pijet jané gati.
Shijojinit
- Pajisja do té kthehet
né  modalitetin  pa
ngarkesé.

Gjithmoné sigurohuni gé filxhani i qumeéshtit té jeté vendosur si duhet.
Nése nuk éshté vendosur miré; pijet me qumeésht nuk do té jené té
disponueshme. Alarmi do t€ bjeré me 3 sinjale bip pér té treguar kété.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /

manual pérdorimi
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4 Pérdorimi

Hegja e filxhanit t& quméshtit nuk ka ndikim né paravendosjet e
kafesé sé zezé, ato mund té pérdoren pérséri.

4.6 Anulimi
Shtypni@pérté anuluar.

Shtypja e butonit té ndezjes/fikjes 2 heré do ta fiké me forcé
pajisjen.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
512 /SQ quméshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi



5 Pastrimi

5.1 Pastrimi i pajisjes
1. Shképutni kordonin elektrik nga priza e rrjetit kryesor.
2. Hidhni té gjitha mbetjet e ujit/kafesé né tavén e pikimit dhe enén e

mbetjeve té kafesé.

3. Pérdorni njé peceté té lagur ose njé agjent pastrimi jo me gérvishtje pér té
pastruar njollat e Iéngjeve né pajisje.

gé nuk pérfshihen né paketim pér té pastruar pajisjen.

f} Asnjéheré mos pérdorni asnjé agjent gérryes, pastrues ose uthull

Pastrimi dhe mirémbajtja né kohé e pajisjes éshté shumé e réndésishme pér

zgjatjen e jetés s€ saj.

Hapni

kapakun e
pérparmé. Higni tavén
e pikimit dhe enén e
mbetjeve té kafesé.

Shtypni ikonén ”&
" dhe klikoni te teksti
pér té nisur funksionin
"Milk Cup Cleaning”

(Pastrimi i filxhanit
té quméshtit) nga
ekrani.

-Zbrazni enén e mbetjeve té
kafesé dhe tavén e pikimit.
Lani enén e mbetjeve té
kafesé, tavén e pikimit
dhe filxhanin e quméshtit
me U té ngrohté té
rjedhshém dhe pérdorni
gjilpérén ose fijet e furgés
nése éshté e nevojshme né
cdo pjesé pér t'i pastruar.
Thajini ato mé pas.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /

manual pérdorimi

513/8Q



5 Pastrimi

Kur né ekran shfaget simboli |;| ndigni udhézimet né ekran. Ky
gabim do té shfaget né ekran pas ¢do 10 pijeve té pérgatitura té
kafesé.

=

b
Mbajeni  grykén e  Higni njésiné e  Pastroni linjen e daljes
rregullueshme té  pérgatities. Lajeni me  sé kafesé me furgé.

kafesé dhe térhigeni  ujé dhe thajeni mé pas.
ngadalé prapa pér

té hapur kapakun e

pérparmeé.

Vs

Pérdorni gjilpérén e pastrimit (18) pér té
pastruar brenda né hyrjen e shkumés sé
qumeéshtit.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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e Tava e pikimit duhet té zbrazet kur treguesi pluskues éshté i

0 dukshém.
e Gypi i kafesé pluhur duhet pastruar pas ¢do pérdorimi me

furgén e pastrimit.

5.2 Funksionet e pastrimit

Kur shtypni <5> mund té pérdorni me lehtési 5
funksione té ndryshme pastrimi: Pastrimi automatik,

Pastrimi shpélarje, pastrim smeérgi, pastrim i filxhanit té
automatik qumeéshtit, boshatisja e ujit, té gjitha kéto té dukshme
Shpélarja > né ekranin tuaj.

Pastrimi i >

SmMérgit

Pastrimi i filxhanit >
1€ quméshtit

Zbrazni ujin >

5.2.1 Funksioni i pastrimit automatik

Pajisja juaj pastrohet automatikisht para dhe pas
¢do procesi té pérgatitjes sé pijeve. Pér té caktivizuar
funksionin e pastrimit automatik, kaloni tek ikona "0" né
ekran.

Pastrimi automatik

o
| R

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT / 515 /SQ
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Ne ju rekomandojmé gé té pérdorni modalitetin e pastrimit
automatik né ményré aktive pér pérdorim té shéndetshém.

Pér té anuluar njé heré pastrimin automatik;

Shtypni butonin e ndezjes/fikjes kur pajisja ndizet ose fiket pér té€ shmangur
kété funksion.

5.2.2 Funksioni i shpélarjes

Shpélarja ® Shpélarja @

Pérfunduar

Ky funksmnﬁshte‘ pér ‘¢

pastrim té shpejté me élari
0 <% Shpélarja
Vendosni njé filxhan

poshté grykés dhe
shtypni “Filloni".

Ky funksion éshté pér pastrim té shpejté me ujé. Ndigni hapat nga
ekrani.

e Uji gé del nga gryka e kafesé éshté i nxehté dhe mblidhet né

tavén e pikimit poshté. Shmangni kontaktin pasi spérkatet
A pérreth.

Nése pajisja nuk éshté pérdorur pér njé periudhé té gjaté
kohore, sugjerohet pérdorimi i kétij funksioni.

Pérdorimi i kétij funksioni pérpara pérgatities sé kafesé do té
sigurojé gjithashtu kafe mé té nxehté.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
516 /SQ qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi
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5.2.3 Funksioni i pastrimit té smérgit

Pastrimi i Svendomi Hapl 11 Pastrimi i

. e ‘ pastrimit té ® asuim @
smérgit smérgit smérgit
Hapi 1 Hapi 2
Shtoni 1 paketé pluhur + Shtoni ujé té pastér
pastrimi té smérgit brenda deri né ikonén e

Gl s s <%
me ujé deri tek ikona e
pastrimit t& smérgit

pastrimit t& smérgit
dhe shtypni “Filloni"

Vendosni njé filxhan poshté

grykés dhe shtypni “Filloni" S
T e T Vazhdon
Hapi 2 Pastrimi i
pastrimit té @ P m
smérgit smérgit
<+ ¢
< Pastroni smérgin

Pérfunduar

Né ekzekutim MbylIni

Rekomandohet té béni njé pastrim té smérgit pér té ruajtur
gjendjen mé té miré té pajisjes. Ndigni hapat nga ekrani.

késaj pajisjeje. Agjentét e tjeré té pastrimit mund ta démtojné pajisjen.
e Mbajeni lékurén/trupin larg ujit t& nxehté.

Rivendosja e statusit paralajmérues t€ pastrimit t& smérgit nuk
sugjerohet pér té ruajtur gjendjen mé té miré té pajisjes.

Pastrimi i smérgit kérkohet pas ciklit t€ paracaktuar té pérgatitjes sé
pijeve.
Mos pérdorni uthull ose agjenté té tjeré pastrues pér vetépastrimin e

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
quméshti té integruar dhe ekran me prekje TFT / 517/8Q
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5.2.4 Pastrimi i filxhanit té quméshtit

Pastrimi i filxhanit té Pastrimi i ® Pastrimi i filxhanit
quméshtit filxhanit té 14 qumshtit
quméshtit

R Pastrimi i filxhanit
Ky funksion &shté pér = = o
pastrimin e filxhanit ¢¢ té quméshtit

1€ quméshtit <+ Pérfunduar
Zbrazni enén e quméshtit m

Filloni" Higni filxhanin e
dhe shtypni *Filloni quméshtit dhe pastroni

pjesét nén ujé té pastér

m N& ekzekutim Mbylini

Ky funksion éshté pér pastrimin e filxhanit t& quméshtit. Ndigni
hapat nga ekrani.

Ky funksion duhet té pérdoret pas ¢do veprimi né lidhje me
qumeéshtin.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
518/SQ qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi
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5.2.5 Boshatisja e ujit

Zbrazni ujin Zbrazni ujin ® Zbrazni ujin @ Zbrazni ujin A
Hapi 1 Hapi 2

Ky funksion éshté pér Higni depozitén e ujit /'

1 hequr t8 gjithé ujin H Zbrazni ujin

brenda pajisjes Pasi té higni depozitén e pérfunduar

Vendosni njé filxhan ujit, funksioni do té fillojé —J

poshté grykés dhe automatikisht.

shtypni “Filloni", o

Ky funksion éshté pér té hequr té gjithé ujin brenda pajisjes. Ndigni
hapat nga ekrani.

Kur pajisja ripérdoret pérséri pér heré té paré pas pérdorimit té
funksionit té sistemit bosh; shtypni butonin e quméshtit derisa
té dalé ujé nga gryka.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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6 Cilésimi i panelit té kontrollit

6.1 Funksioni i profilit

6.1.1 Zgjedhja e profilit

Ju mund ta pérdorni kété funksion pér té ruajtur cilésimet e pijeve dhe té
preferuarat pér ¢do profil veg e veg. (Portokalli-Vjollcé-Blu-Jeshile dhe
Vizitor)

Pajisja do té ndizet né profilin e vizitorit né pérdorimin e paré.

Emrat e profileve mund té rregullohen nga aplikacioni celular.
Kontrolloni APP UM pér detaje.

e

6.1.2 Cilésimet e profilit

Pajisja do té kujtojé profilin e fundit té€ zgjedhur dhe do ta zgjedhé kété né
ndezjen tjetér. (duke pérfshiré profilin e vizitorit)
Gdo profil ka njé ngjyré té€ ndryshme pér ta dalluar.

Pér té rivendosur cilésimet e pijeve ose cilésimet e profileve,
shtypni "Reset” (Rivendosni).

6.2 Zgjedhja e modalitetit

Modaliteti [
Parazgjedhja

Drita e filxhanit éshté

aktive Fikja automatike

pér 20 minuta

Ekonomik
Parazgjedhja Drita e filxhanit éshté

joaktive

Fikja automatike pér 10

Ekonomik minuta

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
520/ SQ quméshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
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0 Kur zgjidhet modaliteti ekonomik. Drita LED e zgjedhjes sé
modalitetit do té béhet jeshile.

6.3 Cilésimet e pijeve

6.3.1 Shtoni té preferuarén dhe hiqgni té preferuarén

Pér té caktuar njé pije si té preferuar, shtypni ikonén "
Pér té hequr njé pije nga té preferuarat, shtypni ikonén "

0 Mund té caktoni si té preferuara deri né katér pije.

6.3.2 Personalizimi i pijeve

Caffe Pér té personalizuar njé pie - forca e kafesé,
Latte temperatura e pijes, Vvéllimet e ujit dhe quméshtit -
shtypni ikonén "§&|".

Intensiv~ 60ml 190ml

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT / 521 /SQ
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6.3.3 Shtoni shtesé

_ Shtypni ikonén "[]".

Espresso Shot >

Ujginxehte >

Shkumé >
quméshti

Espresso Shot

Pér té shtuar njé kafe standarde ekspres né pijen tuaj, shtypni "Espresso
Shot" (njé ekspres) né ekran. Ndigni hapat nga ekrani.

Shpérndarési i ujit
Pér té nxjerré ujé té nxehté, shtypni "Hot Water” (Ujé i nxehté) né ekran.

Shkumé quméshti

Pér té shtuar qumésht, shtypni "Milk Froth" (Shkumé quméshti) né ekran.
Pas kétij funksioni, ne sugjerojmé pastrimin e filxhanit t& quméshtit.

0 Referojuni seksionit 5.2.4 Pastrimi i filxhanit té quméshtit.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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7 Cilésimet e pérdoruesit

Gjuha

_ Pér té ndryshuar gjuhén, shkoni te Settings >
Gjuha Language (Cilésimet > Gjuha) dhe zgjidhni flamurin
e gjuhés pérkatése.

Gjuha >

Tingulli >

Wi-Fi dhe giftimi >

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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7 Cilésimet e pérdoruesit
Wi-Fi dhe ciftimi

Pér té shkarkuar HomeDirect, skanoni kodin QR
dhe ndigni hapat e kérkuar. (Shikoni udhézuesin e
aplikacionit.)

LT ]
Shkarkoni Home Direct
dhe filloni giftimin

Fikja automatike

Zgjidhni intervalin kohor té
automatike 2/2 déshiruar (10 ose 20 ose
] _ 30 minuta, 1, 2 ose 3 oré).

Kohématési i fikjes Kohématési i fikjes

automatike 1/2

10 Minuta 10ré
20 Minuta 2 Oré
30 Minuta 30ré

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi
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Fortésia e ujit
Shtypni ikonén (D" dhe ndigni hapat.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

Zhytni shiritin e Prisni derisa té Numri i katroréve qé
matjes brenda njé ndryshojé ngjyra ndryshojné ngjyrén
filxhani me ujin qé do té tregojé
planifikoni té @ fortésiné e ujit.
pérdorni né pajisje, /

y i
[

Elementi i filtrit té ujit

Shtypni "Water Filter Insert" (Elementi i filtrit t€ ujit) né ekran dhe ndigni
hapat.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

Higni paketimin e filtrit Zhyteni filtrin e ujit Prisni 10 minuta derisa
té ujit dhe tundeni pérmbys né njé filxhan & mos dalin mé flluska.
lehté. t€ mbushur me ujé té

pastér.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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7 Cilesimet e pérdoruesit

Hapi 4 Hapi 5 Hapi 6
Higni depozitén e uijit MEé pas futeni dhe Mbusheni depozitén e
dhe mé pas higni filtrin shtyjeni njésiné e filtrit ujit me ujé te pastér
mekanik brenda duke poshté né folené e deri né nivelin
e térhequr lart poshtme derisa t& maksimal MAX
mos lévizé mé Vendosni depozitén e
ujit pérséri né pajisje
érpara
L Vazhdoni pér té filluar
shpélarjen

Cilésimi i pérgatitjes paraprake

Funksioni i pérgatitjes paraprake e njom kafené
brenda njésisé sé pérgatitjes me njé sasi té vogel
uji pérpara nxjerrjes sé ploté. Kjo zgjeron kafené
e bluar pér té krijuar presion mé té madh te
@ | pé_rgatitésw, gjé_qé_ndihmonnpé.r nxj_errje_rj e té gjitha

vajrave dhe nxjerrjen e ploté té shijes sé kokrrave.

Numeéruesi i produkteve

"CaffeExperto V3" ka vecoriné e numéruesit té produkteve. Ai monitoron se
sa kafe keni béré gé kur e keni marré pajisjen. Kjo ju ndihmon té shikoni se
sa po e pérdorni até.

Pérgatitjes

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
526 /SQ quméshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi



7 Cilesimet e pérdoruesit

Pérditésimi i softuerit

Ky produkt ka funksionalitetin e pérditésimit té softuerit né distancé pér
shtesa té reja t&€ mundshme. Mund té kérkoni gjithmoné versione té reja té
softuerit nga menyja e cilésimeve. Kontrolloni pér pérditésime né seksionin
pérkatés, nése ka, do té ridrejtoheni né seksionin "pérditésim’”.

Ju lutemi ndigni hapat né udhézuesin "HomeDirect, Audio Control
dhe Software Update".

Sigurohuni gé telefoni juaj té jeté i lidhur me pajisjen dhe té keni njé
0 lidhje té€ géndrueshme gjaté pérditésimit. Mos e fikni pajisjen kur
procesi i pérditésimit éshté né proces.

Sistemi

Sistemi

Versioni aktual: 1.1
Versioni i ri: 1.2

Kontrolloni pér R
RS Pérditéso
pérditésime > >

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
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8 Zgjidhja e problemeve

Problemi

Shkaku

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Pajisja nuk éshté e lidhur me
rrjetin elektrik.

Vendoseni né prizé dhe
shtypni gelésin. Kontrolloni
kabllon dhe spinén.

Asnjé pérgjigje ose
pérgjigje e vonuar
né disa pérpjekje pér
té shtypur njé buton
funksioni né panel

Pajisja ka interferencé
elektromagnetike. Paneli
8shté i papastér.

Higeni pajisjen nga

priza. Rindizeni pas disa
minutash. Pastroni panelin
me pecetén e dhéné.

Kafeja nuk éshté
mjaftueshém e nxehté.

Filxhanét nuk jané ngrohur
paraprakisht.

Njésia e pérgatitjes shté
shumé e ftohté.

Vendoseni filxhanin tuaj
né ngrohésin e filxhanit

té kthyer pérmbys ose
shpélajeni filxhanin me ujé
té nxehté.

Sigurohuni gé uji né
depozitén e ujit té mos jeté
shumé i ftohté.

Kafeja nuk del nga gryka
e kafesé.

Funksioni i boshatisjes

Sé sistemit mund té jeté
pérdorur mé paré.

Gryka e kafesé mund té

mos jeté pastruar dhe éshté

bllokuar nga mbetjet e kafesé.

Shtypni butonin e pastrimit
derisa té dalé ujé nga gryka.
Pastroni grykén e kafesé.

Filxhani i paré i kafesé
éshté i cilésisé sé dobét.

Pérdorimi i paré i mullirit
nuk vendos njé sasi té
mjaftueshme kafeje né
njésiné e pérgatitjes.

Hidheni kafené. Filxhanét e
tjeré do té jené mé té miré.

Depozita e ujit éshté
hequr / niveli i ujit
8shté shumé i ulét né
depozitén e ujit, por nuk

ka sinjalizim "0’

Zona prané bashkuesit té
depozités sé ujit mund té jeté
e lagur.

Fshini ujin rreth bashkuesit
té depozités sé ujit.

528/8Q

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /

manual pérdorimi



8 Zgjidhja e problemeve

Problemi

Shkaku

Zgjidhja

Tava e brendshme e
pikimit &shté e mbushur
me shumé ujé.

Kafeja e bluar éshté shumé
e imét, gjé gé bllokon daljen
e ujit

Rregulloni imtésiné e kafesé
né kokrra mé té médha pér
procesin e bluarjes.

Kafeja del shumé
ngadalé ose me pika.

Kafeja e bluar éshté shumé
e imét, gjé qé bllokon daljen
e ujit.

Rregulloni imtésiné e kafesé
né kokrra mé té médha pér
procesin e bluarjes.

Treguesi pulson pér té
informuar se nuk ka
mijaft kokrra kafeje, por

ka shumé brenda né ené.

Dalja e brendshme e kafesé
Sé bluar éshté e bllokuar.

Ndigni hapat e pérshkruar
pér pastrimin e daljes sé
kafesé sé bluar.

Pérgatitési ose tava
e kafesé sé bluar nuk
mund té higet.

Pajisja nuk e pérfundoi
procesin e vetépastrimit dhe
ishte fikur.

Ndizni pérséri pajisjen
dhe léreni té pérfundojé
procesin e pastrimit
automatik.

Pajisja nuk kryen mé
ciklin e shpélarjes kur
ndizet ose fiket.

Shkaku mund té jeté trajtimi
i gabuar gjaté kryerjes sé
shérbimit té pajisjes.

1. Kur pajisja éshté né
gjendje pa ngarkesé, hapni
kapakun e pérparmé.

2. Mbani té shtypur butonin
e ndezjes/fikjes derisa té
dégjoni 2 sinjale bip.

3. MbylIni kapakun e
pérparme.

Butonat me prekje nuk
jané té ndjeshém.

Mosshtypja e butonit me
prekje nga pjesa e pérparme
e pajisjes.

Shtypni pjesén e poshtme
té simbolit t€ butonit

me prekje nga pjesa e
pérparme e pajisjes.

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan
qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi

529/8Q



9 Dritarja kércyese

x)

9

Gabim

Zbrazja e ujit

Mbushni depozitén

o
£

Pérpara se té
mbushni depozitén,
verifikoni qé

ajo éshteé futur
plotésisht. Pasi

té konfirmohet,
vazhdoni me
mbushjen e
depozités.

Paralajmérim @

’¢
Pastroni smérgin

Sugjerohet pastrimi i
Smérgit né pajisje.

Rekomandohet
programi pér
pastrimin e smérgit.
Ndigni udhézimet
né ekran. Shpérfillja
e késaj dritareje
kércyese mund

té komprometojé
gjendjen e pajisjes.

Zgjidhni llojin e

Dera e pérparme e

Zbrazni enén e
mbetjeve té kafesé.

Njésia e pérgatitjes éshté
vendosur gabim.
Vendosni komponentét né

Gabim  COf | duhur té kafesé Gabim hapur. Sigurohuni
(kokrra ose e bluar) qé éshté mbyllur
Q\ né ekran dhe mé miré.
@ pas mbushni enén
Nuk ka kafe ose kanalin sipas Gabim i
Mbushni enén e kokrrave t& déshirés. pérgjithshém
i o si i o et
—— ———
| | Pas filxhanéve t& - Njésia e pérgatitjes
Gabim pijeve, shfaget njé banim gshté vendosur
~ njoftim.kércyes. gabim: F_ute‘ni
= Zbrazni enén e @ PErséri njésiné
=< mbetjeve. e pérgatitjes né
Mbetjet jané plot Gabim i pérgjithshém vendin e saj.

-

Filxhani i quméshtit
mungon

Vendosni komponentét
né vendin e duhur.

pérgatitjes sé pijeve
shkakton shfagjen
e dritares kércyese.
Rivendosni filxhanin
e quméshtit.

&

—_l
Depozita e ujit éshté
vendosur gabim

Sigurohuni gé rezervuari i
ujit té jeté pozicionuar sakté.

_ vendin e duhur.
S | Mungesa e filxhanit | | | Sigurohuni gé
Gabim GO | t& quméshtit gjaté Gabim O | rezervuari i ujit té

jeté pozicionuar
sakté.

a1
W
o
~
(%2}
O

Aparat ekspresi plotésisht automatik me filxhan

qumeéshti té integruar dhe ekran me prekje TFT /
manual pérdorimi




Prosimo, najprej preberite ta uporabniski prirocnik!
Dragi uporabnik,

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek Beko. Upamo, da boste
s svojim izdelkom, ki je bil izdelan kakovostno in z najsodobnejso
tehnologijo, dosegli najboljSe rezultate. Pred uporabo izdelka natan¢no
preberite celoten uporabniski priro¢nik in vse druge prilozene dokumente
ter jih shranite kot referenco za prihodnjo uporabo. Ce izdelek posredujete
nekomu drugemu, mu izroGite tudi uporabniski priro¢nik. UposStevajte vsa
opozorila in informacije v uporabniskem prirocniku.

Razlaga simbolov

V razliénih delih tega priro¢nika so uporabljeni naslednji simboli:

o Pomembne informacije ali koristni nasveti o uporabi.

NEVARNOST: To opozorilo velja za nevarne situacije za
Zivljenje in premozenje.

f} OPOZORILO: To opozorilo oznaduje potencialno nevarne

situacije.

POZOR: To opozorilo oznaduje moznost nastanka
materialne Skode.

]
Q f Materiali so primerni za stik z Zivili



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

V tem poglavju so navedena varnostna navodila za zas¢ito pred nevarnostjo
telesnih poskodb in izgube materiala. Neupostevanje teh navodil pomeni, da
je garancija neveljavna.

1.1 Nevarnost elektricnega toka

Nevarnost za Zivljenje zaradi elektricnega tokal!

Stik z zicami ali sestavnimi deli pod napetostjo lahko povzro¢i hude

poskodbe ali celo smrt!

Da bi se izognili elektricnemu udaru, upostevajte naslednje varnostne ukrepe:

e |zdelka ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel ali sama naprava
poskodovana. Obrnite se na pooblasceni servis.

 Ne odpirajte ohigja kavnega avtomata. Ce se dotaknete prikljuckov pod
napetostjo in/ali spremenite elektricno in mehansko konfiguracijo, obstaja
nevarnost elektricnega udara.

e Pred cisCenjem posode za kavna zrna izkljucite aparat iz vticnice.
Nevarnost zaradi vrteCega se mlincka za kavo!

1.2 Nevarnost opekline ali opeklin

Deli kavnega aparata so lahko med delovanjem zelo vroci! I1zdane pijace in

izstopajoca para so zelo vroce!

Upostevajte naslednje varnostne ukrepe, da se ne opecete ali opecete sami

in/ali drugi:

* Ne dotikajte se nobenega od kovinskih rokavov na obeh izlivih za kavo.

¢ |zogibajte se neposrednemu stiku koZe s paro, ki izhaja iz stroja, ali vroco
vodo za izpiranje, ¢iscenje ali odstranjevanje vodnega kamna.

1.3 Osnovni varnostni ukrepi

Upostevajte naslednje varnostne ukrepe, da zagotovite varno ravnanje s

kavnim aparatom:

o Nikoli se ne igrajte z embalazo. Obstaja nevarnost zadusitve. Vse
embalazne materiale hranite stran od otrok.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
532/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

* Pred uporabo kavni aparat preverite, ali so na njem vidni znaki poskodb. Ne
uporabljajte poskodovanega kavnega aparata. Obrnite se na pooblasc¢eni
Sservis.

¢ Ceje prikljuéni kabel poskodovan, ga sme zamenjati le servisni delavec, ki
ga priporoCa proizvajalec, da bi preprecili kakrsno koli nevarnost! Obrnite
se na proizvajalca ali njegovo sluzbo za pomo¢ strankam.

¢ Popravila na kavnem aparatu sme opravljati le pooblasceni strokovnjak
ali predstavnik sluzbe za pomo¢ strankam. Popravila, ki jih opravljajo
nepooblascene osebe, lahko povzrocijo veliko nevarnost za uporabnika.
Tudi zaradi teh dejanj garancija preneha veljati.

* Popravila na kavnem aparatu v garancijskem obdobju lahko izvajajo le
servisni centri, ki jih je pooblastil proizvajalec, sicer garancija v primeru
kasnejsih poskodb preneha veljati.

o Okvarjene dele lahko zamenjate samo z originalnimi rezervnimi deli.
Varnostne zahteve so izpolnjene le z originalnimi rezervnimi deli.

* To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ¢e so pod nadzorom
ali so dobili navodila glede varne uporabe naprave ter razumejo mozne
nevarnosti. Otroci ne smejo Gistiti in vzdrZevati naprave, razen ¢e so
starejSi od 8 let in pod nadzorom. Hranite aparat in njegov napajalni kabel
izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

e Osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi zmoznostmi
ali s premalo izkusnjami in znanja lahko uporabljajo ta aparat, e jih kdo
nadzira ali jim svetuje o varni uporabi aparata in ¢e poznajo tveganja,
povezana z uporabo aparata.

e Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
e Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave brez nadzora.

* Tanaprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in podobnih okoljih,
kot so:

- kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,
- kmecke hise,

- stranke v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih,

- namestitve, kjer ponujajo nocitve z zajtrkom

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 533/ SL
rabniski priro¢nik



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

Kavni aparat zascitite pred vremenskimi vplivi, kot so dez, mraz in
neposredna sonc¢na svetloba. Kavnega aparata ne uporabljajte na prostem.

Kavnega aparata, omreznega kabla ali vti¢a nikoli ne potopite v vodo ali
druge tekocine.

Kavnega aparata in dodatkov ne ¢istite v pomivalnem stroju.

V posodo za vodo ne nalivajte drugih tekocin razen vode in vanjo ne
vstavljajte Zivil.

Rezervoarja za vodo ne napolnite do najvecje mozne oznake.

Stroj uporabljajte le, e so namesceni posoda za odpadke, pladenj za
kapljanje in pladenj za skodelice.

Ne potegnite kabla, da bi izvlekli vti¢ iz omrezne vtiCnice, in se ga ne
dotikajte z mokrimi rokami.

Kavnega aparata ne drZite za napajalni kabel.

Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok, starih 8 let ali manj.
Aparat lahko uporabljate samo za pripravo kave.

Nadzorujte otroke in poskrbite, da se ne igrajo z aparatom.

Napravo izkljucite iz elektricnega omreZzja pred vsakim ¢is¢enjem in kadar
naprava ni v uporabi.

Napravo postavite tako, da je vti¢ vedno dostopen.
Napravo vedno uporabljajte na stabilni, ravni, ¢isti, suhi in nedrseci povrsini.

Naprava ni vgrajen aparat za kavo in ni namenjena uporabi v omarici.
Kavni aparat med uporabo ne sme biti v omarici.

Napajalnega kabla ne stiskajte ali upogibajte in ga ne drgnite ob ostre
robove, da ga ne poskodujete. Napajalni kabel hranite stran od vrocih
povrsin in odprtega ognja.

Prepricajte se, da je napajanje iz elektricnega omrezja v skladu s podatki,
navedenimi na tipski ploséici naprave.

Napravo uporabljajte samo v ozemljeni vtiénici.
Naprave ne uporabljajte s podaljskom.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
534/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

* Ko je naprava priklju¢ena na elektricno omrezje, se z mokrimi ali viaznimi
rokami ne dotikajte naprave ali vti¢a.

e POZOR: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve
toplotnega odklopa, ta naprava ne sme biti napajana prek zunanje stikalne
naprave, kot je ¢asovnik, ali priklju¢ena na tokokrog, ki ga redno vklaplja in
izklaplja komunalna sluzba.

- Opozorilo: izogibajte se razlitju na prikljucek.

- Da bi se izognili morebitnim poskodbam, naprave ne uporabljajte napac¢no.
¢ Ceje napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
zastopnik ali podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

o Ciscenje: Ne uporabljajte grobih, abrazivnih istil. Glejte podrobna navodila
za Ciscenje od 6.1 do 6.4.

¢ Povrsina grelnega elementa je po uporabi podvrzena preostali vrogini.

1.4 Predvidena uporaba

Popolnoma avtomatski aparat za kavo Beko je namenjen za uporabo v
gospodinjstvih in podobnih prostorih, kot so kuhinje za zaposlene, trgovine,
pisarne in podobni prostori, ali za stranke v nastanitvenih objektih, hotelih,
motelih in drugih bivalnih prostorih. Ta aparat za kavo ni namenjen za
komercialno uporabo. Aparat je namenjen samo pripravi kave ter segrevanju
mleka in vode. Vsaka drugacna uporaba, kot je navedena, se Steje za
neprimerno uporabo.

Nevarnost zaradi nepravilne uporabe!

Ce kavni aparat ne uporabljate v skladu z njegovim namenom, lahko postane
vir nevarnosti.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 535/ SL
rabniski priro¢nik



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

e Zato se sme aparat za kavo uporabljati le za predvideni
namen.
e Sledite postopkom, opisanim v tem uporabniskem

priro¢niku.

Za Skodo ali poskodbe, ki so posledica uporabe kavnega aparata za namene,
ki niso predvideni za njegovo uporabo, se ne sprejemajo nikakrsni zahtevki.
Tveganje mora nositi izklju¢no lastnik stroja.

1.5 Omejitev odgovornosti

Vse tehniéne informacije, podatki in navodila za namestitev, delovanje in
vzdrZzevanje kavnega avtomata v teh navodilih za uporabo predstavljajo
trenutno stanje v ¢asu tiskanja in temeljijo na najboljSem moznem znanju,
pridobljenem z izkusnjami in znanjem.

Iz informacij, ilustracij in razlag v tem uporabniskem priro¢niku ni mogoce
izpeljati nobenih trditev/zahtev.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za Skodo ali poskodbe, ki so
posledica neupostevanja navodil za uporabo, uporabe izdelka za namene,
ki niso predvideni, nestrokovnih popravil, nepooblascenih sprememb ali
uporabe neodobrenih nadomestnih delov.

1.6 Skladno z direktivo WEEE in direktivo o
odstranjevanju izrabljenih naprav:

Ta izdelek je v skladu z direktivo EU WEEE (2012/19/EU). Ta izdelek nosi
oznako klasifikacije za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo (WEEE).

Ta oznaka pomeni, da ob koncu njegove Zivljenjske dobe tega
K izdelka ne smete odstranjevati skupaj z drugimi gospodinjskimi
I

odpadki. Uporabljeno napravo je treba vrniti na uradno zbirno
mesto za recikliranje elektricnih in elektronskih naprav. Zbirna
mesta lahko poiscete pri lokalnem organu ali prodajalcu, pri
katerem ste izdelek kupili. Vsako gospodinjstvo ima pomembno
vlogo pri obnovi in recikliranju starih aparatov. Z ustreznim odlaganjem

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
536/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



1 Pomembna navodila za varnost in okolje

rabljenega aparata pomagate prepreciti morebitne negativne posledice za
okolje in zdravje ljudi.

1.7 Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje skodljivih in prepovedanih snovi, navedenih v direktivi.

1.8 Informacije o embalazi

Y Embalaza izdelka je bila izdelana iz materialoy, ki jih je mogoce
® @ | reciklirati, v skladu z naSimi nacionalnimi okoljskimi predpisi.
- EmbalaZznega materiala ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali
drugimi odpadki. Odnesite jih na zbirna mesta za embalazo, ki jih
dolocijo lokalne oblasti.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 537/ SL
rabniski priro¢nik



2 Vas popolnoma samodejni aparat za espresso

12

151617

1. Pokrov posode za zrnca kave 13. Pokrov skodelice za mleko
2. Pokrov Zleba za predhodno 14. Sestavni deli skodelice za mleko

zmleto kavo 15. Notranji del obe skodelice za mleko
s If’osoda za kavna zrna 16. Gumb za nastavitev mlecne pene
4. Zleb za predhodno zmleto kavo 17 Soba za skodelico mleka
5. Gumb za vklop/izklop napajanja 15 skodelica za mieko
6. Digitalna nadzorna plosca 19. Pokrov rezervoarja za vodo
7. Nastavljiv izliv za kavo 20 Rezervoar za vodo
8. Sprednja pla.tniéa 21. Drzalo za skodelico
9. Enotaza varjenje 22. Napajalni kabel
10. Pladenj za kapljanje 23 Cistilna &cetka
11. Pladen; za skodelice 24. Zlica za predhodno zmleto kavo
12. Posoda za mleto kavo (za 25. Igla za &isenje
ostanke) ’ L

26. Vodni filter
Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno

538/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-

rabniski priro¢nik



2 Vas popolnoma samodejni aparat za espresso

Upravljalna plosca

Espresso  Americano

P W

Cappuccino Latte
Macchiato

4 5 6
1 ) Razdelek Profi
2 o) Uporablja se za vrnitev na prej$nji zaslon
3 Q@ Uporablja se za preklop v nacin Eco
4 (@) Razdelek Priljubljene
5 3 Vec v razdelku Pijace
6 ™ \i @ \w '™ | Priljubliene pijace za hiter dostop
7 EJ_ Dodajanje dodatnega razdelka
8 @ Splosna napaka
9 3? Oddelek za Ciscenje
10 {é} Nastavitve

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski prirocnik

539/ SL



2 Vas popolnoma samodejni aparat za espresso

Tehnicni podatki

Elektricno napajanje:
220-240 V~, 50-60 Hz

Mo¢: 1350w

Pravica do tehni¢nih in oblikovnih
sprememb je pridrzana.

Vse navedene vrednosti na izdelku
in v tiskanih letakih so bile prido-
bljene z laboratorijskimi meritvami,
opravljenimi v skladu z ustreznimi
standardi. Te vrednosti se lahko
razlikujejo glede na uporabo in oko-
liske razmere.

I1zjava o skladnosti za CE

Druzba Argelik A.S. izjavlja, da je
ta naprava skladna z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo iz-
jave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu: —
Izdelki, od :beko.com Pravice do
tehniénih in oblikovnih sprememb
so pridrzane.

Dimenzije izdelka:

27,5 cm (Sirina) x 35,9 cm (visina) x
41,2 cm (globina)

Teza: 9,68 + 0,56 kg

Dolzina kabla: 95 + 5 cm

Teza mlete kave

(naéin z zrni)

Mehko: 7 +/-2 g

Standardno: 9+ 2g

Intenzivno: 11+ 2g

Kapaciteta pladnja za kapljice: Do 0,5 L
Mleta kava (za ostanke),
prostornina posode: do 10 skodelic
Kapaciteta skodelice za mleko:
do06L

Zmogljivost rezervoarja za vodo:
2,0+ 5%L

Zmogljivost posode za zrnca kave:
250 + 5%g

Cas predgrevanja stroja: < 50 s
2.4G frekven¢no obmocje Wi-Fi:
2412-2472 MHz

Podprte povezave: WLAN IEEE
802.11 b/g/n brezZi¢na povezava
2.4G najvecja izhodna moé
radijskih valov Wi-Fi: 20 dBm
Informacije o izpostavljenosti
radijskim valovom: 2.4G najvec
Wi-Fi

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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2 Vas popolnoma samodejni aparat za espresso

Tabela kolic¢ine pijac¢

Pijaca Privzeta Progra- Privzeta Progra-
koli¢ina mirljiva koli¢ina mirljiva
kave kolic¢ina mleka koli¢ina

mleka

Espresso 30ml 25-45ml N.A. N.A.

Doppio 30ml+30 50-90ml N.A. N.A.

ml

Ristretto 20 ml 10-30ml N.A. N.A.

Lungo 60 ml 50-90ml N.A. N.A.

Americano 140 ml 80 - 160 ml N.A. N.A.

Espresso 30ml 25-45ml 10ml 10-50ml

Macchiato

Ploscato belo 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml

Cortado 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml

Caffe Latte 60 ml 50-90 ml 190 ml 160 - 200 ml

Ristretto Bianco 40 ml 20-60 ml 110ml 90-130ml

Cappuccino 30ml 25-45ml 150 ml 130-170 ml

Latte Macchiato 30ml 25-45ml 220 ml 200 - 240 ml

Potovalni vré 280 ml 200-320ml | NA. N.A.

Iced Americano 30ml+ UL 25-45ml N.A. N.A.

Ledeni latte 30ml 25-45ml Ul Ul

Hladni napitek 160 ml x1 ALIx2 N.A. N.A.

*N.A. Ni relevantno

*U.I. Vnos uporabnika

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno

skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 541/ SL

rabniski priro¢nik




3 Priprava - namestitev

3.1 Namestitev

e 7 naprave odstranite vse zascitne folije, nalepke in drug
embalazni material.

o Ce v mlingku opazite sledi kave, so to posledice testov, ki so

bili opravljeni za nastavitev aparata pred prodajo.
Ob prvi uporabi aparata je pomembno, da vse dele, ki se

dotikajo vode ali mleka, kot so posoda za mleko, pladenj za
kapljanje in posoda za vodo, sperete z vroco vodo. Za Ciscenje
posodic za mleko priporoéamo uporabo pomivalnega stroja.

Priklju¢ite napravo na
elektricno omrezje
Pritisnite zastavico, ki
ustreza Zelenemu je-
ziku, in potrdite izbiro
s pritiskom na "Kon-
cano”.

i

Odstranite
za vodo in ga do ¢rte
MAX napolnite s sve-
70 vodo, nato rezer-
voar postavite nazaj.

rezervoar

Napolnite posodo za
kavna zrna.

Pritisnite  gumb  za
vklop/izklop, da vklopi-
te stroj.

Da bi preprecili prelivanje vode iz rezervoarja za vodo, vode iz
druge posode ne tocite neposredno v aparat.

542/ SL

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-

rabniski priro¢nik



3 Priprava - namestitev

¢ Nikoli ne polnite rezervoarja za vodo s toplo ali vro¢o vodo,
gazirano vodo ali katero koli drugo tekocino, ki bi lahko
poskodovala rezervoar za vodo in stroj.

e Ko se prikaze pojavno okno Odvajanje vode, je raven vode v
rezervoarju za vodo nizka in jo je treba napolniti.

Ce Zelite uporabiti vodni filter, odstranite filter, ki je vstavljen v rezervoar za
vodo, in namesto njega vstavite vodni filter, kot je prikazano.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 543/ SL
rabniski priro¢nik



4 Delovanje

4.1 Prilagoditev brusenja

Grobost mletja lahko prilagodite z obracanjem nastavitvenega gumba na
posodi za kavna zrna:

Crte na nastavitvenem gumbu oznadujejo grobost mletja. Vegja
Stevilka pomeni bolj grobo mletje.

Nikoli ne izvajajte nastavitev brusenja, ¢e brusilnik ne deluje. To
lahko poskoduje mlinéek.

4.2 Polnjenje posod za kavna zrna
e Ko se pojavi pojavno okno Prazna posoda za kavna zrna, je
treba aparat napolniti s kavnimi zrni.
o e Ce kavna zrna shranjujete v originalni vakuumski embalazi, je
bolje, da je dlje ¢asa svez. Za boljSe rezultate posode za kavna
zrna ne uporabIJa te za shranjevanje.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
544/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



4 Delovanje

4.3 Uporaba posode za predhodno zmleto kavo

Odstranite pokrov zle- V Zleb za predhod- Pokrov zleba namesti-
ba za predhodno zmle-  no zmleto kavo poc¢a-  te nazaj.
to kavo. si vstavite predhodno

zmleto kavo.

Zleb za predhodno zmleto kavo ni skladiséna enota, temved
A omogoca enkratno uporabo (najve¢ 13 g). Z merilno Zlico lahko

dolocite predlagano koli¢ino mlete kave.

e Za uporabo vnaprej mlete kave pomaknite drsnik "Mo¢ kave" na
najnizjo raven, dokler se ikona £ ne aktivira.

0 e Za ohranitev okusa shranjujte espresso usedlino v nepredusni
posodi ter v hladnem in suhem prostoru. Zemljine ne smete
hraniti dlje ¢asa, saj se bo okus zmanjsal.

e Uporabite mleto kavo stopnje espresso.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 545/ SL
rabniski priro¢nik



4 Delovanje

4.4 Uporaba drzala za skodelico

Skodelice je treba
postaviti navzdol, da bo
notranja povrsina 0s-
tala topla in Cista (Ta
funkcija uporablja no-
tranjo toploto naprave
in deluje pri zaporedni
uporabi naprave).

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
546/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



4 Delovanje

4.5 Priprava kave

Napravo vklopite s pri-
tiskom na gumb za
vklop/izklop. Naprava
se vklopi, zacne s pred-
grevanjem in samodej-
nim cisCenjem. Prip-
ravljen je za uporabo v
nacinu mirovanja, v ka-
terem svetijo vse ikone.

Pod izliv za kavo po-
stavite skodelico in
prilagodite visino izli-
va glede na skodelico.

S pritiskom na gumb
izberite kavo in prizi-
galnik za skodelico se
bo prizgal, kar pome-
ni, da aparat priprav-
lia skodelico kave. Ko
se aparat vrne v stanje
prostega teka, je kava
pripravljena za servi-
ranje.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno

skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-

rabniski priro¢nik
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4 Delovanje

4.5.1 Priprava kave z mlekom

Skodelico za mleko
drzite z eno roko. Od-
stranite pokrov skode-
lice za mleko. V skode-
lico za mleko dodajte
mleko. Koli¢ina mleka
ne sme presegati naj-
vecje dovoljene koli¢i-
ne. Priporo¢ena tem-
peratura mleka je 4-8
°C (~ 40-46 °F). Zapri-
te pokrov skodelice za
mleko.

Skodelico za mleko
pritrdite na aparat, pri
cemer se mora sli$no
zaskociti.  Prepricajte
se, da se skodelica za
mleko pravilno prilega.
Nastavite kot Sobe za
mleko nad skodelico.
Gostoto mle¢ne pene
prilagodite s pomocjo
gumba za nastavitev
mlec¢ne pene glede na
svoje Zelje.

Na zaslonu izberite Ze-
leno mlec¢no kavo in
prizgala se bo lucka za
skodelico, kar pome-
ni, da aparat priprav-
lia skodelico kave. Ko
se aparat vrne v stanje
prostega teka, je kava
pripravljena za servi-
ranje.

o Ce 7elite, da bo temperatura espressa ostala optimalna,

i

necistoc.

priporo¢amo, da skodelice predhodno segrejete.

e Poleg uporabljene kave bo k popolnemu espressu pripomogla
tudi uporaba sveze hladne vode brez klora, vonjav in drugih

gumba od najve¢ do najmanj in tako uziva v Zeleni peni. Predlagane

0 Ta aparat uporabniku omogoca, da nastavi razmerje pene z obracanjem

nastavitve si lahko ogledate s pritiskom na gumb (i) na zaslonu.

548/ SL
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4 Delovanje

Pritisnite gumb za Zele-
no kavo. Nato se zaslisi
en zvocni signal. Gumb
izbrane pijace bo zacel
utripati in kuhanje se
bo zacelo.

A\

e

Crpalka bo delova-
la s prekinitvami, ko
bo mlecna pena prvi¢
prisla v skodelico. Ko
je mlecna pena prip-
ravljena, naprava sa-
modejno zacne kuha-
ti kavo.

Ko enota enkrat zapi-
ska, so napitki priprav-
lieni, uzivajte!
- Naprava se vrne v na-
¢in mirovanja.

Vedno se prepricajte, da je skodelica za mleko pravilno
namescena. Ce ni dobro namescen, mlecni napitki ne bodo na
voljo. Zvocni signal se bo oglasil s tremi piski.

Odstranitev skodelice za mleko ne vpliva na prednastavitve za
¢rno kavo, Se vedno jih lahko uporabljate.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno

skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-

rabniski priro¢nik
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4 Delovanje
4.6 Preklic

Za preklic pritisnite @

A Ce dvakrat pritisnete gumb za vklop/izklop, se naprava za silo
izklopi.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
550/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



5 CiScenje

5.1 CiSéenje naprave

1. Odklopite napajalni kabel iz vticnice.

2. Izlijte vso vodo/ostanek kave v posodi za kapljanje in posodi za ostanek
kave.

3. Tekoce madeZe na aparatu ocistite z vlazno krpo ali s istilnim sredstvom,
ki ne pusca prask.

Za Ciscenje naprave nikoli ne uporabljajte abrazivnih sredstev, kisa ali
sredstev za odstranjevanje vodnega kamna, ki niso priloZena v skatli.

PravoCasno cisCenje in vzdrzevanje naprave je zelo pomembno za
podalj$anje njene Zivljenjske dobe.

Odprite sprednji po-
krov. Odstranite pla-
denj za kapljanje in po-
sodo za ostanke kave.

Izpraznite posodo za
ostanke kave, pladenj
za kapljanje. S toplo te-
koco vodo operite po-
sodo za ostanek kave,
pladenj za kapljanje in
skodelico za mleko ter
po potrebi uporabite
iglo ali &cCetine Scetke
za ¢iscenje vseh delov.
Nato jih posusite.

Pritisnite ikono '; "in
kliknite na besedilo,
da na zaslonu spro-
Zite funkcijo "Ciscenje
skodelice za mleko".

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 551/ SL
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5 Ciscenje

0 Ko se na zaslonu prikaZe simbol |_'| sledite navodilom na zaslonu.
Ta napaka se na zaslonu prikaze po vsakih 10 pripravah kave.

Drzite nastavljivizlivza  Odstranite enoto za S krtaco ocistite od-
kavo in ga pocasi pov-  varjenje. Operite ga z  vodno cev za kavo.
lecite nazaj, da odprete  vodo in nato posusite.

sprednji pokrov.

Ve

Z iglo za ¢iscenje (18) oCistite notranjost
dovoda za penjenje mleka.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
552/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



5 Ciscenje

e Pladenj za kapljanje je treba izprazniti, ko je viden plavajoci
0 indikator.
L]

Lijak za kavo v prahu je treba po vsaki uporabi ocistiti s krtacko
za ciscenje.

5.2 funkciji ciScenja

Ko pritisnete na 3} lahko preprosto dostopate do 5
razliénih funkcij ¢is¢enja: Samodejno ¢is¢enje, izpiranje,
Samodeno odstranjevanje vodnega‘karlnna, ¢iscenje skodelice za
Ciscenje mleko, prazna voda, vse je vidno na zaslonu.
Izpiranje >

Odstranjevanje
vodnega kamna

Ciscenje >
skodelic za mleko

Odvajanje vode >

5.2.1 Funkcija samodejnega CiScenja

Aparat se samodejno oCisti pred in po vsakem postopku
kuhanja. Ce Zelite deaktivirati funkcijo samodejnega
¢iscenja, preklopite na ikono "0" na zaslonu.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 553/ SL
rabniski prirocnik



5 Ciscenje

Priporocamo, da nacin samodejnega ¢isc¢enja aktivno uporabljate
za zdravo uporabo.

Enkratno preklicanje samodejnega ¢iScenja;

Ce med vklopom ali izklopom stroja pritisnete gumb za vklop/izklop, to
funkcijo zaobidete.

5.2.2 Funkcija izpiranja

Izpiranje Izpiranje ® Izpiranje @
Ta funkcija J’f ‘¢

namenjena hitremu i ji

ciséenju z vodo <% 'ZPkIII'a']Je

Pod $obo postavite Za juceno

skodelico in pritisnite
start.

Ta funkcija je namenjena hitremu ¢i€enju z vodo. Sledite korakom
na zaslonu.

e

e Voda, ki priteCe iz Sobe za kavo, je vroca in se zbira v pladnju
za kapljanje pod njim. Izogibajte se stiku z njim, saj brizga
naokrog.

>

Ce aparat dlje ¢asa niste uporabljali, je priporo¢ljivo uporabiti
to funkcijo.

Z uporabo te funkcije pred pripravo kave boste zagotovili tudi bolj
vroco kavo.

@

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
554/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski priro¢nik



5 Ciscenje

5.2.3 Funkcija odstranjevanja vodnega kamna

Odstranjevanje
vodnega kamnal

pmmm] Odstranjevanje ® Odstranjevanje ®

ki
by J ;%?QE%G amne vodnega kamna

Korak 1 Korak 2

V rezervoar za vodo dodajte 1
zavojcek praska za odstranjevanje
Vodnega kamna, napolnite vodo,
dokler se ne pojavilkona za
odstranjevanje vodnega kamna.

Dodajte ¢isto vodo do
ikone za
odstranjevanje

o vodnega kamna in
od S0bo postavite skodelico e
pritisnite o pritisnite start

Odstranjevanje ,
vodnega kamna @ Odstranjevanje
Korak 2 vodnega kamna

Odstrani vodni
kamen
Zaklju¢eno

Za ohranjanje najboljSega stanja naprave je priporocljivo
odstranjevanje vodnega kamna. Sledite korakom na zaslonu.

Odstranjevanje vodnega kamna je potrebno po vnaprej
dolo¢enem ciklu kuhanja.
Za samociscenje tega aparata ne uporabljajte kisa ali drugih

Cistilnih sredstev. Druga cistila lahko poskodujejo aparat.
e KoZo/telesa ne izpostavljajte vroci vodi.

Ponastavitev opozorilnega stanja za odstranjevanje vodnega
kamna ni priporocljiva za ohranjanje najboljSega stanja aparata.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 555/ SL
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5 Ciscenje

5.2.4 Ciscenje skodelice za mleko

Cisgenje

Ciscenje Ciscenje
skodelice za skodelice za ® skodelice za @
mleko mleko mleko
TalfUnkcijajenamenjena Ciscenje skodelice za
cisgenju skodelice za mleko. + mieko

Zaklju¢eno

Izpraznite skodelico + m
mleka in pritisnite start. Odstranite skodelico za

mleko in dele ogistite
pod ¢isto vodo

Ta funkcija je namenjena ciscenju skodelice za mleko. Sledite
korakom na zaslonu.

To funkcijo je treba uporabiti po vsaki operaciji, povezani z
mlekom.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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5 Ciscenje

5.2.5 Odvajanje vode

Odvajanje vode Odvajanje vode @ Odvajanje vode @ Odvajanje vode [n)
Korak 1 Korak 2
Ta funkcija je namenjena Odstranite posodo za Vs
odstranjevanju vode iz vodo. H Odvajanje vode
notranjosti naprave. Zakliue
akljuceno

. Ko odstranite rezervoar — d
Pod $obo postavite 2avodo, se funkcija
skodelico in pritisnite e
start. ]

Ta funkcija je namenjena odstranjevanju vode iz notranjosti
naprave. Sledite korakom na zaslonu.

Ko aparat ponovno uporabljate prvic po uporabi funkcije
praznega sistema; pritisnite gumb za mleko, dokler iz izliva ne
pritece voda.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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6 Nastavitev nadzorne plosce

6.1 Funkcija profila

6.1.1 Izbira profila

S to funkcijo lahko za vsak profil posebej shranite nastavitve pijace in
priljubljene. (oranzno-vijolicna-modro-zelena in gost)

o Naprava se bo ob prvi uporabi zagnala v profil gosta.

Imena profilov lahko prilagodite v mobilni aplikaciji. Za podrobnosti
preverite APP UM.

6.1.2 Nastavitve profila

Naprava si bo zapomnila zadnji izbrani profil in ga bo izbrala ob naslednjem
zagonu. (vkljuéno z gostom)
Vsak profil ima druga¢no barvo za razlikovanje.

0 Za ponastavitev nastavitev pijac ali profilov pritisnite "Ponastavi”.

6.2 Izbira nacina

Privzeto

Vzigalnik za
skodelico na 20 min
samodejnega izklopa

Privzeto Eco

Vzigalnik za
skodelico je
izkloplien 10 min
samodejnega izklopa

Eco

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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6 Nastavitev nadzorne plosce

0 Ko je izbran varcni nacin. LED dioda za izbiro nacina bo
postala zelena.

6.3 nastavitve pijac

6.3.1 Dodajanje in odstranjevanje priljubljenih

Za priljubljeno pijaco pritisnite ikono "
Ce Zelite pijaco odstraniti iz priljubljenih, pritisnite ikono "

0 Prednostno lahko izberete do Stiri pijace.
6.3.2 Prilagajanje pijac

Caffe Ce zelite prilagoditi napitek - mo¢ kave, temperaturo
Latte kuhanja, koli¢ino vode in mleka - pritisnite ikono "§4".

Intenzivno 60m| 190ml

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 559/ SL
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6 Nastavitev nadzorne plosce

6.3.3 Dodajanje

_ Pritisnite ikono " [E]".
>

Espresso
posnetek

Vroga voda >

Penjenje mleka >

Espresso posnetek

Ce Zelite pijadi dodati standardni posnetek espressa, na zaslonu pritisnite
"Espresso Shot". Sledite korakom na zaslonu.

Dozator za vodo

Ce Zelite dozirati vro¢o vodo, na zaslonu pritisnite "Hot Water".

Penjenje mleka

Ce Zelite dodati mleko, na zaslonu pritisnite "Milk Froth”. Po tej funkciji
predlagamo c¢iscenje skodelice za mleko.

0 Preberite poglavje 5.2.4 Cis¢enje skodelice za mleko.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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7 Uporabniske nastavitve

Jezik

Ce Zelite spremeniti jezik, pojdite v Nastavitve >
Jezik in izberite zastavico ustreznega jezika.

Jezik >
Zvok >
Wi-fiin >
zdruzevanje

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
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rabniski prirocnik



7 Uporabniske nastavitve

Wi-Fi in seznanjanje v paru

Ce 7Zelite prenesti aplikacijo HomeDirect,
poskenirajte kodo QR in sledite zahtevanim
korakom. (Oglejte si vodnik po aplikaciji.)

zacnite z nastavljanjem
zdruzevanja

Samodejni izklop

Casovnik Casovnik Izberite  Zeleni  Casovni
samodejnega samodejnega interval (10 ali 20 ali 30
izklopa 1/2 izklopa 2/2 minut, 1,2 ali 3 ure).

10 Minut 1 Ure

20 Minut 2 Ure

30 Minut 3 Ure

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski prirocnik
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7 Uporabniske nastavitve

Trdota vode

Pritisnite ikono "(" in sledite naslednjim korakom.

Korak 1 Korak 2 Korak 3

Potopite merilni trak Pogakajte, da se barva Stevilo kvadratkov, ki
v skodelico vode, ki spremeni. spreminjajo barvo,

je nacrtovana za oznacuje trdoto vode
uporabo v napravi @

/
y i
[

VlozZek vodnega filtra

Na zaslonu pritisnite "VloZek vodnega filtra" in sledite navodilom.

Korak 1 Korak 2 Korak 3
Razpakirajte vodni Vodni filter potopite Potakajte 10 minut, da
filter in ga rahlo navzdol v skodelico, se ne pojavijo vet
pretresite. napolnjeno s €isto mehurcki.

N vodo.

S O
f =]

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 563/ SL
rabniski priro¢nik



7 Uporabniske nastavitve

Korak 4 Korak 5 Korak 6

Odstranite rezervoar Nato vstavite in Rezervoar za vodo

za vodo, nato pa potisnite viozek napo\mtg s Cisto vodo

odstranite mehanski vodnega filtra navzdol do najvecjega nivoja

filter v njem, tako da v spodnjo vtiénico, Rezervoar za vodo

ga potegnete navzgor. dokler se ne more namestite nazaj na
premakniti naprej napravo.

Nastavitev pred varjenjem

Funkcija  predpriprave kave pred popolno
ekstrakcijo z majhno koli¢ino vode navlazi kavo v
enoti za kuhanje. S tem se kavna usedlina razsiri
in v aparatu za kuhanje nastane vecji pritisk, ki

@ | pomaga izlo¢iti vsa olja in poudariti polni okus
kavnih zrn.

Stevec izdelkov

"CaffeExperto V3" ima funkcijo Stevca izdelkov. Belezi, koliko kave ste
pripravili, odkar ste dobili aparat. Tako boste lazje ugotovili, koliko ga
uporabljate.

Predpriprave

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
564/ SL skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-
rabniski prirocnik



7 Uporabniske nastavitve

Posodobitev programske opreme

Ta izdelek ima funkcijo posodobitve programske opreme na daljavo za

morebitne nove dodatke. Nove razli¢ice programske opreme lahko vedno

poisCete v meniju z nastavitvami. Preverite posodobitve v ustreznem

razdelku, ¢e so na voljo, boste preusmerjeni v razdelek »posodobitev.
Sledite korakom v vodniku "HomeDirect, nadzor zvoka in
posodobitev programske opreme”.

posodobitvijo stabilno povezavo. Ne izklapljajte naprave, medtem

0 Prepricajte se, da je vas telefon povezan z napravo in da imate med
ko poteka postopek posodabljanja.

Sistem Sistem

Trenutn

TR B

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno
skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo- 565/ SL
rabniski prirocnik



8 Odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava ni priklju¢ena na
elektricno omrezje.

Prikljucite in pritisnite stika-
lo. Preverite kabel in vti¢.

Neodzivnost ali zapoz-
nelost pri ve¢ poskusih
pritiska funkcijske tipke
na plosci

Naprava je pod vplivom elek-
tromagnetnih moten;. Plos¢a
je umazana.

Odklopite aparat iz na-
pajalne vticnice. Po nekaj
minutah se znova zazenite
Plosco odistite s prilozeno
krpo.

Kava ni dovolj vro¢a.

Skodelice niso bile predhodno
segrete.

Enota za kuhanje je prehla-
dna.

Postavite skodelico na
grelnik skodelic navzdol ali
jo sperite z vroco vodo.
Prepricajte se, da voda

v rezervoarju za vodo ni
prehladna.

Kava ne pritece iz izliva
za kavo.

Funkcija praznega sistema
je bila morda uporabljena
Ze prej.

Morda izliv za kavo ni bil

ociséen in je zamasen z
ostanki kave.

Pritisnite gumb za ¢iSCenje,
dokler iz izliva ne pritece
voda.

QOcistite izliv za kavo.

Prva skodelica kave je
slabe kakovosti.

Pri prvem zagonu mlincka se
v enoto za kuhanje ne vmes$a
zadostna koli¢ina kave.

Kavo zavrzite. Naslednje
skodelice bodo boljse.

Rezervoar za vodo je
odstranjen / nivo vode
vV rezervoarju za vodo
je zelo nizek, vendar ni

opozorila "

Obmocje v blizini prikljucka
rezervoarja za vodo je lahko
mokro.

Obrisite vodo okoli priklju¢-
ka rezervoarja za vodo.

566/ SL
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8 Odpravljanje tezav

Tezava

Vzrok

Resitev

Notranji pladenj za
kapljanje je napolnjen z
veliko vode.

Zmleta kava je prevec¢ drobna,
zato preprecuje iztekanje
vode.

Pri mletju prilagodite finost
kave na vecja zrna.

Kava se dostavlja prepo-
Casi ali po kapljicah.

Kavna usedlina je prevec
drobna, zato preprecuje
iztekanje vode.

Pri mletju prilagodite finost
kave na vegja zrna.

Indikator utripa in spo-
ro¢a, da ni dovolj kavnih
zrn, vendar jih je v posodi
veliko.

Notranji izhod za kavno
usedlino je zamasen.

Sledite korakom, opisanim
za CiSCenje vticnice za
kavno usedlino.

Kavni aparat ali pladenj
za mleto kavo je nemo-
goce odstraniti.

Naprava ni dokoncala samo-
Ciscenja in se je izklopila .

Ponovno vklopite stroj
in pocakajte, da zakljuci
postopek samodejnega
ciscenja.

Naprava ob vklopu ali
izklopu ne izvaja ve¢
cikla izpiranja.

Vzrok je lahko nepravilno
ravnanje pri servisiranju
naprave.

1. Ko je aparat v stanju
mirovanja, odprite sprednji
pokrov.

2. Pritisnite in drZite gumb
za vklop/izklop, dokler ne
zaslisite 2 piska.

3. Zaprite sprednji pokrov.

Gumbi na dotik niso
obcutljivi.

Ne pritisnete gumba na dotik
s sprednje strani aparata.

Pritisnite spodnji del
simbola gumba na dotik s
sprednje strani aparata.

Popolnoma samodejni aparat za espresso z vgrajeno

skodelico za mleko in zaslonom na dotik TFT / upo-

rabniski priro¢nik
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9 Pojavno okno

Napaka @)

S §

Vode ni

Napolnite rezervoar
za

Pred polnjenjem
rezervoarja preveri-
te, ali je popolno-
ma vstavljen. Po
potrditvi nadaljujte
s polnjenjem rezer-
voarja.

Opozorilo @

’¢
Odstrani vodni kamen

Predlagamo, da se z
naprave odstrani vodni
kamen.

Priporoca se
program za odstra-
njevanje vodnega
kamna. Sledite na-
vodilom na zaslonu.
Ignoriranje tega
pojavnega okna
lahko ogrozi stanje
naprave.

<
]
a
o

Napaka ®

Brez kave

Napolnite posodo za
zrnato kavo ali uporabite
moZznost mlete kave.

Na zaslonu izberite
ustrezno vrsto kave
(zrnata ali mleta),
nato pa napolnite
posodo ali zleb po
Zelji.

Napaka

®

Splosna napaka

Vhodna vrata so odprta

Vhodna vrata so
odprta. Prepricajte
se, da je varno
zaprta.

Napaka
N
U
_/\
Preostali polni

Izpraznite posodo
za ostanke kave.

Po nekaj popitih
skodelicah pijace
se prikaZe pojavno
obvestilo. Izpraznite
posodo za ostanke.

©

Splosna napaka

Napacno namescena
enota za varjenje.
Sestavne dele postavite
na svoje mesto.

Premaknjena enota
za varjenje. Enoto
za varjenje ponovno
vstavite na njeno
mesto.

e—
P—
Napaka (X

I

Manjka skodelica
mieka

Sestavne dele postawte
na svoje mesto.

Manjkajoca
skodelica za mleko
med pripravo pijace
Sprozi pojavno
okno. Zamenjajte
skodelico za mleko.

Napaka @

&

—_l
Rezervoar za vodo
na napacnem mestu

Prepricajte se, da je rezervoar
za vodo pravilno namescen

Prepricajte se, da je
rezervoar za vodo
pravilno namescen.

568/ SL
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Prvo procitajte ovaj korisnicki prirucnik!
Postovani korisnici,

Hvala vam $to ste odabrali ovaj Beko proizvod. Nadamo se da c¢ete dobiti
najbolje rezultate od svog proizvoda, koji je proizveden do visokog kvaliteta
uz najsavremeniju tehnologiju. PaZzljivo procitajte cijeli ovaj korisnicki
prirucnik i sve ostale propratne dokumente prije koriStenja proizvoda i
sacuvajte ih kao referencu za buducéu upotrebu. Ako proizvod date nekom
drugom, dajte mu i uputstvo za upotrebu. Molimo uzmite u obzir sva
upozorenja i informacije u korisnickom priruc¢niku.

Objasnjenje simbola

Sljedeci simboli se koriste u razli¢itim odjeljcima ovog priru¢nika:

o Vazne informacije ili korisni savjeti o koristenju.
OPASNOST: Ovo upozorenje za opasne situacije po Zivot i
imovinu.

f} UPOZORENJE: Ovo upozorenje ukazuje na potencijalno

opasne situacije.

A OPREZ: 0vo upozorenje ukazuje na moguénost materijalne

Stete.

]
Qf Materijali su pogodni za kontakt sa hranom



1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

Ovaj odjeljak ukljucuje sigurnosne upute koje ¢e vam pomoci u zastiti
od rizika licnih ozljeda i gubitka materijala. Nepostivanje ovih uputstava
ponistava bilo kakvu garanciju.

1.1 Opasnost od elektricne struje

Opasnost po Zivot zbog elektricne struje!

Kontakt sa zicama ili komponentama pod naponom moze dovesti do

ozbiljnih ozljeda ili ¢ak smrti!

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih mjera kako biste izbjegli strujni udar:

® Nemojte da koristite proizvod ako je kabl za napajanje ili aparat ostecen.
Obratite se ovlastenom servisu.

® Ne otvarajte kuciste aparata za kafu. Postoji opasnost od strujnog
udara ako se dodirnu spojevi pod naponom i/ili se promijeni elektricna i
mehanicka konfiguracija.

® Prije CiS¢enja posude za zrno, iskljucite aparat iz elektricne uticnice.
Opasnost od okretanja mlinca za kafu!

1.2 Opasnost od opekotina ili opekotina

Dijelovi aparata za kafu mogu se jako zagrijati tokom rada! Ispustena pica i

para koja izlazi su veoma vrugi!

Pridrzavajte se sljedecih mjera opreza kako biste izbjegli opekotine/opekline

sebe i/ili drugih:

® Nemojte dodirivati metalne ¢ahure na oba izliva za kafu.

® |zbjegavajte direktan kontakt koZe s parom koja izlazi iz stroja ili vruéom
vodom za ispiranje, ¢iséenje ili uklanjanje kamenca.

1.3 Osnovne sigurnosne mjere

Pridrzavajte se sljede¢ih mjera opreza kako biste osigurali sigurno rukovanje
aparatom za kafu:

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom $oljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu

570/ BS



1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

¢ Nikada se nemoijte igrati sa materijalom za pakovanje. Postoji opasnost od
gusenja. Drzite sav materijal za pakovanje podalje od djece.

® Prije upotrebe pregledajte aparat za kafu da li ima vidljivih znakova
oste¢enja. Nemojte koristiti oSteceni aparat za kafu. Obratite se
ovlastenom servisu.

® Ako je kabl za napajanje oStecen, smije ga zamijeniti samo serviser
koji je preporucio proizvodac kako bi se sprijecila bilo kakva opasnost!
Kontaktirajte proizvodaca ili njihovu korisnicku sluzbu.

® Popravke aparata za kafu smije izvoditi samo ovlasteni stru¢njak ili
predstavnik korisnicke sluzbe. Popravke od strane neovlastenih osoba
mogu dovesti do znac¢ajne opasnosti za korisnika. Ove radnje ¢e takoder
ponistiti garanciju.

® Popravke aparata za kafu u garantnom roku smiju obavljati samo servisni
centri ovlasteni od strane proizvodaca, u suprotnom garancija ¢e prestati
da postoji u sluc¢aju naknadnog ostecenja.

® Neispravne dijelove smijete zamijeniti samo originalnim rezervnim
dijelovima. Samo originalni rezervni dijelovi garantuju da su ispunjeni
sigurnosni zahtjevi.

® QOvaj aparat mogu koristiti djeca od 8 godina i starija ako su pod nadzorom
ili su im data uputstva o bezbjednoj upotrebi uredaja i ako razumiju
opasnosti koje mogu nastati. Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom. Drzite
aparat i njegov kabl van domasaja djece mlade od 8 godina.

® QOvaj aparat ne smiju da koristiti osobe sa ograni¢enim fizickim ili
mentalnim sposobnostima, niti osobe koje nemaju dovoljno znanja ili
iskustva u koris¢enju ovog uredaja, osim ako su pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu sigurnost i ako su od nje dobile uputstva o
pravilnom koris¢enju ovog proizvoda.

® Djeca se ne smiju igrati aparatom.

e Ciscenje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati djeca ukoliko
nisu pod nadzorom.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

Ovaj aparat je namijenjen iskljucivo za upotrebu u domacinstvima i za
slicne primjene, kao sto su:

mala kuhinja za zaposlene u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima;

- seoske kuce,

- od strane kupaca u hotelima, motelima i drugim okruzenjima stambenog
tipa,

- objekata za noc¢enje i dorucak.

Zastitite aparat za kafu od vremenskih utjecaja kao sto su kisa, mraz i
direktna sunceva svjetlost. Ne koristite aparat za kafu na otvorenom.

Nikada ne uranjajte sam aparat za kafu, mrezni kabl ili utika¢ u vodu ili
druge tecnosti.

Nemojte ¢istiti aparat za kafu ili pribor u masini za pranje sudova.

Nemojte sipati druge te¢nosti osim vode niti stavljati namirnice u rezervoar
za vodu.

Nemojte puniti rezervoar za vodu preko oznake za maksimum.

Uklju¢ujte masinu samo kada su postavljeni kontejner za otpad, posuda
za kapanje i posuda za Solje.

Nemojte povlaciti kabl da biste izvadili utikac¢ iz uticnice ili dodirujte
mokrim rukama.

Ne drzZite aparat za kafu za mrezni kabl.

Drzite aparat i njegov kabl van domasaja djece mlade od 8 godina.
Aparat se moze koristiti samo za pripremu kafe.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
Iskopcajte aparat prije svakog ¢iséenja ili kada se aparat ne koristi.
Postavite aparat tako da se utikacu uvijek moze lako pristupiti.

Aparat uvijek koristite na stabilnoj, ravnoj, ¢istoj, suhoj i neklizajucoj
povrsini.

Aparat nije ugradeni aparat za kafu i nije predviden za upotrebu unutar

572/ BS
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1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

ormari¢a. Aparat za kafu se ne sme stavljati u ormari¢ dok je u upotrebi.
® Nemojte stiskati ili savijati kabl za napajanje i nemojte ga trljati o ostrim

rubovima kako biste sprijecili bilo kakvo ostecenje kabela za napajanje.

Drzite kabl za napajanje dalje od vrucih povrsina i otvorenog plamena.

® Uvjerite se da je mrezno napajanje u skladu s podacima navedenim na
natpisnoj plocici uredaja.

® Koristite uredaj samo sa uzemljenom uti¢nicom.

® Ne koristite aparat s produznim kablom.

® Ne dodirujte uredaj ili njegov utika¢ mokrim ili vlaznim rukama kada je
uredaj ukljucen.

® OPREZ: Kako bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja
termickog iskljucivanja, ovaj uredaj ne smije se napajati preko eksternog
prekidaca, kao Sto je tajmer, niti biti povezan na strujni krug koji se redovno
ukljucuje i iskljucuje od strane komunalne kompanije.

- Upozorenje: izbegavajte prosipanje po konektoru.

- Nemojte zloupotrebljavati uredaj kako biste izbjegli moguce ozljede.

® Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov
zastupnik ili slicno kvalifikovano lice kako bi se izbjegla opasnost od
nesrece.

e Ciscenje:. Nemojte koristiti gruba, abrazivna sredstva za ciscenje.
Pogledajte detaljne upute za ¢is¢enje od 6.1 do 6.4.

® Povrsina grijaéeg elementa je podloZna preostaloj toplini nakon upotrebe.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

1.4 Namjena

Beko potpuno automatski aparat za kafu je namenjen za upotrebu u
domovima i sliénim aplikacijama, kao $to su kuhinje za osoblje, prodavnice,
kancelarije i sli¢ni prostori ili za korisnike u pansionima, hotelima, motelima
i drugim stambenim objektima. Ovaj aparat za kafu nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Masina je namijenjena samo za pripremu kafe
i zagrijavanje mlijeka i vode. Bilo koja druga upotreba osim prethodno
navedene smatra se nepropisnom upotrebom.

Opasnost zbog nepravilne upotrebe!

Ako se aparat za kafu ne koristi za predvidenu svrhu, moze postati izvor
opasnosti.

e Shodno tome, aparat za kafu se sme koristiti samo za

predvidenu svrhu.
e Slijedite procedure opisane u ovom korisnickom

prirucniku.

Nece se prihvatiti nikakva potrazivanja bilo koje vrste za Stetu ili ozljede
nastale upotrebom aparata za kavu u druge svrhe osim za namjeravanu
upotrebu.

Rizik je morao snositi iskljucivo vlasnik masine.

1.5 Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i uputstva o montazi, radu i odrzavanju
aparata za kafu sadrzani u ovim uputstvima za upotrebu predstavljaju
trenutno stanje u trenutku Stampanja i zasnivaju se na najboljem mogucéem
znanju ste¢enom iskustvom i znanjem.

Iz informacija, ilustracija i objasnjenja u ovom korisnickom priru¢niku ne
mogu se zakljugciti nikakvi zahtjevi/zahtjevi.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom $oljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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1 Vazna uputstva za sigurnost i okolis

Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu ili ozljede koje nastanu
zbog nepostovanja korisnickog prirucnika, upotrebe proizvoda u svrhe koje
nisu predvidene, neprofesionalnih popravki, neovlastenih modifikacija ili
koristenja neodobrenih rezervnih dijelova.

1.6 Usaglasenost sa direktivom WEEE i Odlaganje
otpadnog proizvoda:

Ovaj proizvod je uskladen s Direktivom EU WEEE (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol klasifikacije za odlaganje elektricne i elektronske
opreme (WEEE).

Ovaj simbol oznacava da ovaj proizvod ne treba odlagati sa
K ostalim otpadom iz domacinstva na kraju vijeka upotrebe.
.

Koristeni uredaj mora se vratiti na sluzbeno sabirno mjesto za
reciklazu elektricnih i elektronickih uredaja. Za pronalazenje ovih
sabirnih mjesta, kontaktirajte lokalne vlasti ili prodavaca gdje je
proizvod kuplien. Svako domacinstvo ima vaznu ulogu u
restauraciji i reciklazi starih uredaja. Odgovarajuce odlaganje koris¢enog
aparata pomaze u sprjecavanju potencijalnih negativnih posljedica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

1.7 Usaglasenost sa RoHS direktivom

Proizvod koji ste kupili je uskladen s Direktivom EU RoHS (2011/65/EU). On
ne sadrzi Stetne i zabranjene materijale navedene u Direktivi.

1.8 Informacija o ambalazi

Y Materijal za pakovanje proizvoda proizveden je od materijala koji
® @ | se moze reciklirati u skladu sa nasim nacionalnim propisima o
W | 226t zivotne sredine. Nemojte odlagati ambalazni materijal
zajedno sa ku¢nim ili drugim otpadom. Odnesite ih na mjesta za
prikupljanje ambalaznog materijala koja su odredile lokalne vlasti.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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2 Vasa potpuno automatska espreso masina
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1. Poklopac posude za kafu u zrmu 14. Dijelovi za sklapanje Solje za mlijeko
2. Poklopac otvora za mljevenu kafu 15. Unutradnji dio mlaznice Solje za mlijeko
3. Kontejner za kafu u zru 16. Dugme za podesavanje mlijecne pjene
4. Udubljenje za mljevenu kafu 17. Mlaznica Solje za mlijeko
5. Dugme za ukljucivanje/iskljuéivanje 18. Soljaza kafu
6. Digitalni kontrolni panel 19. Poklopac spremnika za vodu
7. Podesiviizliv za kafu 20. Spremnik za vodu
8. Prednji poklopac 21. Drzac Solje
9. Jedinica za przenje 22. Kabl za napajanje
10. Posuda za kapanje 23. Cetkica za Ciscenje
11. Posuda za Solje 24. Prethodno mijevena Zlica za kafu
12. Spremnik za mijevenu kafu (ostatke) 25. Igla za Ciscenje
13. Poklopac Solje za mlijeko 26. Filter za vodu
576 / BS Potpuno automatska espreso masina sa

integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



2 Vas potpuno automatski aparat za espreso

Upravljacka ploca

Espresso  Americano

P W

Cappuccino Latte
Macchiato

Profilna sekcija

4
&

2 3D Koristi se za povratak na prethodni ekran

3 Q@ Koristi se za prebacivanje u Eco rezim rada

4 (@) Omiljeni odjeljak

5 3 Vise sekcija pica

6 ™ \i @ ' w '™ | Popularna pica za brzi pristup

7 EJ_ Dodajte dodatni odjeljak

8 @ Opsta greska

9 3? Sekcija za Ciséenje

10 {é} Postavke

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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2 Vas potpuno automatski aparat za espreso

Tehnicki podaci

Napajanje:

220-240 V~, 50-60 Hz
Napajanje: 1350 W

ZadrZzano je pravo na tehnicke i
dizajnerske izmjene.

Sve deklarisane vrednosti na
proizvodu i na Stampanim letcima
dobijene su iz laboratorijskih
merenja izvrenih prema
relevantnim  standardima.  Ove
vrijednosti se mogu razlikovati u
zavisnosti od upotrebe i uslova

okoline.

I1zjava o uskladenosti za CE

Argelik A.S. ovim izjavljuje da je
ovaj uredaj uskladen sa Direktivom
2014/53/EU.  Kompletan  tekst
EU deklaracije o usaglasenosti
dostupan je na sledecoj internet
adresi: — Proizvodi, od :beko. com
Zadrzana su prava na tehnicke i
dizajnerske promjene.

Dimenzije proizvoda:

27,5 cm (Sirina) x 35,9 cm (visina) x
41,2 cm (dubina)

Tezina: 9,68 + 0,5 kg

Duzina kabla: 95+ 5 cm

Tezina mljevene kafe
(rezim zrna)

Mekano: 7+/- 2 g
Standardno: 9+ 2g
Intenzivno: 11+ 2g

Kapacitet posude za kapanje: do
05L

Kapacitet posude za mljevenu
kafu (ostaci):

do 10 Soljica

Kapacitet Solje za mlijeko: do 0,6 L

Kapacitet rezervoara za vodu: 2,0
+5%L

Kapacitet posude za kafu u zrnu:
250+ 5% g

Vrijeme predgrijavanja masine: < 50 s
2.4G Wi-Fi frekvencijski opseg:
2412-2472 MHz

Podrzane veze: WLAN IEEE 802.11
b/g/n beziéni

2.4G Wi-Fi maksimalna RF izlazna
snaga: 20 dBm

Informacije o izloZzenosti RF: 2.4G
Wi-Fi maksimalno

578 /BS

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom

osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



2 Vas potpuno automatski aparat za espreso

Tabla koli¢ine napitka

Napitak Zadata Programabilna | Zadata Programabilna
koli¢ina koli¢ina koli¢ina kolicina mlijeka
kafe mlijeka

Espreso 30ml 25-45ml N.A. N.A.

Doppio 30ml+30ml | 50-90ml N.A. N.A.

Ristretto 20ml 10-30ml N.A. N.A.

Lungo 60 ml 50-90 ml N.A. N.A.

Americano 140 ml 80-160 ml N.A. N.A.

Espresso 30ml 25-45ml 10 ml 10-50ml

Macchiato

Bijela 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml

Cortado 60 ml 50-90 ml 60 ml 40-80ml

Caffe Latte 60 ml 50-90 ml 190 ml 160 - 200 ml

Ristretto Bianco | 40 ml 20 - 60 ml 110 ml 90- 130 ml

Cappuccino 30ml 25-45ml 150 ml 130-170 ml

Latte Macchiato | 30 ml 25-45ml 220 ml 200 - 240 ml

Putna Solja 280 ml 200 - 320 ml N.A. N.A.

Iced Americano | 30 ml+U.l. 25-45ml N.A. N.A.

Iced Latte 30ml 25-45ml Ul Ul

Hladni napitak 160 ml x1 ILI'x2 N.A. N.A.

*N.A. Nije primjenjivo
*U.l. Unos korisnika
Potpuno automatska espreso masina sa 579/ BS

integrisanom $oljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu




3 Priprema - Instalacija

3.1 Instalacija

e Uklonite sve zastitne folije, naljepnice i bilo koji drugi materijal
za pakovanje s uredaja.

e Ako uocite bilo kakve tragove kafe u mlincu, to su rezultat
testiranja uradenih za postavljanje uredaja prije prodaje.

o e Kada prvi put koristite aparat, vazno je da sve dijelove koji
dodiruju vodu ili mlijeko - kao §to su bokal za mlijeko, posuda

za kapanje i spremnik za vodu - isperite toplom vodom. Za
Cis¢enje posuda za mlijeko, koristenje masine za pranje
sudova je nas predloZeni metod.

hYS

Prikljucite aparat na  Uklonite rezervoar  Napunite posudu za

elektriécnu mrezu za vodu i napunite zrna.

Pritisnite zastavicu svezom vodom do  Pritisnite dugme
koja odgovara linijje MAX, a zatim za ukljucivanje/
Zeljenom jeziku  vratite rezervoar. iskljuc¢ivanje da biste
i potvrdite izbor ukljucili masinu.

pritiskom na “Gotovo".

Kako biste sprijecili prelijevanje vode iz spremnika za vodu,
nemojte dodavati vodu direktno u uredaj iz druge posude.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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3 Priprema - Instalacija

e Nikada nemojte puniti rezervoar za vodu toplom ili toplom
vodom, gaziranom vodom ili bilo kojom drugom tec¢no$céu
koja moZze ostetiti rezervoar za vodu i masinu.

e Kada se Praznjenje vode (Water Empty) pojavljuje se

iskacuci prozor, rezervoar za vodu je na niskom nivou i
potrebno ga je napuniti.

- MAX

Da biste koristili filter za vodu, uklonite filter koji je umetnut u rezervoar za
vodu i umesto njega umetnite filter za vodu kao $to je prikazano.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.1 Podesavanje mljevenja

Krupnocu mljevenja mozete podesiti okretanjem dugmeta za podeSavanje
na posudi za zrno:

Linije na dugmetu za podesavanje ukazuju na grubost mljevenja.
Vedi broj znaci grublje mljevenje.

Nikada nemojte vrsiti podesavanje mljevenja kada mlin ne radi.
To moZze ostetiti mlin.

4.2 Punjenje posuda za zrno
e Kada se spremnik zrna isprazni pojavi se iskacuci prozor, a
uredaj treba napuniti zrnima kafe.
o e Cuvanje zrna kafe u originalnom vakuumskom pakovanju je
bolje kako bi se osigurala dugotrajnija svjezina. Nemojte koristiti
posudu za kafu u zrnu za skladistenje radi boljih rezultata.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.3 Upotreba posude za mljevenu kafu

Skinite poklopacotvora  Polako stavite  Vratite poklopac
za mljevenu kafu. mljevenu kafu u otvor  Zlijeba.
za mljevenu kafu.

Utor za mljevenu kafu nije jedinica za skladistenje, ve¢ se koristi
A za jednokratnu upotrebu (maksimalno 13g). Dodatak mjerne

Zlice moze se koristiti za predloZenu kolic¢inu mljevene kafe.

e Da biste koristili prethodno mljevenu kafu, pomjerite kliza¢
"Jacina kafe" na najnizi nivo dok se ikona £ ne aktivira.

0 e Cuvajte mljeveni espresso u hermeticki zatvorenoj posudi i na
hladnom i suhom mjestu kako biste zadrzali okus. Mljeveno ne
treba ¢uvati duze vrijeme jer ¢e se okus smanjiti.

e Treba koristiti espresso mljevenu kafu.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.4 Koristenje drzaca za Solje

Solje treba  postaviti
naopako kako bi se
osiguralo da unutrasnja
povrsina ostane topla
i cista (Ova funkcija
koristi unutrasnju
toplinu masine i radi
u uzastopnoj upotrebi
uredaja).

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.5 Priprema vase kafe

Ukljucite aparat
pritiskom na dugme
za ukljucivanje/
iskljucivanje.  Aparat
se ukljuCuje, pocinje
sa predgrijavanjem
i automatskim
¢iséenjem.  Spreman
je za upotrebu u
neaktivnom rezimu
u kojem su sve ikone
upaljene.

Postavite Solju ispod
izliva za kafu i podesite
visinu grla u skladu sa
Soljom.

Odaberite svoju kafu
pritiskom na dugme i
upaljac za Soljice ce se
ukljuciti Sto pokazuje da
aparat priprema Soljicu
kafe. Kada se aparat
vrati u stanje mirovanja,
kafa je spremna za
posluzivanje.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.5.1 Priprema kafe s mlijekom

Drzite Solju za mlijeko

Pri¢vrstite Solju za mlijeko

Odaberite Zeljenu

jednom rukom.  na aparat, ona mora da  mlijecnu kafu sa ekrana
Skinite poklopac Solje  C¢ujno ulegne na svoje iupalja¢ za Soljice ¢e se
za mlijeko. Dodajte  mjesto. Uvjeritesedasolja  ukljuciti pokazujuéi da
mleko u Solju za za mlijeko pravilno stoji.  uredaj priprema Soljicu
mlijeko. Koli¢ina  Podesite ugao mlaznice kafe. Kada se aparat
mlijeka  ne  smije Solie za mlijeko preko  vratiu stanje mirovanja,
prelaziti  maksimalni  $olje. Podesite gustinu kafa je spremna za
nivo. Preporucena  mlije¢ne pjene uz pomo¢  posluzivanje.

temperatura za mlijeko

dugmeta za podeSavanje

je 4-8 °C (~ 40-46 °F).
Zatvorite poklopac
Solje za mlijeko.

i
i

586/ BS

mlije¢ne pjene  prema

vasim Zeljama.

e Kako biste osigurali da vas espresso ostane na optimalnoj
temperaturi, preporucujemo da prethodno zagrijete svoje Soljice.

e Osim koristene kafe, koriStenje svjeze hladne vode koja ne sadrzi
hlor, mirise i druge necistoc¢e pomoci ¢e da se osigura savrsen
espresso.

Ova masina omogucava korisniku da podesi omjer pjene okretanjem
dugmeta sa Max na Min kako bi uzivao u Zeljenoj pjeni. Predlozeno
podesavanje mozZete pogledati pritiskom na dugme (i) na ekranu.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



4 Rukovanje

Pritisnite dugme Pumpa ¢e raditi Kada jedinica jednom
Zellene kafe. Tada sa prekidima dok zapisti pice je spremno,
ée jednom zapistiti.  mlijeCna pjena prvo uZivajte!
Dugme za odabrani ude u vasu Solju. - MaSina Ce se vratiti u
napitak ¢e poceti da Nakon Sto je mlijeéna  stanje mirovanja.
treperi i kuvanje ¢e pjena spremna, uredaj
poceti. automatski  pocinje

kuhati kafu.

Uvijek provjerite da li je Solja za mlijeko pravilno postavljena. Ako
nije dobro postavljen; mlijecni napici nece biti dostupni. Zujalica
¢e se oglasiti kao 3 zvucna signala kako bi to oznacila.

Uklanjanje Solje za mlijeko nema uticaja na unaprijed podeSene
crne kafe, oni se i dalje mogu koristiti.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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4 Rukovanje

4.6 Otkazivanje
Pritisnite @ za otkazivanje.

Pritiskom na dugme za ukljucivanje/iskljucivanje 2 puta ce se
uredaj prisilno iskljuciti.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 CiSéenje

5.1 CiSéenje uredaja
1. Iskljucite kabl za napajanje iz uti¢nice za napajanje.
2. Izlijte svu ostatke vode/kafe unutar posude za kapanje i posude za ostatke

kafe.

3. Za Cisc¢enje mrlja od te¢nosti na aparatu koristite vlaznu krpu ili sredstvo
za ¢Giscenje koje ne grebe.

A\

Nikada nemojte koristiti abrazivna sredstva, ocat ili sredstva za
uklanjanje kamenca koja nisu prilozena za ¢isc¢enje uredaja.

Pravovremeno ¢is¢enje i odrzavanje uredaja vrlo je vazno za produZenje

njegovog vijeka trajanja.

Otvorite prednji
poklopac. Uklonite
posudu za kapanje

i posudu za ostatke
kafe.

N
Pritisnite ikonu ’&
" i kliknite na tekst da
pokrenete  funkciju
'Cis¢enje  Solie za
mlijeko’ sa ekrana.

Ispraznite
ostatke kafe, posudu za
kapanje. Operite posudu
za ostatke kafe, posudu
za kapanje i Solju za
mlijeko toplom te¢nom

posudu za

vodom i koristite iglu
ili cekinje cetke ako je
potrebno u bilo kom dijelu
za Cisc¢enje. Nakon toga ih
osusite.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 Ciscenje

0 Kada se na ekranu pojavi simbol |_| pratite uputstva na ekranu.
Ova greska ¢e se pojaviti na ekranu nakon svakih 10 przenja kafe.

b

Drzite podesivi izliv za  Uklonite jedinicu  Ocistite izlaznu liniju
kafu i polako povucite za przenje. Operite  zakafu cetkom.
unazad da otvorite vodom i osusite nakon

prednji poklopac. toga.

Vs

Koristite iglu za ¢is¢enje (18) da odistite
unutrasnjost ulaza za pjenu za mlijeko.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 Ciscenje

e Posudu za kapanje treba isprazniti kada se vidi plutajuci
0 indikator.
L]

Lijevak za kafu u prahu treba ocistiti nakon svake upotrebe
Cetkom za Ciséenje.

5.2 Funkcije ciScenja

Kada pritisnete & , mozete lako pristupiti 5 razli¢itih
funkcija ¢iscenja: Automatsko ciséenje, ispiranje,

Automatsko s, uklanjanjel kalmgnca, ¢iscenje Solje za mlijeko, prazna
Ciscenje voda, sve je vidljivo na vasem ekranu.

Ispiranje >

Uklanjanje

kamenca >

Ciséenje  $olje >
za mlijeko

Praznjenje vode >

5.2.1 Funkcija automatskog ciS¢enja

Va$ uredaj se automatski Cisti prije i nakon svake
operacije kuhanja. Da biste deaktivirali funkciju
automatskog ¢is¢enja, prebacite se na ikonu "0" na
ekranu.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 Ciscenje

Preporuc¢ujemo da aktivno koristite rezim automatskog ¢isc¢enja
za zdravu upotrebu.

Da jednom otkaZete automatsko ¢iséenje;
Pritisnite dugme za uklju€ivanje/isklju¢ivanje dok se masina ukljuCuje ili

iskljucuje da biste zaobisli ovu funkciju.

5.2.2 Funkcija ispiranja
Ispiranje Ispiranje ® Ispiranje [

Ova funkcija je za brzo +.
Ciscenje vodom. ¢ © Ispiranje

Stavite ¢asu ispod %
mlaznice i pritisnite Zavréeno

Pokreni.

Ova funkcija je za brzo ¢iséenje vodom. Pratite korake sa ekrana.

e Voda koja izlazi iz mlaznice za kafu je vruc¢a i skuplja se u
posudi za kapanje ispod. Izbjegavajte kontakt jer prska okolo.

e Ako uredaj nije koristen duZe vrijeme, preporucuje se
koristenje ove funkcije.

Koristenje ove funkcije prije pripreme kafe takoder ¢e osigurati
topliju kafu.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 Ciscenje

5.2.3 Funkcija uklanjanja kamenca

janje [Reseto|  Uklanjanje Uklanjanje
Uklanjame vanje ‘ kamenca, korak 1 ® Janj @
kamenca —— kamenca
Korak 1 Korak 2
Dodajte 1 pakovanje praha +. Dodajte Gistu vodu do
za uklanjanje kamenca u ikone za uklanjanje
rezervoar za vodu, napunite ¢ kamenca i pritisnite

vodu do ikone za uklanjanje
kamenca. Stavite cadu ispod
mlaznice i pritisnite Pokren.

Pokreni

Uklanjanje Uklanjanje
ka a, kora [
amenca, korak 2 kamenca

Ukloni kamenac
Zavrseno

Preporucuje se uklanjanje kamenca kako bi se odrzalo najbolje
stanje uredaja. Pratite korake sa ekrana.

Uklanjanje kamenca je potrebno nakon unapred definisanog ciklusa
kuvanja.

Nemojte koristiti sirce ili druga sredstva za ¢iséenje za samociscenje
ovog uredaja. Druga sredstva za CiS¢enje mogu ostetiti uredaj.
e DrZite koZu/tijelo dalje od tople vode.

PoniStavanje statusa upozorenja o uklanjanju kamenca se ne
preporucuje za odrZavanje najboljeg stanja uredaja.

> B> ®

Potpuno automatska espreso masina sa 503 / BS
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



5 Ciséenje

5.2.4 Ciséenje Solje za mlijeko

Ciséenje Solje Ciscéenje Solje Ciséenje Solje
za mlijeko za mlijeko ® za mlijeko @
e Ciséenje Solje za
Ova funkcija je za Gidéenje -
Solje za mlijeko. + ¢ mlijeko
N %> Zavrseno
Ispraznite Solju za mlijeko m

i pritisnite pokreni Uklonite &adu za mlijeko i
ocistite dijelove cistom
vodom

Ova funkcija je za cCiS¢enje Solje za mlijeko. Pratite korake sa
ekrana.

Ovu funkciju treba koristiti nakon svake operacije vezane za
mlijeko.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom sSoljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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5 Ciscenje

5.2.5 Praznjenje vode

Praznjenje vode Praznjenje @ PrazZnjenje @ Praznjenje m
vode vode vode
Korak 1 Korak 2

Mo e veceunuer  Noniteezenoer 2 7

ey vodu H Praznjenje vode
L ) Zavrseno

Stavite ¢asu ispod Kada se rezervoar za

mlaznice i pritisnite vodu ukloni, funkcija ée

Pokreni se automatski pokrenuti O

Ova funkcija sluzi za uklanjanje sve vode unutar uredaja. Pratite
korake sa ekrana.

Kada se uredaj ponovo koristi po prvi put nakon sto se koristi
funkcija praznog sistema; pritisnite dugme za mlijeko dok voda
ne izade iz izliva.

Potpuno automatska espreso masina sa 505 / BS
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



6 Podesavanje kontrolne ploce

6.1 Funkcija profila

6.1.1 Odabir profila

Ovu funkciju moZete koristiti za spremanje postavki pica i favorita za svaki
profil posebno. (narandzasta-ljubicasta-plavo-zelena i gost)

o Uredaj ¢e se pokrenuti u profil gosta pri prvoj upotrebi.

Nazivi profila mogu se podesiti iz mobilne aplikacije. Provjerite APP
UM za detalje.

6.1.2 PodesSavanja profila

Uredaj ¢e zapamtiti posljednji odabrani profil i odabrati ga pri sljedecem
pokretanju. (ukljucujuci goste)
Svaki profil ima drugu boju za razlikovanje.

0 Za resetovanje postavki napitaka ili profila pritisnite ,Reset".

6.2 Odabir rezima rada

Zadano Eko

Upalja& za Solju
iskljucen

10 min automatsko
iskljucivanje

Zadano

Upalja¢ za $olju ukljuéen
20 min automatsko
iskljucivanje

Eko

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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6 Podesavanje kontrolne ploce

0 Kada je odabran Eco rezim. LED za odabir nacina rada
postati zelena.

6.3 Podesavanja napitka

6.3.1 Dodavanje favorita i uklanjanje favorita

Za omiljeno pice pritisnite ikonu
Da uklonite pice iz omiljenih, pritisnite ikonu "&",

0 Mozete favorizirati do Cetiri pica.

6.3.2 Prilagodavanje napitka

ée

Caffe Za prilagodavanje napitka - jacine kafe, temperature

Latte

Intenzivno ~ 60m| 190ml

id

kuvanja, koli¢ine vode i mlijeka - pritisnite ikonu "§&".

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu

597/ BS



6 Podesavanje kontrolne ploce

6.3.3 Dodavanje

_ Pritisnite ikonu " [E]".

Espresso doza >

Vruéa voda >

Pjenjenje mlijeka >

Espresso doza

Da biste svom napitku dodali standardnu Soljicu espresa, pritisnite "Espresso
Shot" na ekranu. Pratite korake sa ekrana.

Dispenzer za vodu

Za ispustanje tople vode, pritisnite "Hot Water" na ekranu.

Pjenjenje mlijeka

Da dodate mlijeko, pritisnite “Milk Froth" na ekranu. Nakon te funkcije
predlazemo ¢isc¢enje Solje za mlijeko.

0 Pogledajte odjeljak 5.2.4 Ciséenje Solje za mlijeko.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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7 Korisnicka podesavanja

Jezik

Da promijenite jezik, idite na Postavke > Jezik i
odaberite zastavicu relevantnog jezika.

Jezik >

Zvuk >

Wi-Fiiuparivanje >

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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7 Korisnicka podesavanja

Wi-Fi i uparivanje

Da biste preuzeli HomeDirect, skenirajte QR kod
i slijedite potrebne korake. (Pogledajte vodi¢ za
aplikaciju.)

= 135 .o
Preuzmite Home Direct

i pocnite postavljati
uparivanje

Automatsko iskljucivanje

Automatsko Automatsko Odaberite Zeljeni vremenski
iskljucivanje : interval (10 ili 20 ili 30
tajmera 1/2 minuta, 1, 2 ili 3 sata).
10 Minuta
20 Minuta 2 Sata
30 Minuta 3 Sata

Potpuno automatska espreso masina sa

600/ BS P P

integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



7 Korisnicka podesavanja

Tvrdoca vode
Pritisnite ikonu " | pratite korake.

Korak 1 Korak 2 Korak 3

Uronite mjernu Prigekajte da se boja Broj kvadrata koji
trakicu u Solju vode promijeni. mijenjaju boju
koja se planira pokazuje tvrdoéu
koristiti u uredaju. @ vode

/
y i
[

Ulozak filtera za vodu

Pritisnite ,UloZak filtera za vodu" na ekranu i pratite korake.

Korak 1 Korak 2 Korak 3
Otpakuite filter za Uronite filter za vodu Sadekajte 10 minuta
vodu i lagano naopako u $olju dok mehuri¢i vise ne
protresite. napunjenu Cistom izlaze.

N vodom

O

)
AN

Potpuno automatska espreso masina sa 601/ BS
integrisanom $oljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



7 Korisnicka podesavanja

Korak 4 Korak 5 Korak 6
Izvadite rezervoar za Zatim umetnite i Napume rezervoar za
vodu, a zatim uklonite gurnite ulozak filtera vodu Cistom vodom
mehanigki filter iznutra za vodu prema dolje u do nivoa MAX. Vratite
povlacenjem prema donji otvor dok se ne rezervoar za vodu na
gore. moze pomaknuti uredaj

naprijed Pritisnite Nastavi da

zapocnete ispiranje.

Podesavanje prije kuhanja
Funkcija prethodnog kuhanja vlazi kafu unutar
jedinice za kuhanje sa malom koli¢inom vode prije

potpunog ekstrakcije. Ovo prosiruje talog kafe
kako bi se stvorio veci pritisak u pivari, Sto pomaze

ekstrahiranju svih ulja i otkrivanju punog okusa
I zrna.

Brojac proizvoda

Prethodnog

"CaffeExperto V3" ima funkciju brojaca proizvoda. Vodi evidenciju o tome
koliko ste kafa skuhali otkako ste nabavili aparat. Ovo vam pomaze da vidite
koliko ga koristite.

602 / BS Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu



7 Korisnicka podesavanja

AZuriranje softvera

Ovaj proizvod ima funkciju daljinskog aZuriranja softvera za potencijalne
nove dodatke. Nove verzije softvera uvijek moZete potraziti iz menija
postavki. Provjerite ima li azuriranja u relevantnom odjeljku, ako su dostupni,
bit ¢ete preusmjereni na odjeljak "aZuriranje”.

Pratite korake u vodicu "HomeDirect, kontrola zvuka i azuriranje
softvera”.

Proverite da li je va$ telefon povezan sa uredajem i da li imate
stabilnu vezu tokom azuriranja. Ne iskljucujte uredaj dok je proces
azuriranja u toku.

@

Sistem

%

RICHVGERY
Nova verzija: 1.2

Provjerite ima
li azuriranja

AZuriraj >

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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8 Rjesavanje problema

Problem Uzrok Rjesenje

Aparat ne radi. Aparat nije priklju¢en na Ukljucite i pritisnite
elektriénu mrezu. prekidac. Provjerite kabl i

utikac.

Nema ili kasni odgovor | Uredaj je pod Iskljucite aparat. Ponovo

u nekoliko pokusaja elektromagnetnim pokrenite nakon nekoliko

pritiskanja funkcijske smetnjama. Plo¢a je prijava. | minuta Ocistite plocu

tipke na panelu priloZenom krpom.

Kafa nije dovoljno vruca. | Solje nisu prethodno Postavite $olju na grejac
zagrijane. Soljica licem nadole ili je
Jedinica za kuvanje je isperite toplom vodom.
previse hladna. Vodite racuna da voda u

spremniku za vodu nije
previse hladna.

Kafa ne izlazi iz izliva Funkcija praznog sistemaje | Pritisnite dugme za

za kafu. mozda veé koristena. ¢iscenje sve dok voda ne
Izliv za kafu mozda nije izade iz izliva.
ocisc¢en i blokiran je Qcistite izliv za kafu.

ostacima kafe.

Prva Soljica kafe je Prvo pokretanje mlinca ne Bacite kafu. Sljedece Solje
loSeq kvaliteta. stavlja dovoljnu koli¢inu kafe | ¢e biti bolje.
u jedinicu za kuvanje.

Rezervoar za vodu je Podrugje blizu konektora Obrisite vodu oko
uklonjen / nivo vode rezervoara za vodu moze biti | konektora rezervoara za
je veoma nizak u mokro. vodu.

rezervoaru za vodu, ali
nema "Q" upozorenja.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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8 Rjesavanje problema

Problem

Uzrok

Rjesenje

Unutrasnja posuda za
kapanje napunjena je sa
puno vode.

Mljevena kafa je previse fina,
$to sprecava izlazak vode.

Podesite finocu kafe
na veca zrna za proces
mljevenja.

Kafa se isporucuje
presporo ili kap po kap.

Talog kafe je prefin, Sto
sprecava da voda izlazi.

Podesite finocu kafe
na veca zrna za proces
mijevenja.

Indikator treperi kako
bi obavijestio da nema
dovoljno zrna kafe, ali
da ima dosta u posudi.

Unutrasnji izlaz za talog je
blokiran.

Slijedite korake opisane za
¢iséenje izlaza za talog.

Pivar ili tacnu za
mijevenu kafu
nemoguce je ukloniti.

Aparat nije zavrio proces
samociscenja i bio je
iskljucen.

Ponovo ukljucite masinu
i pustite da zavrsi svoj
proces automatskog
ciscenja.

Uredaj viSe ne obavlja
ciklus ispiranja kada je
ukljucen ili iskljucen.

Uzrok moZe biti nepravilno
rukovanje prilikom
servisiranja uredaja.

1. Kada je uredaj u stanju
mirovanja, otvorite prednji
poklopac.

2. Pritisnite i drzite
dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje dok ne Cujete
2 zvucna signala.

3. Zatvorite prednji
poklopac.

Tasteri na dodir nisu
osetljivi.

Ne pritiskate dugme na dodir
sa prednje strane uredaja.

Pritisnite donji donji dio
simbola dodirnog dugmeta
sa prednje strane uredaja.

Potpuno automatska espreso masina sa
integrisanom $oljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu
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9 Iskacuci prozor

Greska @)
Nema vode

Napunite rezervoar
Za Vo

Prije punjenja
spremnika
provjerite da

li je do kraja
umetnut. Nakon
potvrde, nastavite
sa punjenjem
rezervoara.

%

Ukloni kamenac

Predlaze se uklanjanje
kamenca sa uredaja.

Preporucuje se
program za uklanjanje
kamenca. Pratite
uputstva na ekranu.
Zanemarivanje ovog
iskacuceg prozora
moze ugroziti stanje
aparata.

a,
3

Greska ®

Odaberite ispravnu
vrstu kafe (zma
il mljevena) na

Greska

Prednja vratasca
otvorena. Uvjerite
se da su sigurno

premjestena.

Q\@ ekranu, a zatim zatvorena.
napunite posudu ili
Nema kaf Zljeb prema Zelji. . -
ema fkate JELp J Opsta greska
Napunite posudu za zrna
ili koristite opciju Prednja vratasca otvorena.
P | Nakon = Jedinica za
Greska konzumiranja SENS kuvanje je
- nekoliko Soljica premjestena.
\-\, pica, pojavljuje @ Ponovo umetnite
=\ se iskacuce jedinicu za kuvanje
Puna posudaza ostatke | | Obavestenje. Opsta greska na njeno mjesto.
|spraznite posudu za Ispraznite Jedinica za kuhanje

Postavite komponente
na njihova mjesta.

Proverite da |i je rezervoar za
vodu pravilno postavljen

ostatke kafe preostalu posudu. Postavite komponente
_ na njihova mjesta.
| | Nedostatak Soljice | |pEE——— | Proverite dalije
Greska ) | | za mlijeko tokom Greska (O | rezervoar za vodu
pripreme napitka 0) pravilno postavljen.
Dﬂ pokrecée iskacuci ’ld
prozor. Zamijenite —
Nedostaje Solja za $olju za mlijeko. Rezenioaizg
mlijeko vodu zagubljen

606/ BS

Potpuno automatska espreso masina sa

integrisanom Soljicom za mlijeko i TFT ekranom
osjetljivim na dodir / Uputstvo za upotrebu




Be Monume, HajHanpeg, NpouYnTajTe ro oBa yNaTcTBO 3a
ynoTtpe6al

[Mo4nTyBaH KOPUCHUKY,

Bu Bnarofapume LWTO ro n3bpaBTe 0BOj Mpon3Bo o4 MapkaTta Beko. Ce
HafeBaMe feka 006po Ke Bu KopucTu OBOj anapar, KOj e Mpoun3BedeH co
BUCOK KBanNWTeT v Criopef HajHoBa TeXHOMorvja. Be MonMme BHUMAaTENHO
[la ro npoyunTaTte LenoTo ynaTcTBO 3a ynotpeba W Apyrata npuioxeHa
[OKyMeHTaumja npef Aa ro KOpUcTUTe anapaToT v YyBajTe r1 BO Cly4a)
fa Bu 3aTpebaaT. Ako ro gafeTe anapaToT HeKOMy, AajTe My ro u
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba. 3emeTe r1 Npeasua cute npedynpeaysarba 1
MHoOpMaUWK LUTO Ce AafleHn BO ynaTCTBOTO 3a ynoTpeda.

OGjacHyBaHe Ha cuMbonu

Bo pasnunuHn fenosun of oBa YynaTCTBO Ce KOpUCTaT creaHnBe cumbonu:

BaxxHW mHpopMaumMM MM KOPWCHW COBETUM BO BpcKa CO
KOPUCTEHETO Ha anapaTorT.

OMACHOCT: Oa npefynpefyBatbe € 3a onacHu cuTyauum
BO O[JHOC Ha XWMBOT U UMOT.

Ha noTeHunjanHo onacHy cnTyaunn.

fi MPEOYNMPEANYBAHSE: Osa npenynpenysarbe ykaxysa

f} BHUMAHMUE: Osa npegynpegysarbe ykaxysa Ha

I'IOTeHLI,l/IjaJ'I 3a MaTelejanHa wreTa.

]
Q MaTepujanuTe ce NOroAHM 3a KOHTaKT CO XpaHa



1 BaxxHm ynaTtcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

OBOj fen ru BriyyyBa 6e36e4HOCHMTE ynaTCTBa LWTO Ke MOMOrHaT aa ce
obesbefy 3alITHTa Of PU3ULW Of NMYHa NoBpeaa U MaTepujanHa saryba.
LloKonKy He r cneamTe OBWe yNaTCTBa, rapaHumjata Ke ce MOHULTH.

1.1 OnacHocT of, eneKTpuYHa cTpyja

OnacHOCT Mo XMBOT NMopaan enekTpruyHa cTpyjal

KOHTaKTOT CO XMUM UM COCTaBHW [ef0BM Mo HanoH MoXe Aa foBeae 4o

CEPVO3HY NMOBPEV UK [ypu 1 cMpT!

BHumaBajTe Ha cnegHuTe 6e3befHOCHM Mepku 3a gAa u3berHere

€NeKTPUYEH LLIOK:

® He ro KOpUCTETE anapaToT aKo eNeKTPUYHMOT Kaben Ui caMunoT ypea
ce OLUTeTeHW. JaBeTe Cce BO OBACTEHNOT CEPBHC.

® He oTBOpajTe ro KYKMLLTETO Ha MalunHaTa 3a Kade. MocTon punsmk o
eNleKTpUYeH ygap ako ce [onpe JOBOAOT Ha CTpyja U/Uan ce CMeHw
eneKTpUYHaTa n MexaHu4KaTa KoHdurypaumja.

® [lpen Aa ro YncTUTE CafoT 3a 3pHa Kadhe, UCKydeTe ro anapaToT of
wrekep. ONacHOCT 0[] BPTEHETO Ha MeNHULaTa 3a Kade!

1.2 OnacHocT o4 U3ropeHnLU

[enoBw of MaluMHaTa 3a Kadhe MOXe [a CTaHaT MHOTY XeLKW 3a Bpeme

Ha paboTtaTta! MNujanoynTe WTO ce UcnylTaaT 1 NapeaTta WTO U3neryea ce

MHOry Tonu!

MountyBajTe v cnengHnTe 6e30eAHOCHM MepKM 3a Oa u3berHeTe fa ce

n3ropuTe/nonapuTe cebecu u/unu Opyrute:

® He ponupajTe HUTY efleH o[l MeTasiHUTe HaBNaky Ha ABaTa MAas3HULM
3a kadoe.

® |136erHyBajTe AMpPeKTeH KOHTAKT Ha KoxaTa CO napea LWTO U3ferysa o
MallmHaTa win Tonna Bofa 3a MiakHere, YiCTerse UK OTCTpaHyBarbe
ourop.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallyHa 3a eCNpeco co
608 / MK VHTerpupaHa Yatla 3a Mneko 1 TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynoTpeba



1 BaxxHm ynaTtcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

1.3 OcHOBHM Ge36egHOCHU MepKHK 3a
npeTnasnuBocT

BHuMmaBajTe Ha cnefjHWTe 6e36eiHOCHM MepKy 3a Aa 06e36eanTe 6e30egHO

paKyBaH:e €O MallnHaTa 3a kadoe:
® Hukorauw He cv UrpajTe co MaTepujanoT of ambanaxarta. [TocTon puank
oA 3agywysarbe. Cute maTepujanu of ambanaxaTta Tpeba fa ougat
noganeky o Aeua.

® [IpoBepeTe ja MallMHaTa 3a Kade 3a BUAIMBM 3HALM Ha OLITETYBaHE
npefn ynotpeba. He KopucTeTe oliTeTeHa MallMHa 3a kadhe. JaBeTe ce
BO OB/IACTEHNOT CEPBUC.

® Ako kabenot 3a noBp3yBarbe € OLTETEH, Tpe6a Oa Ce 3aMeEHn
edVNHCTBEHO O] CEPBMCEH areHT rnpenopadaH o npon3BoaAnTeNoT 3a fa
Ce cnpeyn KakBa 61no onacHocT! KOHTaKTVIpaJTe CO npomnssoanTenoT
nnn Cco Heroeata cny>f<6a 3a KOpUcHMLN.

® NonpaBk1Te Ha MallMHaTa 3a Kkadpe Mopa Aa rv BpLUM caMo OBflacTeH
creunjanucT UM NPeTCTaBHUK Ha cryxG6aTta 3a KopucHULW. MNonpaskute
0[] HEOBMACTEHW MWL MOXe Aa [oBefaT [0 3HAaYMTeNHa OMacHOCT 3a
KopucHuKoT. OBKe AejcTBa UCTO Taka Ke ja MoHMWTAaT rapaHumjaTa.

® MonpaBKk1Te Ha MaluMHaTa 3a kadhe 3a BpeMe Ha rapaHTHUOT NepUof,
MOXaT [a ce BpLIAT CaMO BO CEPBUCHM LEHTPU OBNACTeHU Of
NpOV3BOANTENOT, BO CMPOTWMBHO rapaHuumjaTa Ke cTaHe HeBaxkeuka BO
Cryyaj Ha nocnefoBaTesiHO OWTeTyBaHe.

® HeucnpaBHUTE [EN0BM MOXe [Ja Ce 3aMeHaT CamMO CO OPWUrMHaHW
pesepBHKN aenosn. CaMmo opurMHanHUTe pesepsHu OenoBM rapaHTupaat
neka ce ucronHeTn 6e3beqHOCHNUTE Haparba.

® (OBOj anapaT MOXe fja ro KopucTaT fela Ha Bo3pacT of 8 rognHu na
Harope, LIOKONKY UM ce dafdeHn Haa30p Uin MHCTPYKLWN 3a KOpUCTeHe
Ha anapaToT Ha 6e36efleH HauMH 1N [OKONKY MM pasbepaTt BKIyYeHUTe
0OMacHOCTW. YNCTEHETO 1N OOPXKYBAHETO Of CTPaHa Ha KOPUCHWUKOT He
cMeaT [ja ro BpluaT [ela OCBeH ako ce Ha BO3pacT Hafd 8 roaviHv v nof

LlenocHo aBToMaTCKa Mall1Ha 3a eCrpeco co
VHTerpvpaHa Yala 3a mneko u TFT ekpaH Ha gormp / 609/ MK
YnaTcTBo 3a ynotpeba



1 BaxxHm ynaTtcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

Hansop. YyBajTe ro anapaToT v HeroBMoT Kaben nofaneky of fodat Ha
[ela nomanu o 8 roquHn.

® AnapaTuTe MOXe [la r'v KopUcTaT nnLa co HaMmaneHn nanykm, CeTuHu
NN MEHTaHK CMNOCOBOHOCTU UK He ce OOBOJIHO UCKYCHW M ynaTeHn, HO
caMo aKo ce Moj HeYmnj Haa30p UK ako Ce 3ano3HaeHn co ynaTcTeaTa
BO BpCcKa co 6e36eHOTO KOPUCTEHEe Ha anapaToT 1 ako rv1 pasdupaaT
ONacHOCTWUTE LWITO Ce BKy4YeHW NpuToa.

® [lelja He cMeaT fa Cv UrpaaT co anapaTtoT

® YCTeHEeTO 1 0APXKYBaH-ETO He Tpeba fa ro M3BpLUyBaaT Aella 6e3 Heuuj
HaA30p.

® OBOj ype e HAMeHeT 3a ynoTpeGa Bo JOMaKWHCTBOTO UM Ha MeCTa Kako
wTo ce:

- YajHW KyjHW 3a BpaGoTeHUTe BO MPOAaBHWUM, KaHUenapum u Opyru
paboTHU cpeanHu,
- thapmu;
- 3a roceTUTenMTe BO XOTENW, MOTENM U BO ApyrM objekTv 3a
CMecTyBarbe,
- MaHCUOHW U CIIVYHU CPESVHU.

® 3awTnTeTe ja MalLMHaTa 3a kadye 0[] BAKjaHuja Ha BPEMEHCKNUTE YCII0BM
Kako [OoXn, Mpa3 ¥ OMpeKTHa COH4YeBa CBeT/MHa. He ja KopucTeTe
MaluMHaTa 3a kadhe HagBop.

® Hukorall He ja NOToMNyBajTe camaTa MallivHa 3a Kade, MpexHVOoT kaben
WY NPUKITYHOKOT 3a CTPYja BO BOAA AW [PYr TEYHOCTU.

® He uyucTeTe ja MalwwvHaTa 3a kade UM gogaTouMTe BO MallvHa 3a
MUEeH-e CafoBu.

® He cTaBajTe Apyr¥ TEYHOCTM OCBEH BOfAa W He CTaBajTe xpaHa BO
pes3epBoapoT 3a Boga.

® He ro nonHete pe3epBOapoT 3a BOAa Had AO3BOJIEHOTO HNBO.

® PaboTeTe CO MalMHaTa caMo Kora ce MocTaBeHu cafoT 3a oTnapg,
nognorata 3a uefere 1 noanorarta 3a vatla.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallyHa 3a eCNpeco co
610/ MK VHTerpupaHa Yatla 3a Mneko 1 TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynoTpeba



1 BaxxHm ynaTtcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

® He ro BneyeTe KabenoT 3a [a rounseagnTe NpuUKIy4oKoT o4 LTEKEPOT U
He ﬂonmpajTe CO BNnaxHU palle.

® He npxeTe ja MallMHaTa 3a kadhe 3a MpexXHMOT Kaber.

® YyBajTe ro anapaToT v HerosmoT kaben nodaneky of fodat Ha feua of
8 roAMHW UV NoOMany.

® AnapaToT MOXe fia Ce KOPWUCTM caMo 3a MNOAroToBKa Ha Kade.
® HaparnemysajTe rv AeliaTa ja He CW UrpaaT co anapaToT.

® |I3BafeTte ro NPUKITYHOKOT O WWTEKEPOT npen CeKoe YNCTeHE 1 Kora He
o KOpuncTnTe ypeaoT.

® [Ipn NOCTaBYBaHbETO Ha YPeAoT BoJeTe CMETKa LUTEKEPOT ceKorall fa
ouae necHo JocTaneH.

® Cekoralll KopucTeTe ro anapaToT Ha cTabuiiHa, paMHa, Y1cTa, cyBa U
HenmaraBa noBpLUnHa.

® AnapaToT He e MHTerpupaHa mMaluuHa 3a Kadpe 1 He e Au3ajHupaH 3a
ynoTpeba BO KpefeHell. MalunHaTa 3a kadpe He CMee [ia ce cTaBa BO
KpefeHel [JofeKa ce KOpUCTU.

® He nputucKajTe wam BUTKajTe ro KabenoT 3a CTpyja WU He TpujTe ro
ol ocTpw paboBy 3a Aa crnpeunTe KakBa 6uno wreta Ha kabenoT 3a
HanojyBarbe. KabenoT Heka Guae LUTo noganeky o[ Xewku NoBpLUMHU
1 OTBOPEH MIaMeH.

® [TpoBepeTe fanu Hal'leyBal—beTO o eNneKTpu4HaTa MpexXa € BO
COrnacHOCT CO nogaTtounTe WTO Ce HaBedeHW Ha MeTallHaTa eTUKeTa Ha
ariapaTor.

® KopucTeTe ro anapaToT Camo CO 3a3eMjeH LTekep.
® AnapaToT He CMee [la Ce KOPUCTM CO NPOAOIKMUTENEH Kaben.

® He fgonvpajTe ro anapatoT WM HEroBMOT MPUKIYYOK CO MOKPW UK
BNI@XHW paLe Jofdexa anapartoT e BKiy4eH BO WTeKep.

® BHVMAHWE: 3a ga ce n3berHe omacHOCT Off HEHaMEPHO peceTupare
Ha TEPMWYKMOT MpeKnHyBay, OBOj anapaT He CMee [a ce HarojyBa

LlenocHo aBToMaTCcKa MallinHa 3a ecrpeco co
MHTErpupaHa Yatla 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp / 611/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



1 BaxxHm ynatcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

Nnpeky HadBOpeLlleH NpeknHyBadkn ypen, Kako WTo e Tajrvlep, nnun
Oa ce noBp3yBa Ha KOO WTO pedoBHO Ce BKIlyYyBa W UCKIyYyBa 0O
eneKkTpnYHaTa Mpexa.

-MpenynpenyBarse: N36erHyBajTe UCTyparbe TEUYHOCTM Ha NMPUKITYHOKOT.

-He ro snoynoTtpebyBajTe anapaToT 3a fna uM30erHete noTeHUMjanHa

noepefa.

® Ako KabenoT 3a HanojyBakbe e OLITeTeH, TOj Mopa fAa ro 3aMeHu
NPOV3BOAMTENOT UM HEFOBUOT 3aCTamnHMK UK CIIMYHO KBaNMUKyBaHo
nnue 3a Ja ce n3berHe onacHocT.

® YycTere. He kopucteTe rpybu, abpasmBHM CpeacTBa 3a YWCTerse.
[lornegHeTe rn feTanHuTe ynaTcTaa 3a YncTerse of 6.1 1o 6.4.

® ToBpLUMHATA Ha FPEJHNOT eNlEMEHT e MOAI0XHA Ha MpeocTaHaTa TornmHa
no ynotpebaTa.

1.4 HameHa

LlenocHo aBToMaTCcKaTa MallmHa 3a kadpe Ha Beko e HameHeTa 3a ynoTpeba
BO [OMOT W CIIMYHW HaMeHW, Kako WTO ce BO KyjHUTE 3a MepcoHasor,
npofaBHULMTe, KaHUenapumTe 1 CrMyHKM o6nacT Uin 3a noceTutenuTe
BO XOTe/IN 3@ HOKEBaH-e CO MojafokK, XOTeNN, MOTENN 1 APy KanauuteTy
3a cMecTyBarbe. OBaa MaluMHa 3a kadpe He e HameHeTa 3a KoMepLujasnHa
ynotpeba. MalumHaTa e HameHeTa camMO 3a MOAroTOBKa Ha Kade W
3arpeBatbe Meko 1 Bofa. Cekoja apyra ynotpeba pasnmuHa of npeTxonHo
HaBefeHaTa ce cMeTa 3a HenpaBusHa ynoTpeba.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallVHa 3a eCNpeco co
612/ MK VHTerp1paHa Yatla 3a Mneko 1 TFT ekpaH Ha gomnvp /
YnaTcTBO 3a ynoTpeba



1 BaxxHm ynatcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

OnacHoCT of, HenpaBwiHa ynoTpe6a!

AKO MalMHaTa 3a Kadhe He ce KOPUCTU 3a HaMeHaTa, Taa MOXe fia CTaHe
3BOP Ha OMacHOCT.

e CrieAcTBeHO, MalluHaTa 3a kadhe Mopa Jja ce KOpUCTy
camo 3a HameHeTaTa Len.

e (CrnefeTte rv nocTankuTe OMNuWLIaHKM BO OBa yNaTCcTBO 3a
ynaTcTBO 3a ynoTtpeba.

Hema pna 6uaaT npudbaTteHn Kaksu 6uno Gaparba 3a WTeTa win nospeda
Kako pesynTat Ha ynotpeba Ha MaluvHaTa 3a Kade 3a Apyru Lenm ocseH
3a HejanHaTa HameHa.

Pu13nKoT Mopa fja ro CHOCK UCKITy4YMBO COMNCTBEHMKOT Ha MalLMHaTa.

1.5 OrpaHuuyBarbe Ha OjrOBOPHOCTA

CuTe TexHU4kM uHcbopMauumW, nofjaTouy M ynaTcTBa 3a MHcTanauuja,
paboTa 1 ofipXyBarbe Ha MallMHaTa 3a kadbe CoApyaHu BO OBYe ynaTcTea
3a paboTa ja mpeTcTaByBaaT MOMeHTasnHaTa cocTojba BO MOMEHTOT Ha
nevaTerse U ce 3acHoBaaT Ha HajAoBpOTO MOXHO 3Haerbe CTEKHATO CO
MCKYCTBO W MPaKTUYHO 3HaeH-E.

0O wHdopmauunTe, cavkuTe U objacHyBaraTa BO OBa YnaTCTBO 3a
ynoTpeba He Moxe Aa ce n3BefaT HUKaKBM TBpAerba/6aparba.
Mpov3BOAMTENOT He Mpe3emMa HWKakBa OfrOBOPHOCT 3a OLUTeTyBarbe
WM NOBpefja Kako pesynTaT Ha HenpuapxyBakbe KOH ynaTCTBOTO 3a
ynoTpeba, ynotpeba Ha MPOM3BOAOT 3a [PYrv LMW OCBEH HameHaTa,
HernpodbecroHanH NomnpaBKy, HEOBMACTEHW U3MeHU unu ynotpeba Ha
HeonoBpeHn pe3epBHY [eN0BN.

LlenocHo aBToMaTCKa Mall1Ha 3a eCrpeco co
VHTerpvpaHa Yala 3a mneko u TFT ekpaH Ha gormp / 613 /MK
YnaTcTBo 3a ynotpeba



1 BaxxHm ynaTtcTBa 3a
6e36egHOCTa U OKONIMHATA

1.6 CornacHocT co JAupekTuBaTa 3a oTnagHa
eneKTpUYHa U eneKTpoHcka onpema (OEEO) u
chpnarbe Ha 0OTNAAHUOT NPOU3BOA,;:

OBOj Mpou3BOA € BO cornacHocT co [vpekTvBaTa Ha EY 3a oTnagHa
enekTpUYHa W enekTpoHcka onpema (2012/19/EU).  OBoj npousBof

MMa cumOBon LITO O3HadyBa [eka crafa BO KaTeropujata Ha oTnagHa
eneKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema (OEEO).

0OBOj cMMBOS MokaxyBa Aieka Mpon3Boa0T He cMee fa ce dopna
3aefHO CO Apyr OTnaf of AOMAKMHCTBOTO Ha KpajoT of
|

HEroBKOT BeK Ha Tpaetbe. KOpUCTEHMOT ypea Mopa fia ce BpaTw
BO odpuumjaneH cCoBrpeH NyHKT 3a peUmnKaparse Ha enekTpUYHm
W eNeKTPOHCKM ypean. 3a [a rvi HajaeTe oB1e COBMPHM NMYHKTOBMU,
KOHTaKTUpajTe Co NIoKanHaTa BAacT Wiv NpoAaBaqoT Kaje WTo
e KyrneH npousBogoT. Cekoe [OMAaKWMHCTBO Wrpa BaxHa yfora BO
o6HOBYBatbe 1 peunknparse ctapu anapat. CoOoaBeTHOTO dopabe Ha
KOPUCTEHWOT amnapaTt nomMara fja ce crnpeyat MnoTeHUMjasHUTe HeraTuBHM
nocneamUm No oKoMHaTa 1 No YoBeYKOTO 3Mpasje.

1.7 YcornaceHocT co [lupeKkTuBaTa 3a pecTpuKLmja
Ha onacHu cynctaHum (RoHS)

[Mpon3BOLOT WTO IO KyNMBTE € BO COornacHocT co [dupekTnsata RoHS Ha
EY (2011/65/EV). He rv coppxu WTeTHUTE unu 3abpaHeT MaTepwjanu
HaBefeHwv Bo [vpekTvBaTa.

1.8 UHbopmaLmm 3a nakyBaweTO

0y MaTepuvjanute of ambanaxata Ha OBOj MNpPOM3BOL ce
® @ | npovisBedeHr o MaTepujany LUTO MOXe Aa Ce PeLyKaMpaaT BO
- CKNaj co ApXXaBHUTE MPOMNMCK 3a 3aLlUTUTa Ha OKoMHaTa. He ru
bpnajTe MaTepujanuTe of ambanaxaTta 3aeJHO CO 0TNaf0T Of
[OMaKWHCTBOTO WK o Apyr oTnag. OgHeceTe rn BO COBUPHMOT MyHKT 3a
mMaTepwjanu ol ambanaxa oapefeH o[ JIOKanHUTe HaaeXHN OpraHu.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallyHa 3a eCNpeco co
614/ MK VHTerpupaHa Yatla 3a Mneko 1 TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynoTpeba



2 BawaTa LL,eNlocCHO aBTOMaTCKa MalluHa 3a ecnpeco

[SEEEI

o ~N o

11
12.
13.
14.

12

Kanak 3a cafjoT 3a 3pHa Kace

Kanak 3a nHkaTa 3a NpeTxofHo
mMeneHo Kacbe

Cap 3a 3pHa Kadhe
VIHKa 3a NpeTxoAHo MeneHo Kadbe

Konye 3a BKJy4yBatbe/UCKy
YyBarbe

[vrutanHa KOHTponHa Tabna
Mpucnocobnve MnasHvk 3a kade
MpeneH Kkanak
EnnHnya 3a Baperse
. MNMoanora 3a uenerse
Moanora 3a vyauwa
Cap 3a MeneHo kadpe (ocTaToum)
Kanak Ha 4alata 3a Mneko

CocTaBHW E€N10BM Ha YallaTta 3a
MIeko

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.

. BHaTpelueH oen Ha MIasHUKOT Ha

YallaTa 3a MJIEKO

. Konye 3a npmcnocoGyBaHoe Ha

neHaTa o Mneko
MnasHuK Ha YallaTa 3a Mieko
Yalua 3a Mnieko

Kanak Ha pe3epB0apoT 3a Boja
PesepBoap 3a Boga

[pxay 3a vawa

KaGen 3a HanojyBarbe

YeTKa 3a uncTerbe

JlaxLa 3a NpeTXo4HO MeneHo
Kache

Mrna 3a yncterse
dunTep 3a Boda

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTtcTBo 3a ynotpeba

615/ MK



2 Bawara LefiocHO aBTOMaTCKa MaLluMHa 3a ecnpeco

KoHTponHa Tabna

| e €

Amepukaro

L]

3 = Kanyuuro Nate
makujaTo

4 5 6
1 8) [len 3a npochun
2 3D Ce KOpWCTK 3a BpaKaHe Ha MPETXOAHWOT ekpaH
3 Q@ Ce KopwcTy 3a npedopnyBarbe Ha EKO pexim
4 O [len 3a omunequ
5 3 [en 3a noseke nujanaum

6 _‘\ii W '™ | MonynapHu nujanaum 3a 6p3 npuctan

7 EJ_ [len 3a nogaBarse AONONHUTENHO
8 @ OnwrTa rpetuka

+.
9 j? [len 3a uncretbe

10 {g} [ocTaBku

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
616/ MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTtcTBO 3a ynotpeba



2 Bawara LeflocHO aBTOMaTCKa MaluvHa 3a ecnpeco

TexHUYKu nogaToum

HanojyBame: 220-240V~, 50-
60 Hz

MokKkHocCT: 1350 W

[0 3agpxyBame npaBoTO [a
BpWKMME MNMPOMEHN BO TEXHUYKNTE
KapakTepuCTMKU 1 BO AM3ajHOT.

CuTe aeknapupaHu BpeaHoCTW Ha
NMpoM3BOAOT M Ha McrneyaTeHuTe
neTouu ce no6veHn of
nabopaTopuCKm Meperba
N3BPLUEHN CMOpes COOfBETHUTE
cTaHaapan. OBne BpeHOCTU MOXe
[la ce passnvkyBaaT BO 3aBMCHOCT
of ynoTpebaTa W ycnoBuTe Ha
OKOMMHaTa.

[Meknapauuja 3a coo6pasHoCcT 3a
CE

Apyenvk ALl co oBa u3jaByBa
[leka OBOj anapart e BO COriiacHoCT
co [vpekTrBaTa 2014/53/
EU. LlenocHnoTt TekcT Ha
feknapauymjata 3a ycornaceHocT
Ha EY e pocTaneH Ha cnegHaTta
MHTepHeT agpeca: — [povsBoau,
on :beko.com MpaBaTa 3a NpaBeHse
TEXHWUYKM W On3ajHepCKX NMPOMeHN
ce 3afpXaHu.

[vmeHsun Ha  Mpou3BOAOT:
275 cm (wupuHa) x 359 cwm
(BUCKHA) x 41,2 cM (gnabouvHa)
TexxuHa: 9.68+0.5«kr
[omxuHa Ha kaben: 955 cm
TexxuHa Ha  MeneHo
(PeXxum Ha 3pHa)

Meku: 7+-2rp

CraHpapgHu: 9+2rp
WHTEeH3uBHK: 11+2rp
Kanauuter Ha nopgnorata 3a
uepeme: [100,5n
KanayuTteTt Ha

Kacpe

cagoTt 3a

MerneHo Kadbe (ocTaToum):
Jlo 10 vawm

KanauyuTer Ha yawarta 3a MJIEKO:
o 0.6n

Kanauuter Ha pe3epBoapoT 3a
Boga: 2.0t5% n

Kanauuter Ha cagoT 3a 3pHa
kadpe: 250+5% rp

BpeMe Ha npeTxogHo 3arpeBakbe
Ha MawmHaTta: <b0c

2,AG Wi-Fi cppekBeHTeH oncer:
2412-2472 MHz

Mopapxaun Bpcku: WLAN [EEE
802.11 b/g/n Be3xmnyeH

2,4G Wi-Fi MakcumanHa uanesHa
MoKHocT Ha RF: 20 dBm
MHdopMauumn 3a U3N0XKEHOCT Ha
RF: makcumym 2,4G Wi-Fi

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mnexko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTtcTBo 3a ynotpeba

617 /MK



2 Bawara LLe/I0CHO aBTOMAaTCKa MallMHa 3a ecrnpeco

Tabena 3a KofIMYMHA Ha NUjanauy

Mujanak CraHpappAHa Mporpa CraHpappHa Mporpa
KONMMYMHA MabunHa KONMYMHa MabunHa
kacpe KOJIMYMHA | MyieKo KONMUYMHA

MeKo

Ecnpeco 30 mn 25-45mn H.M. H.M.

[Lynno 30 Mn+30mn 50-90 mn H.M. H.M.

Mano 20 mn 10-30™mn H.M. H.IM.

Lonro 60 mMn 50-90 mn H.IM. H.IM.

AmepuKaHo 140 mn 80-160mn | H.I. H.M.

Ecnpeco 30 mn 25-45mn 10mn 10-50mMn

MakujaTo

PamHo 6eno 60 mn 50-90 mn 60 M 40-80mn

KopTapo (ecnpeco co | 60 mn 50-90 mn 60 Mn 40-80mn

Marky neHa)

Kade nate 60 mn 50-90 mn 190 mn 160 - 200

vl

Puctpeto BjaHko 40 Mn 20-60 mn 110 mn 90-130 mn

(MHory cunHo

ecnpeco co Manky

neHa)

Kanyuuto 30 mn 25-45wmn 150 mn 130-170

vl
JNate makujaTo 30 mn 25-45mn 220 Mn 200 - 240
Vil

Yawa 3a Hocetbe 280 mn 200-320mn | H.IT H.M.

JlepeHo amepukaHo 30 mn+BK. 25-45mn H.M. H.M.

JlepeHo nate 30 mn 25-45mn B.K. BK.

JlagHo uepeHo 160 mn x1 VN x2 H.Mm. H.m.

*H.MN. He e npumeHnnBo
*B.K. BHEC Ha KOPUCHWKOT

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
618 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



3 lMoproTtoBka - UHCcTanupamwe

3.1

UHcTanupame

e OTCTpaHeTe rv cuTe 3alTUTHU QONNK, HANEMHULKM U KO
6Uno Opyr MaTepujan Ha ambanaxaTa of anapaTorT.

e AKO 3abenexute Tparu o Kade BO MesfHuuaTa, Tre ce
pesynTaT Ha TECTOBWTE HanpaBeHu 3a MocTaByBarbe Ha
anapatoT npej Aa ce npoaage.

e Kora ro KopucTuTe anapaTtoT npBnaT, BaxHo e Aa v
MCMnakHeTe cUTe AefoBW LWTO Ce BO JOMMP CO BOAa WM
MJIEKO - KaKO LITO ce BokafnoT 3a MJeKo, nognorata 3a
Uederbe 1 pesepBoapoT 3a Bofa - CO Tonfa Boja. 3a
yucTerbe Ha BOKaNoT 3a MJIEKO, NpeanaramMe fa Kopuctute
MallMHa 3a MUeHe CafoBu.

MoBpseTeroanapatoT
CO enekTpuyHaTa Mpe
xa

MpUTUCHETE 1O 3Ha
MeTO KOe 0[jro Bapa Ha
nocaKy BaHWOT jasuk u
noTBpeTe ro u3opoT
CO MpuUTUCKarbe Ha
,Done" (roToBo).

i

OTcTpaHeTe ro
pesepBoapoT 3a
BOAa W HanonHerte

no nuHujata  MAX
CO cBexa BojAa, a
notoa BpaTeTe Tro
pesepBoapoT Ha3af.

HanonweTe ro cagoT
3a 3pHa Kade.
MpuTUCHeTe ro Kon
4eTo 3a BKIyYy Barbe/
ucKIy YyBarbe 3a gaja
BKJTyUMTe MaLLMHaTa.

3a fa cnpeunTe Npenesarbe Ha BoAa O[] pe3epBoapoT 3a Boja,
He [oJaBajTe BoAa AVPEKTHO BO anapaToT o Apyr caf.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTtcTBo 3a ynotpeba

619/ MK



3 lMoproTtoBka - UHCcTanupamwe

e Hykorall He ro NosiHeTe Pe3epBoapoT 3a Bofa CO Miaka
v Tonna BOAa, rasupaHa Bofa Wan koja 6uno apyra
TEYHOCT LITO MOXe fa ' OLWTeTW pe3epBoapoT 3a Boda U1
MatlumHaTa.

e Kora ke ce nojaBu cKokaykuoT npo3opel, Water Empty
(Hema BOAa), pe3epBOapoT 3a BOfa € Ha HUCKO HWMBO Ha
Bofa v 6apa nosHerse.

3a na kopuctute counTep 3a BOAa, OTCTPAHeTe ro OUITEPOT LITO €
BMETHAT BO Pe3epBOapoT 3a BOJa ¥ HAMECTO Toa BMeTHeTe dhmnTep 3a
BOJIa KaKo LLUTO € MpurKaxaHo.

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
620 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



4 PaboTemne co anapatoT

4.1 MNMpucnocobyBae Ha MeneHeTo

Moke fa ja npucnocobrTe rpyGocTa Ha MeNereTo Co BPTeHse Ha KOMYeTo
3a npucnocobyBarbe Ha cafoT 3a 3pHa Kadpe:

Hukoral He npvcrnocobyBajTe ro MeneHeTo Kora MenHuuaTa
He paBoTu. Toa Moxe Aa ja OLTeTH MenHuuaTa.

JIMHWMTE Ha KoM4eTo 3a npucnocobyBarbe ja MokaxyBaaT
rpybocTa Ha MenereTo. lNoronem 6poj 3Haun norpyb cTeneH Ha
Menerse.

4.2 MNMonHewe Ha cafgoBUTe 3a 3pHa Kache

e Kora Ke ce nojaBu cKokaykmoT npo3opel} Bean Container Empty
(npa3eH caf 3a 3pHa kadpe), anapaToT Tpeba fja ce HanoJsHK o
3pHa Kade.

e YyBarbe Ha 3pHaTa BO OPUrMHAIHOTO BakKyyMCKO MaKyBarbe
e nofobpo 3a fa ce 06e3benn NogoNroTpajHa cBexuHa. He
KOpUCTETE Fo cafoT 3a 3pHa Kadpe 3a ckiaamparse 3a nogobpu
pesynTaTy.

LlenocHo aBToMaTCcKa MallinHa 3a ecripeco co
MHTErpupaHa Yatla 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp / 621/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



4 PaboTemwe co anapaTtoT

4.3 KopucTtewe Ha cafioT CO NPeTX0AHO MeNeHo

OTcTpaHeTe ro [oneka cTaBeTe ro BpaTeTe rokanakoT Ha
KanakoT Ha wWHKaTa MpeTXO4HO MEeNIeHOTO  WMHKaTa Ha MEecTo.

3a NpeTxodHO MeneHo  Kade BO MHKaTa 3a

Kadpe. NPeTXofHO  MENeHo

Kade.

MHKaTa 3a MNpeTxofHO MeneHo Kadhe He e eauHMUa 3a
cknaguparbe, Hyau efHokpaTHa ynotpeGa (Makcumym 13
rp). [looaToKOT 3a MepHa naxuua Moxe Aa ce KOpUcTu 3a
npenopavaHaTta Kom4mHa MeneHo kade.

e 3a fa KopUCTWUTEe NPEeTXofHO MefneHo kade, nomecTeTe ro
Knn3a4voT "Cuna Ha kadpeTo" [O HajHUCKO HMBO [odeka He ce
aKTVBMpa MKoHaTa &I .

e YyBajTe ro TafnoroT 0 eCrnpeco BO XepPMETHYKMN 3aTBOPEH caf v
Ha flafjHO 1 CyBO MECTO 3a Ja ro 3aApXxuTe BKYCOT. MeneHoTo
Kade He Tpeba fa ce YyBa 0ONro BpeMe Braejkn BKyCOT Ke ce
Hamanw.

e Tpeba fia ce KOPUCTY MeneHo Kadhe Ha HMBO Ha ecrpeco.

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
622 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



4 PaboTemwe co anapaToT

4.4 KopucTtere Ha fp)KayoT 3a valua

YawwuTte Tpeba fda ce
nocTaBaT Haonaky 3a
BHaTpe LWHaTa moB
plUMHa a ce oapXyBa
Tonna n uncta (Oaa
dyHKUMja ja KOpUCTW
BHaTpellHaTa TonavHa
Ha MalumHaTa v paboTtu
npu nocTojaHa ymnoT
peba Ha ypenoT).

LlenocHo aBToMaTCKa Mall1Ha 3@ eCrpeco co
VHTerpvpaHa Yata 3a mneko u TFT ekpaH Ha gormp / 623/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



4 PaboTemwe co anapaToT

4.5 NMoproTeyBame Ha kadeTo

Bknydete ro anapatoT
CO MpuUTUCKarbe Ha
KOM4eTo 3a  BKyM
yBakbe/UCKI y4yBarbe.
AnapaToT Ke ce
BKIy4YM, Ke 3arnouHe
CO  3arpeBarbe ¥
aBTOMATCKO YMCTEHE.
[MoproTeeH e 3a
ynotpeba BO pexum
Ha MupyBarbe BO KOj
CBeTaT CUTE NKOHM.

CrtaBeTe wWonja nof
MNasHUKOT 3a Kade
N npucnocobete ja
B/CMHATa Ha MNa3H
MKOT crnopep wonjata.

Kade

N3bepeTe
CcO npUTUCKare Ha
KOM4eTo W CBETJIOTO

Ke ce BKIy4M LWTO
nokaxysa [feka an
apartoTt noaroTeyBsa
wonja kade. Kora ana
paToT Ke ce BpaTu BO
MupyBarbe, KadeTto e
NoArOTBEHO 3a CepBy
patbe.

624 / MK

LlenocHo aBTOMaTCKa MallWHa 3a ecrnpeco co

NHTEerpupaHa Yalla 3a mnexko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTcTBO 3a ynotpeba



4 Pabotemwe co anapaTtoT

4.5.1 NMoproTByBame kade co MneKo

Opxete ja
3a MJeko co efHa
paka. OTcTpaHeTe ro
KanakoT of YallaTa 3a
Mneko. [lofajTe Mieko
BO YalliaTa 3a MIIeKo.
KonnumHaTta Mneko He

HallaTa

cMee [a ro HagMuHe
MaKCVMasHOTO HWBO.
MpenopavaHaTa
TemnepaTypa 3a Mne
KoTo e 4-8 ° C (~ 40-
46 ° F). 3aTBOpETE IO
KamnakoT Ha YallaTa 3a
MIIEeKo.

MNpykayeTe ja YalaTa
3a MJ1eKO Ha anapaTor,
Mopa  3By4yHO fda
KNVKHE Ha  MeCTo.
[posepeTe nanm
YalwaTta 3a Mneko ce
BKMOMyBa  MpaBWSIHO.
MpucnocobeTte ro
aronoT Ha MasHUKOT
Ha YallaTa 3a MAeKko
Hag uawarta. [pucro
cobete ja rycTvHata
Ha neHaTa o4 MAIeKO CO
MOMOLL Ha KOMYeTO 3a
npucnocobyBarbe  Ha
neHaTa Of M/IEKO Kako
LUTO MPeTnoY UtaTe.

N3bepeTe ro
nocakyBaHoTo  Kadbe
CO MIEKO 0[] eKPaHoT U
CBETJIOTO Ke Ce BKIy4
WTO rMokaxyBa [eka
anapaToT MOAroTByBa
wonja kadpe. Kora
anapaToT Ke ce BpaTu
BO MUpyBahse, KadheTo
e noarotBeHo  3a
cepBuparbe.

e 3a fja ce ocurypate Aeka ecrpecoTo Ke ocTaHe Ha onTumanHa
TemMnepaTypa, npernopayyBame MpeTXoAHO fAa M 3arpeeTe

wonjure.

e [okpaj ynoTpebeHoTo Kadhe, KOPUCTEHETO CBEXa flaaHa Boaa
6e3 Xx/0p, MUPUCK U APYrU HEYUCTOTUM Ke MOMOrHe fla ce
06e36e1 COBPLUEHO eCrpeco.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /
YnaTcTBO 3a ynotpeba
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4 Pabotemwe co anapaTtoT

OBaa MallMHa My OBO3MOXYBa Ha KOPWCHWKOT Aa ro nocTaBw

COOJHOCOT Ha MeHaTa CO BpTekse Ha KomyeTo of Max Ha Min

3a [ja yXuBa BO MnocakyBaHaTa neHa. MpeanoxeHaTta nocTaska
MOXe [la ce BUAM CO MpUTHCKarbe Ha konyeTo (i) Ha expaHoT.

MputucHeTe ro Kon
4eTo  3a  npeTtnod
nTaHoTo Kadpe. lNoToa
Ke ce 4Jye efleH 3BYK
KonyeTo Ha n3bpaHnoT
nujanak Ke noyHe fda
Tpernka v Ke 3amnoyHe
noAroToBKaTa.

MNymnaTa paboTn
HaN3MEeHNYHO Kako
LUTO NeHaTa o[} MAeKo
npBO Ke Bfese BO
Yawata. OTkako Ke
ce noAaroTBM neHaTa
ofi Mfeko, ypenoT
aBTOMATCKM Ke
3anoyYHe Aa ro Bapu
KadpeTo.

Kora ypenot Ke
ce 03ByuYs efHal,
nujanaumTe ce
NOArOTBEHW, yXX1BajTe!
- MauwwuHata Ke ce
BpaTM BO PEXUM Ha
MUpyBaHse.

Cekorall npoBepyBajTe Aanv valaTta 3a MSIeKO e MpaBuIHO
nocTtaBeHa. AKO He e oGpo NocTaBeHa; NnjanaynTe co MeKo
Hema ga 6upaT pocTanHu. 3BYYHWKOT Ke ce ornacu co 3
CUrHanm 3a fia ro rnokaxe oBa.

OTCTpaHyBaH:eTO Ha LLIOJ'IjaTa 3a MJ1eKO HeMa HMKaKBO Bﬂl/ljaHI/Ie
BP3 NPpeTxoHO NocTaBeHWTe NOCTaBKM 3a LPHO Kaobe, ce ywTe
Ke Moxat ha ce KopucTar.

626 / MK

LlenocHo aBTOMaTCKa MallWHa 3a ecrnpeco co

NHTEerpupaHa Yalla 3a mnexko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTcTBO 3a ynotpeba



4 Paboteme co anapaTtoT

4.6 OTKa)XKyBake

|_|pI/ITl/ICHETe ® 3a [la OTKaxeTe.

[MpUTUCHYBaHETO Ha KOMYETO 3a BKIyYyBaHse/UCKIyYyBarse 2
naTu NPUCWUIHO Ke ro UCKy4YM ypeaoT.

LlenocHo aBToMaTCcKa MallinHa 3a ecripeco co
MHTErpupaHa Yatla 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp / 627 / MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



5 UYucremwe

5.1 Yucterwe Ha anapaToT
1. VcknyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBarbe o[ LUTeKep.

2. VlcTypeTe ro LienmoT ocTaTok o Boga/kadhe Bo nofsiorata 3a Leferbe 1
BO CafoT 3a ocTaToL o Kade.

3. KopucTeTe BRaxxHa Kpna uim CpefcTBO 3a YUCTEHE LITO He rpebe 3a ga
M UCUMCTUTE TEYHUTE JaMKM Ha anapaToT.

Hukoraw He KOpUCTeTe a6pa3V]BHVI cpencTea, ouetr wn
cpedctBa 3a OTCTpaHyBakbe 6VII'Op LITO He Ce BKJly4YeHM BO
KyTl/IjaTa 3a YMCTEHE Ha anapaTtoT.

HaBpeMeHOTO 4YucTere 1 oApXyBarbe Ha anapaTtoT € MHOrY BaxHO 3a
npoao/HKyBaHe€ Ha HEFOBMOT XXMBOTEH BEK.

OTBoOpeTe ro [putucHeTte e ja  WcnpasHete ™ cafot
npeaHuoT Kanak.  ukoHaTa  ,#¥" ¥ 3aocTaTtouuoakadeu
OTcTpaHeTe ja  KIMKHeTe Ha TeKCTOT  nogsiorata 3a Lieferbe.

nognorata 3allefiele 3@ fa ja BKAyuuTe  M3mujTe ro cafoT 3a
1 cafoT 3a octatoun  doyHkuwmjata ,MilkCup  octatoum o kade,

on kade. Cleaning" (uncTerbe nopgnorata 3a Ueferbe
Ha YallaTa 3a MJIeKO) M YalaTa 3a MIeKo
0[] eKpaHoT. cO TOMna MpoTo4YHa

BOJa U KopwcTeTe ja
urnaTa WaM BrakHaTta
Ha 4eTkaTa [OKOSKY
e noTtpebHO BO KOj
610 fen 3a YNCTEHE.
MoToa ucylueTe ru.

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
628 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



5 Yucremwe

Kora cumbonot X' ke ce nojaBu Ha ekpaHOT, cnegete
ynaTcTBaTta Ha ekpaHoT. OBaa rpeuika Ke ce rojaBu Ha ekpaHoT

no cekoe 10-To Baperse Kadoe.

b

OpxeTte ro npucnoco6  OTcTpaHeTe ja eanHn  VicuucTeTeja NuMHWjaTa
AMBMOT MNasHWK 3a UaTa 3a Bapere.  3a U3nes Ha kadpe co
Kadpe 1 noneka noene  MamujTe ja co Boda n  4YeTka.

YeTe ro 3a fda ro ucyleTeja.

oTBOPUTE  MPEeaHuoT

Kanak.

KopucTeTe ja urnata 3a uncterse (18)
3a UnCTerbe BO BHATPELLUHOCTa Ha OTBOPOT
3a neHa of MIeKo.

LlenocHo aBToMaTCKa Mall1Ha 3@ eCrpeco co
VHTerpvipaHa Yata 3a mneko u TFT ekpaH Ha formp / 629/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



5 UYucrtemwe

e [loanoraTa 3a ueaerbe Tpeba ga ce UCMpasHu Kora e BU4IMB
NeGAEYKMOT UHOMKATOP.

e lHkaTa 3a kade BO npaB Tpeba Aa ce 4YncTu Mo cekoja
ynoTpeGa co YeTKaTa 3a YNCTeHE.

5.2 dyHKUUM 3a UnCTEeHe
Gererne Kora Ke nputucHeTe Ha :& MOXETe JIeCHO [Ja
e npucTanuTe 00 5 pasiMuHu OYHKUUK 38 YUCTEHbE:

Aeromatcro ABTOMATCKO 4MCTEHbe, MNaKHeHe, OTCTpaHyBarbe
Jnererse Burop, YNCTer-e Ha YallaTa 3a Mieko, HeMa Boa, cuTe

MnakHerbe > BMONMBW Ha eKpaHoT.
OTcTpaHyBatbe >

6urop

Yucrerbe Ha

YallaTa 3a MIneko

MpasHerse Ha >
BojaTa

5.2.1 dyHKLMja 32 aBTOMATCKO YUCTEHE

ATOMATCKO BawwoT anapat ce YACTW aBTOMATCKM Mped 1 Mo
ancTerbe cekoe Baperbe. 3a Aa ja AeakTvBrpaTe pyHKUMjaTa 3a
aBTOMATCKO YucTerbe, NpedpneTe ce Ha MkoHaTa , O
" Ha eKpaHoT.

o
s

LlenocHo aBTOMaTCKa MallWHa 3a ecrnpeco co

630 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTtcTBO 3a ynotpeba



5 Yucremwe

Bu npenopadvyBamMe akTVBHO Oa 0 KOPUCTUTE PEXUMOT 3a
ABTOMATCKO 4/1CTerHe 3a 3paBa yHOTpeGa.

3a egHall fa ro oTKa)kete aBTOMaTCKOTO YNCTEHE;

MpUTUCHETE rO KOMYETO 3a BKIyYyBarbe/UCKIyYyBake JoAeka MalunHaTa
ce BKJy4yBa WM UCKIydyBa 3a fia ja 3a00vKonnTe oBaa coyHKUWja.

5.2.2 dyHkuMja 3a NNaKHewe

MnakHere MnakHere @ MnakHere @
Osaa dhyHKumja e 3a *¢
6p30 YMCTEHE CO BOAA. ¢ MnakHekwe
© 3aBpLeHo
CraseTe yawa nog
MiasHMLaTa u
NpUTUCHETE CTapT. R

OBaa dhyHKLWja e 3a P30 YnCTEHE CO Bofa. CnefeTe r YekopuTe
0[] eKpaHoT.

e BopfaTtalwTo naneryea o mMnasHuuaTta 3a Kacbe eToraunce

2 cobupa BO nogsioraTa 3a Leaerbe 0f03aona. MaberHysajte

KOHTaKT BuaejKn npcka HaoKony.

e JloKosIKy anapatoT He 6un KOpUCTeH Moo BPEMEHCKM
nepuvof, ce npenopavyBa fja ce KOpUCTHN oBaa dyHKLWja.

KopucTereTo Ha oBaa cpyHKUMja Npea NoAroToBkaTa Ha kadpeTo
ke obe3benn 1 notono kade.

LlenocHo aBToMaTCcKa MallinHa 3a ecripeco co
MHTErpupaHa Yatia 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp / 631/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



5 UYucremwe

5.2.3 dyHKuMja 3a oTCTpaHyBakbe Gurop

OTcTpaHyBae OTcTpaHyBatbe
Pecerupa (:) (:
' “ 6urop Yekop 1 6urop

OTcTpaHyBare
6urop

Yekop 1

Jlonajte 1 naketue
MPALLIOK 33 OTCTPaHyBarbe
6urop Bo peaepBoapoT 3a
BOA@, HaroMHeTe BOAa A0
VKOHATa 33 OTCTPaHyBake
Gurop. CTaseTe yawa nog

Yekop 2

JopajTe 41cTa BoAa [0
VIKOHATa 3a OTCTPaHyBakbe
6Urop U MPUTUCHETE CTapT

MnasHuuata v npuTucHeTe
crapr. ]

OTCcTpaHyBatbe ® OTcTpaHyBarbe| (~

6urop Yekop 2 6urop

OTcTpaHu ro
Guropor
3aBpLueHo

Ce npenopayyBa [a ce OTCTpaHM BUropoT 3a ofpXKyBarbe Ha
Hajnobpa cocTojba Ha ypenoT. CnegeTe rv YekopuTe Of eKPaHOT.

MoTpebHO e oTCcTpaHyBarbe Ha OMropoT MO MPeTXoAHO
neduHMpaH UMKIYyC Ha BapeHse.

He kopwvcTeTe ouUeT win Opyr1 CPeAcTBa 3a 4ncTerse 3a
camouvcTerbe Ha 0BOj anapar. [lpyrv cpeficTBa 3a YncTerbe
MOXe [ja ro olwTeTaT anapaTor.

> @

e YyBajTe ja KoxaTa/TenoTo noganeky of Tonnata Boga.

PeceTuparseto Ha npenynpenyBaykmnoTt cratyc 3a
OTCTpaHyBarbe ourop He ce rnpenopadvyea 3a ofpXxyBar-e Ha

Hajaobpa cocTojba Ha anapaToT.

LlenocHo aBToMaTCKa MalliMHa 3a eCrpeco co
632 / MK NHTerpmnpaHa vatla 3a mnexko U TFT ekpaH Ha gonup /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



5 UYucremwe

5.2.4 Yucrtere Ha yallaTa 3a MJIeKO

Yucterse Ha

YucTere Ha ® YucTere Ha
YalaTa 3a Mi1eko

YallaTa 3a Mieko yaluara 3a Mieko
Yucrerse Ha

OBaa (hyHKUMja € 3a YicTerbe yawaTta 3a MeKo

Ha Yawata 3a MNeKo. ¢¢ 3aBpLueHO

WcnpasHeTe ja yalwata co + m QTcTpaHeTe ja yawata

MNEeKO U NPUTUCHETE CTapT. 33 MNEKO U UcHncTeTe
v genosuTe nofg 4victa

G =20

Oaa hyHKLMja € 3a YNCTerbe Ha yallaTa 3a Mneko. Cnegete rum
YEKOPUTE Of EKPAHOT.

' Osaa dhyHKUpja Tpeba fa ce KOpUCTU nocse cekoja onepauuja
o noBp3aHa Co MeKo.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

WNHTerpupaHa Yallia 3a mneko u TFT ekpaH Ha gonup / 633/ MK
YnaTcTBO 3a ynotpeba



5 UYucremwe

5.2.5 Hema Bopga

MpasHerbe Ha MNpasHerbe Ha @ MpasHetbe @ MpasHetbe Ha m)
BojaTta Bojara Ha Boparta Bojarta
iexorll Yekop 2
Osaa thykkuMja ja OTCTpaHeTe ro /7 Mpa3sHerwe
0TCTpaHyBa Lenata BoAa PpesepBoapoT 3a BoAa. Ha Bogata
B0 ypesoT. 3

OTkaKo pesepaoapoT 3a —_ ABPLIEHO

CrageTe yawa nog

BOfa Ke Ce OTCTPaHK,
MnagHMLaTa i

hyHKLMjaTa aBTOMATCKM

[IPHTHCHETE CTapT ke 3anove. |

Osaa hyHKUMja ja OTCTpaHyBa LienaTa Boaa Bo ypedoT. Cnegete
MV YEKOPUTE 0f] eKPaHOT.

Kora anapaToT moBTOpHO ce ynoTpefyBa 3a MpB naT oTKako

Ke ce UCKopUCTU (PyHKUMjaTa 3a ncnpasHyBarbe Ha CUCTEMOT;

MPUTUCHETE o KOMYEeTO 3a MNIEKO Aofeka He u3nese Bofda of
MJIa3HUKOT.

LlenocHo aBToMaTCKa MalliMHa 3a eCrpeco co
634 / MK NHTerpmnpaHa vatla 3a mnexko U TFT ekpaH Ha gonup /
YnaTcTBO 3a ynotpeba




6 TlMocTaBkM Ha KOHTpoNHaTa Tabna

6.1 dyHkumja 3a npocdun
6.1.1 U36op Ha npochun

MoxeTe fa ja KOpUCTWTe oBaa PyHKLMja 3a [a M1 3avyBaTe NocTaBKuTe
3a nujanaun M oMWieHnTe 3a cekoj npodomn nocebHo. (MopTokanoBo-
BWOJIETOBO-CUHO-3€J1eHO 1 FOCTUH)

YpefoT Ke ce MOgMrHe Ha FOCTMHCKWMOT Mpodoua mpy mpeaTa
ynoTpeba.

MMurbata Ha npodownmMTe Moxe fa ce npucrnocofaT npeky
MobunHaTa annvkauuja. NpoeepeTe Bo APP UM 3a fetanu.

6.1.2 MocTaeku Ha npochun

YpenoT Ke ro 3anoMHu nocnegHuoT n3bpaH npochun v Ke ro nsbepe npu
CnegHoOTO Noaurarse. (BKIy4yBajKu ro U roCTUHOT)
Cekoj npodhmn MMa pasnuyHa 6oja 3a fia ce pasnunKysa.

3a fa rv pecetupate NocTaBkMTe 3a Nujanaun wim npodounnte,
nputnucHeTte Ha ,Reset”.

LlenocHo aBToMaTCKa Mall1Ha 3@ eCrpeco co
VHTerpvpaHa Yata 3a mneko u TFT ekpaH Ha gormp / 635/ MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



6 TlMocTaBkM Ha KOHTponHaTa Tabna

6.2 N360p Ha pexum

Pexum Pexum

CranpapaeH

CeeTni0T0 3a Yawata e
BK/y4eHO 20 MUH.
aBTOMATCKO UCKJly4yBatbe

CTaHaapheH Exo
CeeTnioTo 3a Yawarta e

ueKyHeHo 10 MuH
aBTOMaTCKO UCKNy4YyBarbe

Kora e nsbpaH Eko-pexumot. JIE[l-cujanmukaTa 3a 1M3bop Ha
pPEXUM Ke CBETY 3efeHo.

Exko

6.3 MocTaBKkM 3a NujanakoT
6.3.1 [loaaj omuneH u OTCTpaHU OMUJIEH

3a fa foaafeTe nNujanak BO OMUIEHW, MPUTUCHETE ja MKoHaTa ,
3a fa OTCTpaHWTe Nujanak off OMUNEHNTE, MPUTUCHETE ja KoHaTa ,

"

"

6 MoxeTe fla 03HaUNTE KaKo OMUAEHM [0 YETUPK Nnjanaun.

6.3.2 MpucnocobyBake Ha NujanakoT

Kacpe 3a pa npucnocobuTe nujanak - JadvHa Ha kadoe,
nare TemMnepaTypa Ha Bapere, BOSlyMeHW Ha Bofa U MAeKo
- NPUTUCHETE ja nKoHaTa , 4"

Murenausso  60m| 190ml

¢ |

MocTaen

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
636 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTtcTBO 3a ynotpeba



6 TlMocTaBkM Ha KOHTpoNHaTa Tabna

6.3.3 [loaaj fONONHUTENHO

Togai MpuTHCcHeTe ja vkoHaTa [E]".
AONOJIHNTENHO

LWoT ecnpeco >

Tonna Boaa >

MeHa of Mneko >

LLloT ecnpeco

3afapofanete cTaHdapeH WOT ecnipeco Ha BalumoT nujanak, nputucHeTe
,Espresso Shot" Ha ekpaHoT. CnefieTe rn YekopuTe off EKPaHOT.
UcnywTtarwe Boga

3a fa ce ncnyw Ty Tonna BoAda, npuTtuncHeTe ,Hot Water" Ha ekpaHoT.

MNMeHa opg Mneko

3a fa gofanete mneko, nputucHete ,Milk Froth" Ha ekpaHoT Mocne Taa
dyHKLUMja, MpeaaraMme YnCTerbe Ha YalliaTa 3a MIIEKO.

0 [TorneaHeTe ro enot 5.2.4 Yucterse Ha YallaTa 3a MeKo.

LlenocHo aBToMaTCcKa MallinHa 3a ecripeco co
MHTErpupaHa Yatla 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp / 637 / MK
YnaTtcTBo 3a ynotpeba



7 lMocTaBKK 3a KOPUCHUKOT

Jasuk

3a aa ro npoMeHuTe ja3unkoT, ofeTe Ao [NocTaBku
> Jasuk 1 n3bepeTe ro 3HaMeTo Ha COOBETHUOT
jasuk.

3ByK

MocTaBkM

Jaawk >

3ByK >

WiFi v cniapysatse >

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
638 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTtcTBO 3a ynotpeba



7 TocTaBKU 3a KOPUCHUKOT

Wi-Fi u cnapyBame

3a pna ro npesemete HomeDirect ckeHvpajTe ro
QR-koOOT W cnefete v MNOTpebHUTE YeKopw.
(BnaeTe BO BOAMYOT Ha annukauwmjata.)

Okt e
NpesemeTe ja Home Direct
1 3aMnoy4HeTe Co nocTasy
Batbe Ha CnapyBarbeTo

ABTOMATCKO UCKnyJdyyeame

ABTOMaTCKO ABTOMAaTCKO M36epeTe ro CaKaHuoT
UCKIydyBaHse UCKJyYyBatbe BPEMEHCKN UHTEpBan (1 0
Tajmep 1/2 Tajmep 2/2 vnm 20 u 30 MuHyTY, 1, 2
10 MUHYTH 1 Yaca n 3 vaca).

20 MUHYTKN 2 Yaca

30 MUHYTH 3 Yaca

LlenocHo aBTOMaTCKa MallWHa 3a ecrnpeco co

WHTerpupaHa Jala 3a mMneko v TFT ekpaH Ha fgonvp / 639/ MK
YnaTcTBO 3a ynoTpeba



7 TlocTaBKU 3a KOPUCHUKOT

TBpAoOCT Ha BogaTa

MpUTHCHETE ja MKoHaTa LD crefere rm YekopuTe.

Yekop 1

MoToneTe ja MepHaTa
JleHTa BO Yalla Bofia
LUITO € NNaHupaHa Aa

Ce KOpUCTU BO YPEROT.

-~

Yekop 2 Yekop 3
Mouekajte Aopiexa He BpojoT Ha kBaapaTut
ce npomern GojaTa. LUTO ja MeHyBaaT GojaTa

Ke ja nokaxe TBpAocTa

@ Ha BojaTa.

/

BmeTHyBame chuntep 3a Bofia

MpuTucHeTte ,Water Filter Insert" Ha ekpaHOT 1 cnefeTe rn YekopuTe.

Yekop 1

OtnakyBajTe ro
chuntepoT 3a Boga U
JIECHO MPOTPECeTe.

Yekop 2 Yekop 3

Motonete ro chuntepot Mouekajte 10 MUHYTK
3a Bofja Haomaky Bo [jofeka noeeke He
Yalua nofHa co yncTa u3neryBaar Meypumkba
Bofa.

S
f

640 / MK

LlenocHo aBToMaTCKa MalLnHa 3a eCcrpeco co
NHTEerpupaHa Yalla 3a mnexko n TFT ekpaH Ha gonup /
YnaTcTBO 3a ynotpeba



7 T[locTaBKM 32 KOPUCHUKOT

Yekop 4

W3BapeTe ro
pesepBoapoT 3a BofAa,
anotoa u3BageTe ro
MexXaHU4K1OT counTep
BHaTpe CO Breyerse

Yekop 5

MoToa BMeTHeTe ja 1
TypHeTe ja KaceTaTta
3a chunTepoT 3a Bogja
Hafony BO AonHaTa
npasHuHa ofieka Beke

Yekop 6

HanonHete ro
pesepBoapoT 3a Bofia

CO YMcTa BoAa A0

HMBOTO MAX

CTaBeTe ro pesepsoapoT
3a Bofja Ha3af BO ypefjoT.

Harope He MOXe Ja Ofv Hanpes.
MpuTHCHETE NPOACIXA

3a fla 3anoyYHeTe co
nnakHeH-e

MocTaBKa 3a npegBapewe

byHKUMjaTa 3a npedBaperbe o HaBnaxHysa
KadeTo BO eAuHULATa 3a Baperbe CO Mana
KOMMUMHa Ha Bofa npef LeNIoCHOTO U3BEKYBaHbe.
OBa ro npoluvpyBa TanoroT of kadeTo 3a fa
cosfafie moroneMm MpUTUCOK BO efuHMUaTa 3a
Bapetbe, WUTO NoOMara fa ce n3BnevaT cute Macna
¥ [la Ce MCTaKHe LieIOCHUOT BKYC Ha 3pHaTa.

MpepBapuTenHo
MNpaBere

o
| cewes

Bpojau Ha npou3Bogu

,CaffeExperto V3" nma dpyHkuUmja 6pojay Ha nponssoan. Boan eBnaeHumja
KoMKy Kadburba CTe HanpaBuie OTKako CTe ja 3emane MaluHaTa. OBa
nomara fja BUaMTe KOJSIKY ro KOpUCTuTe.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co
NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /
YnaTcTBO 3a ynotpeba

641/ MK



7 T[locTaBKM 32 KOPUCHUKOT

Hagrpapg6a Ha codhTBep

OBOj Npon3BoA MMa OYHKUMOHANHOCT 3a [aneunmHCKOo axypuparse Ha
codpTBep 3a noTeHumjanHn Hoeu gofatoun. Cekorall MoxeTe fa GapaTe
HOBM Bepauu Ha copTBep Off MEHWTO 3a MocTaBkW. [MpoBepeTe Aanu
MMa axypuparba BO COOABETHUOT [ef, AOKOMKY e OOCTamnHo, Ke buaeTe
npeHacoyeHr BO AeNOT ,axypuparse".
Cnenete r YyekopuTe BO BoanyoT ,HomeDirect, ayamo KoHTpona
N axypuparse codpTeep”.

MpoBepeTe fanv BaWMOT TenedoH e MoBp3aH Co ypedoT W
fleka umaTe cTabWiHa Bpcka 3a BpemMe Ha axypuparbeto. He

VCKINyYyBajTe ro ypedoT AofeKa NPOLEecoT Ha axyprparbe e BO TeK.

Cucrtem

s
)

&

TekoBHa B

[poBepeTe ganu
Ma axypuparba

Axypupatbe >

LlenocHo aBToMaTcKa MallMHa 3a ecrnpeco co
642 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /
YnaTtcTBO 3a ynotpeba



8 PewaBare npobnemu

Mpo6nem

MpuunHa

PeweHne

AnapatoT He paBoTu.

AnapaToT He e NpyKyyeH
Ha enekTprUYHaTa Mpexa.

Bknyuete ro Bo

CTPYja v NpUTHCHETE

rO MPeKnHyBaYoT.
lNpoBepeTe ro kabenot
MPUKITY4OKOT.

Hema oarosop vnm
OANOXEH OArOBOP
NpY HEKONKY 061an
3a NpUTUCKaHbe Ha
Konye 3a PyHKUKja Ha
Tabnata

AnapatoT uma
eneKTPOMarHeTH! NpeyKu.
TabnaTa e BankaHa.

13BageTe ro Npukny4oKoT
of WwTekep. PectapTupajte
10 HEKOJKY MUHYTH
VicuucTete ja Tabnata co
06e36efeHaTa Kpna.

KadheTo He e J0BONHO
TONMO.

LWonjuTe He ce NpeTxoaHo
3arpeau.

EavHuuaTa 3a Baperbe e
npemHory nagHa.

CTaBeTe ja YawwaTa Ha
rpeankara 3a Yaluu
CBPTEHa HaJoy Um
VcnnakHeTe ja Yallata co
TOMNa Boja.

[MorpuxeTe ce BogaTta BO
pesepBoapoT 3a Bofa fa
He e NpemHory CTyfeHa.

KachbeTo He nanerysa
0f} MNa3HMKOT 3a Kache.

byHKUMjaTa 3a
ycnpasHyBakse Ha CUCTEMOT
MOXebV Brna NPeTxoaHO
KopucTeHa.

MnasHuKoT 3a Kache
MOXEOU He € UCUMCTEH 1 e
610KMpaH 0 0cTaToUM 0f

Kadpe.

[TpUTUCHETE rO KOMYeTO
3a YnCTere AoAeka

He u3nese Boja 04
MIa3HVKOT.

McyucTeTe ro MnasHuKoT
3a Kadche.

MpBaTa wonja kadpe e
co cnab kBanuTer.

Co NpBOTO BKAYYyBarbe

Ha MenHuLaTa He ce cTaBa
[IOBOSHO KOMMYECTBO Kadhe
BO e[MHMLaTa 3a Bapetbe.

bpneTe ro kadeTo.
CnegHwvTe Wonju ke Guaat
nonobpw.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTtcTBo 3a ynotpeba

643 / MK




8 PewaBare npobnemu

Mpo6nem

MpuunHa

PewweHune

PesepBoapoT 3a Bofja €

OTCTpaHeT / HUBOTO

Ha Bofja

€ MHOTY HUCKO BO

pes3epBoapoT 3a Bofa

HO

Hema npedynpeayBarse
i

06nacTa oKoJly KOHEKTOpOT
Ha pesepBoapoT 3a Bofa
MOXe fia Gie BraxHa.

36pviweTe ja BoaaTa
OKOJY KOHEKTOPOT Ha
pe3epB0oapoT 3a Bofa.

BraTpelwHaTa noasora
3a hefere e ncnonHeTa
CO MHOTYy BOfa.

MeneHoTo kade e NpemHory
h1HO, LWITO rO crpeyyBa
WU3neryBarbeTo Ha BodaTa.

lMpucnocobeTe ja chHocTa
Ha KacbeTo Ha moronemy
3pHa 3a NPoLIECOT Ha
Menehse.

KacbeTo ce ncnopadysa
npemHory 6aBHo U
Kanka no Karka.

MeneHoTo Kache e npemHory
h1HO, LITO ro cnpeyyBa
13neryBarbeTo Ha BodaTa.

lMpucnocobeTe ja hHocTa
Ha KadheTo Ha noronemm
3pHa 3a NPoLecoT Ha
Menerbe.

VIHOvKaTopoT Tpenka
3a fja Hdpopmupa Aeka
Hema 0BOJIHO 3pHa
Kadpe, HO IMa MHOTY BO
cafor.

BHaTpelwHu1oT nanes
3a MefeHoTo kadbe e
BnoKMpaH.

Cnepete ru yekopute
ONWLLAHW 3a YMCTEHE Ha
13ne30T 3a MefeHo Kade.

HeBO3MOXHO € fia ce
oTCTpaHaT egnHuUaTa
3a Bapetbe nm
chrokaTa 3a MeneHo

Kadpe.

AnapaToT He ro 3aBpLuy
NpOLIECOT Ha CaMOYMCTE e,
a ce UCKny4m.

BknyyeTe ja MalUvHaTa
MOBTOPHO 11 OCTaBETE ja
[la ro 3aBpLUM NpoLiecoT
Ha aBTOMaTCKO YMCTerbe.

644 / MK

LlenocHo aBTOMaTCKa MallWHa 3a ecrnpeco co

NHTEerpupaHa Yalla 3a mnexko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTcTBO 3a ynotpeba



8 PewaBare npobnemu

Mpo6nem

MpuunHa

PewweHune

AnapaToT noBeke He
ro U3BPLUYBa LMKNYCOT
Ha nnakHetse Kora e
BKJTyYeH WM NCKITyYeH.

IprumnHaTa MoXe fa Guae
HeNpaBWIIHO paKyBakbe Npu

cepBucCHMpar-e Ha anapatorT.

1. Kora anapatoT e BO
MUpYBarbe, 0TBOPETE Mo
NpefHNoT Kanak.

2. MputncHeTe n

[IPXETe ro Kon4eTo

3a BKAy4vyBarbe/
MCKIyYyBarbe fofeka fa
yyeTe 2 3BYYHYM CUrHaNW.
3. 3aTBOpETE IO NpefHuoT
Kanak.

Konunrsata Ha gonvp
He Ce YyBCTBUTENHN.

He ro nputuckaTte Kon4eTo
3a JONWp off npeaHaTa
CTpaHa Ha anapator.

TPUTUCHETE TO AOMHUOT
e 0/l CUMBOAOT NOJOTY
Ha KOM4eTo 3a [ormp

o[} NpefHaTa CTpaHa Ha
anaparor.

LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co

NHTerpupaHa Yala 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonup /

YnaTtcTBo 3a ynotpeba

645/ MK




9 Ckokauku npo3opel,

)
Ipewka (X)

O

Hema Bogja

Hanonkete ro pesep
BOApOT 3a BOJA.

lNpep pga ro
HanonHuTe
pesepBoapoT,
nposepeTe

nanu e UenocHo
BMeTHaT. OTKako
Ke noTBpanTe,

MpeaynpenyBatse ®

e

OTCTpaHu ro Guropot
Ce npenopadyBa fa ce
0TCTpaHn BUropoT BO

Ce npenopavysa
nporpamata 3a
OTCTpaHyBarbe
6urop. Cnegete
rvynatcTeata
Ha eKpaHoT.
MrHopuparseto

npooIKeTe yperoT Ha 0BOj CKOKaYKM
CO NOJHEH-€ Ha npo3opeL Moxe
pesepBoapoT. na ja 3arposu
cocTojbaTa Ha
anapaToT.
P | /136epeTe 1o P | ['pepHaTaBparta
rpewka GO | TouHmoT TMN Mpetuka e 0TBOpeHa.
Ha kacbe (3pHa lorpuxeTe ce fa
Q\ YN MeNeHo) 6une 6e3benHO
@ Ha eKpaHoT, a 3aTBOpEHa.
Hema kacbe noToa HamosnHeTe
e e N | ro cagot unm Onr;:::ar '::;:a
S eena o | | KaHanoT no xenca. Cecbc
—— ——
Y | 10 HeKOrKy EavHuuata
TpeLka nujanauy, JEERE 3a Bapetbe e
~ ce nojaByBa nomMecTeHa.
|i| CKOKayKo @ MoBTOpPHO
=S 113BECTYBAHE. BMETHETE ja
OcTaToum nonHo VcnpasHeTe Es'::':;: ::::::; . | | eavnvuara sa
Verpastiere ro cagoT ro cafoT co norpewo nocTasena. Bapee Ha MecTo.
SECEICIIYELE ocTaToLM. s e
ee—
LlenocHo aBTOMaTCKa MallMHa 3a eCnpeco co
646 / MK MHTErpupaHa vatlua 3a mneko n TFT ekpaH Ha gonvp /

YnaTcTBO 3a ynotpeba



9 CkokKauKku nposopeLw,

Yallia 3a Mneko [poBepeTe ganu
rpewka O | wro HefjocTacyBa Mpeuwxa () pesepBoapoT 3a
3a Bpeme Ha BOAa € NPaBUHO
Dﬂ NOAroTOBKaTa NOCTaBEH.
Ha nujanakoT
HepocTacysa Npenu3BukyBa PesepeoapoT 3a Boga
Jawa 3a Mneko € MOrpeLHo NoCTaBeH|
CTaBeTe rv cocTaBHUTe CKOKa4Kmn MpoBepeTe fanm pe3epsoapoT
[enosKn Ha MecTO. npo3opeu 33 BOJa € NPaBWIHO NOCTaBeH.
CTaBeTe ja Yawata
3a MNIeKo.
LlenocHo aBTOMaTCKa MallUnHa 3a eCcrpeco co
WHTerpupaHa yYalla 3a Mneko v TFT ekpaH Ha gonvip / 647/ MK

YnaTtcTBo 3a ynotpeba



EN-Additional Information for User Manual:

TR-Kullanim Kilavuzu igin Ek Bilgiler:

DE-Zusétzliche Informationen zur Bedienungsanleitung:
ES-Informacion Adicional para el Manual del Usuario:
FR-Informations supplémentaires pour le manuel de I'utilisateur :

Technical information on the operating Low Power Modes pursuant to EU Regulation 2023/826

AB Yonetmeligi 2023/826 uyarinca Distik Gli¢ Modlarinin galistirimasina iliskin teknik bilgiler

Technische Informationen zu den Betriebsmodi mit geringer Leistung gemaR EU-Verordnung 2023/826

Informacion técnica sobre el funcionamiento de los Modos de Baja Potencia conforme al Reglamento 2023/826 de la UE
Informations techniques sur les modes de fonctionnement a faible consommation d'énergie conformément au reglement
européen 2023/826.

Mode POWER CONSUMPTION(WATT) | PERIOD(MINUTES)*
Mod GUG TUKETIMI (WATT) SURE(DAKIKA)*
Modus STROMVERBRAUCH (WATT) ZEITRAUM (MINUTEN)*
Modo CONSUMO DE ENERGIA PERIODO (MINUTOS)*
Mode (VATIOS) PERIODE(MINUTES)*
CONSOMMATION
D'ENERGIE(WATT)
Off 03 20
Kapali
Aus
Apagado
Désactivé
Standby - -
Bekleme Modu
Standby
En espera
Attente

Standby Mode with information or status display - -
Bilgi veya durum gériinttlemeli Bekleme Modu
Standby-Modus mit Informations- oder Statusanzeige
Modo de Espera con informacion o visualizacion de estado
Mode veille avec affichage d'informations ou d'état

Networked Standby - -
Ada Bagli Bekleme Modu
Netzwerk-Standby
Espera en Red

Veille en réseau

*The period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or networked standby in minutes
and rounded to the nearest minute.

*Cihazin otomatik olarak bekleme moduna, kapall moda veya sebeke bekleme moduna gegmesi igin gecen siire dakika
cinsinden olup en yakin dakikaya yuvarlanir.

* Der Zeitraum, nach dem das Gerat automatisch in den Standby-Modus, den Aus-Modus oder den Netzwerk-Standby
wechselt, in Minuten und auf die nachste Minute gerundet.

+El periodo después del cual el equipo pasa automaticamente al modo de espera, al modo apagado o al modo de espera
en red, en minutos y redondeado al minuto méas cercano.

*Période au bout de laquelle I'équipement passe en mode veille automatique, en mode arrét ou en veille en réseau, en
minutes et arrondie a la minute la plus proche.




[T-Informazioni addizionali per il Manuale Utente:

PL-Dodatkowe informacje dotyczace instrukcji obstugi

RO-Informatii suplimentare pentru manualul de utilizare:
BG-[lonbnruTenHa nHopmaLms 3a pbkoBOACTBOTO 3a NOTpedUTeNs:
CS-Dalsi informace pro Uzivatelskou prirucku:

Informazioni tecniche sul funzionamento delle Modalita a Basso Potere in conformita al Regolamento UE 2023/826
Informacje techniczne dotyczace dziatania trybow niskiego poboru mocy zgodnie z rozporzadzeniem UE 2023/826
Informatii tehnice privind modurile de functionare cu consum redus de energie in conformitate cu Regulamentul UE
2023/826

TexHuyecka nHchopMaLms 3a paboTeLunTe PeXnMM Ha HUCKA MOLLHOCT CbIacHo PernameHT 2023/826 Ha EC
Technické informace o provoznich rezimech nizké spotreby podle nafizeni EU 2023/826

Modalita CONSUMO ENERGIA (WATT) PERIODO (MINUTI)*

Tryb POBOR MOCY (WATY) OKRES (MINUTY)«

Mod CONSUM DE ENERGIE (WATT) | PERIOADA(MINUTE)*

Pesxim KOHCYMAUMA HA EHEPT S MEPUOL (MUHY TU)*

Reim (BAT) DOBA (MINUTY)*
SPOTREBA (WATT)

Off 03 20

Wytaczony

Oprit

Vi3knoueHo

Vypnuto

Standby - -

Gotowosé

Standby

B pexum Ha roToBHoOCT
Pohotovostni rezim

Modalita Standby con informazioni o display di stato - -
Tryb gotowosci z wyswietlaniem informacji lub stanu

Mod standby cu afisare de informatii sau stare

PeXnM Ha roTOBHOCT ¢ ,EMCHJ'IEI?I 3a MHdepMaLmﬂ nm
CbCTOsHME

Pohotovostni rezim s informacnim nebo stavovym displejem

Standby in rete - -
Tryb gotowosci sieciowej
Standby in retea

MpexoB pexim Ha roTOBHOCT
Sitovy pohotovostni rezim

*: |l periodo dopo il quale I'apparecchiatura raggiunge la modalita di standby automatico, la modalita di spegnimento o lo
standby in rete, espresso in minuti e arrotondato al minuto pit vicino.

* Okres, po ktérym urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb gotowosci, tryb wytaczenia lub tryb gotowosci sieciowej,
liczony w minutach i zaokraglony do najblizszej minuty.

*:Perioada dupa care echipamentul ajunge automat in modul de asteptare, in modul oprit sau in modul de asteptare in
retea, exprimata in minute si rotunjitd la cel mai apropiat minut.

*: [NepuodbT, crief KoiATo 060Py/IBaHETO JOCTHr aBTOMATHYHO PEXIM Ha FTOTOBHOCT, PEXVUM Ha N3K/K0UBaHE Mk
MPEXOB PEXIM Ha FOTOBHOCT B MUHYTM 1 3aKPBITIEHO [0 Hali-Bnuakara MuHyTa.

*Doba, po které zafizeni prejde automaticky do pohotovostniho rezimu, vypnutého rezimu nebo sitového pohotovostniho
rezimu v minutach a zaokrouhlend na nejblizsi minutu.




DA-Yderligere oplysninger til brugervejledning:
BS-Dodatne informacije za korisnicki priruénik
NO-Tilleggsinformasjon for brukerhandbok:
ET-Lisateave kasutusjuhendi jaoks:
Fl-Lisétietoja kayttdohjeeseen:

Tekniske oplysninger om brug af laveffekt-tilstand ifglge EU-forordning 2023/826
Tehnicke informacije o radu u rezimima niske potrosnje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826
Teknisk informasjon om drift av laveffektmoduser i henhold til EU-forordning 2023/826
Tehniline teave madala vdimsusega to6tavate reziimide kohta vastavalt ELi maarusele 2023/826
Tekniset tiedot pientehotilojen kaytdsta EU-maarayksen 2023/826 mukaan

Tilstand
Rezim
Modus
Reziim
Tila

STROMFORBRUG watt
POTROSNJA ENERGIJE (W)
STROMFORBRUK (WATT)
ENERGIATARBIMINE (VATT)
VIRRANKULUTUS (WATTIA)

TIDSRUM (MINUTTER)*
PERIOD (U MINUTAMA)<
PERIODE(MINUTTER)*
PERIOOD(MINUTIT)x
AIKAVALI (MINUUTTIA)

Sluk
Iskljuceno
Av
Véljaspool
Pois

03

20

Standby
Pripravnost
Standby
Ootereziim
Valmiustila

Standby-tilstand med informations- eller statusskaerm
Rezim pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Standby-modus med informasjon eller statusvisning
Ootereziim koos teabe- voi olekukuvariga

Valmiustila tiedoilla tai tilandytolla

Netveerksbaseret standby
MreZna pripravnost
Nettverkstilkoblet standby
Vorgustatud ootereziim
Valmiustilassa liitettyna verkkoon

+Det tidsrum, hvorefter udstyret automatisk nar standby-tilstand, slukket tilstand eller netveerksbaseret standby i minutter

og oprundet til nsermeste minut.

*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u rezim pripravnosti, rezim ili mreZni rezim pripravnosti, izrazen u minutama

i zaokruzen na najblizi minut.

*Periode etter hvilket utstyret automatisk gar i standby-modus, av-modus eller nettverksstandby i minutter, avrundet til

naermeste hele minutt.

*Ajavahemik, mille jarel seade j6uab automaatselt ootereziimi, valjalilitatud reziimi véi vorgu ootereziimi, minutites ja

imardatuna l&hima minutini.

=Aikavali, jonka jélkeen laite saavuttaa automaattisesti valmiustilan, pois-tilan tai valmiustilassa liitetyn verkon minuuteissa

ja pyoristettyna lahimpaan minuuttiin.




HR-Dodatne informacije u vezi korisnickog prirucnika:
LT-Papildomo naudotojo vadovo informacija.

LV-Papildu informacija attieciba uz lietotaja rokasgramatu:
NL-Bijkomende informatie voor de gebruikershandleiding:
PT-Informagéo adicional ao Manual do Utilizador:
SK-Dalsie informécie pre Pouzivatelsku prirucku:

Tehnicke informacije o rukovanju nacinom voznje s brzim ubrzavanjem u skladu s EU Uredbom 2023/826

Techniné informacija apie mazos galios veiksenos veikima pagal ES reglamentg 2023/826

Tehniska informacija par mazjaudas rezimiem saskana ar ES regulu 2023/826

Technische informatie over de operationele spaarstanden conform EU-verordening 2023/826

Informagao técnica sobre os modos de funcionamento de baixo consumo de acordo com o Regulamento 2023/826 da UE.
Technické informécie o prevadzkovych rezimoch nizkej spotreby podla nariadenia EU 2023/826

Nagin rada POTROSNJA ENERGIJE (vat) RAZDOLJE (MINUTE)*
Veiksena VARTOJAMOJI GALIA (VATAIS) | LAIKOTARPIS (MINUTES)+
Re7ims ENERGIJAS PATERINS (VATI) PERIODS (MINOTES)*
Modus ENERGIEVERBRUIK (WATT) PERIODE (MINUTEN)*
Modo CONSUMO DE ENERGIA (WATT) PER[ODO(M\NUTOS)*
Rezim SPOTREBA ENERGIE (WATT) DOBA (MINUTY)*
Iskljuceno 03 20

I$jungties veiksena

1zslégts

Uit

Desligar

Vypnuté

Pripravnost - -
Budéjimo veiksena
Gaidstaves reZims
Stand-by:

Em Espera
Pohotovostny rezim

Nacin rada pripravnosti s prikazom informacija ili statusa - -
Budéjimo veiksena rodant informacija arba biiseng
Gaidstaves rezims ar informacijas vai statusa displeju
Stand-bymodus met informatie of statusweergave

Modo Em Espera com informagao ou exibigdo do estado
Pohotovostny rezim s informacnym alebo stavovym displejom

Nacin rada pripravnosti putem mrezne aktivacije - -
Tinkliné budéjimo veiksena
Tiklota gaidstave

Netwerk stand-by

Modo em espera em rede
Sietovy pohotovostny rezim

* Razdoblje nakon kojeg oprema automatski prelazi u nacin rada pripravnosti, nacin rada iskljuceno ili na¢in rada prip-
ravnosti putem mrezne aktivacije u minutama i zaokruzeno na najblizu minutu.

 Laikotarpis minutémis, po kurio jranga perjungiama j automatine budéjimo veiksena, i$jungties veikseng arba tinkline
budéjimo veikseng, suapvalintas iki artimiausios minutés

*Periods, pec kura iekarta automatiski pariet gaidstaves reZima, izslégta rezima vai fiklotas gaidstaves rezima, mindtés un
noapalots [idz tuvakajai mindtei.

* De periode waarna de apparatuur automatisch overschakelt naar stand-by, de uit-modus of netwerk stand-by in minuten
en afgerond naar de dichtstbijzijnde minuut.

*0 periodo apds o qual o equipamento alcanga automaticamente em minutos o modo em espera, 0 modo desligado ou o
modo em espera em rede e arredondado para 0 minto mais proximo

*Doba, po ktorej zariadenie prejde automaticky do pohotovostného rezimu, vypnutého rezimu alebo sietového pohotovost-
ného rezimu v mindtach a zaokruhlend na najblizsiu mindtu.




SL-Dodatne informacije za uporabniski prirocnik:

SV-Ytterligare information fér anvandarhandboken:

RU-[onontuTensHas nHOpMaLWsi Mo PyKOBOACTBY NONb30BaTENSs:
SR-Dodatne informacije za korisnicki priruénik:

UA-[lonaTkoBa iHchopmaLjisi, Lo JOMOBHIOE BMICT NOCIGHIKA KOPUCTYBaYa.

Tehniéne informacije o nacinih delovanja nizke porabe v skladu z Uredbo EU 2023/826

Teknisk information om lageffektlagena i enlighet med EU-férordning 2023/826

TexHnueckas uHopMaLsa 0 paBoynx pexnMax ¢ HU3KUM sHepronoTpebneriem B COOTBETCTBIN C PernameHToM EC
2023/826

Tehnicke informacije o radu u rezimima niske potrosnje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826

TexHiyHa iHchopmaLyis oo poBoTH B pexmmax HU3bKOT MOTYXHOCTI BiANoBiAHO fo PernamenTy €C 2023/826

Nacin PORABA ENERGIJE (VAT) OBDOBJE (MINUT)*
Lége STROMFORBRUKNING (WATT) | PERIOD (MINUTER)
Pexum OHEPrOMOTPEBNEHME MNEPVOL (MUHY Tbl)*
Rezim (BATT) PERIOD (U MINUTIMA)«
Pexum POTROSNJA ELEKTRICNE MEPIOA YACY, XBUMNH=«
ENERGIJE (Vat)
CMOXMBAHA MOTYXHICTb,
BATT
Izklop 03 20
Av
Bbikn
Iskljucen
BUMKH.

Stanje pripravljenosti - -
Vilolage

Pexxv oxuganns
Pripravnost

Pesxum ouikyBaHHs

Nacin pripravljenosti s prikazom informacij ali stanja - -
Viloldge med informations- eller statusskarm

PexuM oxuaaHms ¢ oTobpaxeHnem MHchopMaLm unn
COCTOSIHUS

Rezim pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Pexim ouikyBaHHA 3 BifoGpaxeHHsM iHchopmaLlil abo
CTaHy

Omrezno stanje pripravljenosti - -
Natverksanslutet vilolage

CeTeBOW PexmM OXnaaHns

MreZna pripravnost

PeX1M OUiKyBaHHS 3 NiAKNOYEHHSM [0 Mepexi

« Cas, po katerem oprema samodejno preide v stanje pripravljenosti, izkloplieno stanje ali omrezno stanje pripravljenosti, v
minutah in zaokroZen na najblizjo minuto.

*Den period efter vilken utrustningen nar automatiskt vilolage, franldge eller natverksanslutet vilolage i minuter och
avrundat till ndrmaste minut.

*:[lepuof, N0 UCTEUeHUN KOTOPOro 0BOPYOBaHIE aBTOMATUYECK! NEPeXOANT B PeXMM OXVIAHMS, BbIKIOYEHNS UK
CeTeBOW PeXMM OXWAAHNS, B MUHYTaX, OKPYFIEHHbIN 0 Gnnxaiiluei MUHYTbI.

* Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u rezim pripravnosti, rezim iskljucenosti ili rezim mrezne pripravnosti,
izrazen u minutima i zaokruzen na najblizi minut.

* [epiog yacy, nicns skoro 06nafHaHHs aBTOMATUYHO NePEMUKAETLCS B PEXUM OHIKYBaHHS, PEXM BUMKHEHHS 260
PeXM1M OYiKyBaHHS 3 NiAKMKHEHHSM [0 MEPeXi B XBUNMHAX, OKPYrNEHUi O HARGIVKYO! XBATMHN.




Argelik A.S.
Karaagag Caddesi No: 2-6, 34445,
Stitliice, Istanbul, Tiirkiye

www.beko.com
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